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PREFACE. 


Tue text of this edition is almost an exact reprint of that 
in the Catena Classicorum, edited by Rev. Arthur Holmes of 
Cambridge, and Rev. Charles Bigg of Oxford. In revising 
the Notes of that edition, at the request of the publisher, it 
has been my single aim to produce, as nearly as possible 
within the same limits, a text-book of the De Corona adapted 
to meet the wants of students in our American colleges. 

- With this end in view, I have omitted not a few of the 
English editor’s superabundant citations from Greek authors, 
and whatever else in his Notes seemed to me to be superfluous 
or sure to be neglected by even the better scholars in a col- 
lege class, and have filled the place with such grammatical 
references, exegetical annotations, and exact yet idiomatic 
translations of difficult passages, as the experience of many 
years in teaching Demosthenes has shown to be best calcu- 
lated to lead students to a right method of studying the 
‘great Athenian orator. 

When the English editor has fallen into manifest errors 
and misapprehensions, I have not hesitated to correct them, 
or to supersede his Notes by my own or those of other ed- 
itors. In this revision I have had constantly before me the 
editions of Reiske, Schafer, Dindorf, Dissen, Bremi, Wester- 
mann, Drake, Whiston, and others, and have derived from 
them many useful hints and suggestions. The Notes of 
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Whiston are so scholarly and judicious, and his renderings 
so just and happy, that I have adopted them pretty freely. 
If in any instance I have failed to give due credit for bor- 
rowed materials, the failure has been unintentional. 

To the Introduction of the English edition, which is re- 
printed entire as a concise statement of the history of the 
De Corona, I have added an Analysis of the Argument, 
which, it is hoped, will aid the student in understanding 
the skilful arrangement of the orator and possessing himself 
of his masterly reasoning. So far from sympathizing with 
the depreciatory remarks which occur too frequently in the 
English edition, and which I have taken the liberty to 
abridge, I scarcely fall below Lord Brougham in my admira- 
tion of this matchless and almost faultless piece-of rhetoric ; 
and I could wish that not only students of Greek, but ora- 
tors and students of oratory, would study and repeat the 
oration as his Lordship “did, and as he advised the youthful 
Macaulay to do, so as “to enter into the spirit of the speech, 
thoroughly know the positions of the parties, follow each 
turn of the argument, and make the absolutely perfect and 
most chaste and severe composition familiar to his mind.” 
And I venture to urge upon teachers and pupils such a re- 
peated reading and reading aloud of the oration, as so inspired 
’ the Leyden Greek Professor Wyttenbach in his youth, that 
he fancied himself “to be Demosthenes standing before the 
assembly, delivering the oration, and exhorting the Athenians 
to emulate the bravery and glory of their ancestors,” and thus 
gave him the first genuine impulse to an enthusiastic study 
of the language and literature of the Greeks. 


W. 8S. TYLER. 
Amurrst Contuce, January 1, 1874. 
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Tue Speech on the Crown was made in defence of an 
accusation for mapavoya, which legal term we may paraphrase 
as a “‘ Breach of the Constitution.” Auschines had laid the 
charge and conducted the accusation. The accused was 
Ctesiphon, son of Leosthenes, an Athenian citizen belonging 
to the deme Anaphlystus. The ground of the action was 
as follows: Ctesiphon had proposed a decree, that, accord- 
ing to common Athenian usage, the state should bestow a 
erown of gold on Demosthenes, as one who had proved 
himself to be a public benefactor, not merely by his general 
policy, but also by his special liberality on two recent 
occasions. As member of the Fortifications Commission, 
appointed just after Charonea, Demosthenes gave to the 
Building Fund no less a donation than three talents. At 
the same time, as trustee to the fund for theatrical and 
similar expenses, he gave to that fund a hundred minas as 
a voluntary contribution. These two instances seemed to 
supply an immediate opportunity for recognizing his general 
as well as his special merits. The decree further proposed 
expressly, that proclamation of this grant of honor should 
be made in the theatre of Athens, at the time of the Great 
Dionysia, when the new tragedies were coming on; that 
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is, at a time and place where crowds of strangers, as well as 
citizens, were certain to be assembled. Thus the honor 
conferred by the state would be at once of the most public 
as well as the most complimentary kind. 

We cannot but think the proposal of this decree had fur- 
ther objects than merely to honor the orator. We may well 
suppose it included a strong political move on the side of 
the Constitutional party, who had always opposed and (so 
far as they could) resisted the power of Macedon. To laud 
Demosthenes and his policy was really to censure Philip ; 
nor was it only to censure Philip, but also to stigmatize the 
whole Macedonian party, whose numbers were very strong 
in the Public Assembly of Athens, of which party Aischines 
may be called the political leader. Ctesiphon, it is to be 
noticed, was quite an unknown man. And yet his name 
is attached to this important decree. How can this be ex- 
plained except by the supposition that he was put forward 
by other men of greater power and distinction? The Con- 
stitutional party, in fact, were throwing down a challenge 
_ to their opponents ; and their action would certainly lead 

to a public trial and contest. Now the fact that Ctesiphon 
“was an unknown and insignificant person would be useful 
to them in two ways for fighting their battle of politics, 
First, it would look as if the merits of Philip’s chief antago- 
nist were such as to call forth the most disinterested praises, 
uttered by an humble voice in the ranks with honest, un- 
taught enthusiasm. Next, in attacking this decree, the 
prosecutor could get no hold on the character of its proposer. 
He would not be able to denounce the decree as proposed 
by a well-known demagogue, by a man of notorious charac- 
ter, whose very advocacy was enough to condemn his cause. 

At the actual date of Ctesiphon’s measure, the numbers 
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of the Macedonian party were probably weak in the Coun- 


; cil, however strong they may have been in the body of the 
Assembly. The decree was passed by the Council, so far 


as we know, without opposition. It was then deposited 
among the public records, to await its confirmation by the 
vote of the next Assembly. At this stage it was merely a 
bill (mpoBotAcuza) ; it required the vote of the Assembly to 
make it an act (Wdiopa). The month in which it passed 
the Council, we are told, was Pyanepsion (corresponding to 
the second half of October and the first half of November) 
in the year 337. No step was taken to bring it before the 
Assembly, its supporters probably waiting for a favorable 
crisis to do so. But the fortunes of Macedon continued to 
be on the ascendant ; Philip had realized his full ambition, 
and was making his preparations to invade the Persian 
empire as commander-in-chief of Greece. The Macedonian 
party at Athens were accordingly stronger and bolder than 
ever. On the sixth day of Elaphebolion, five months after 
Ctesiphon’s measure had received the sanction of the Coun- 
cil, Aischines laid a charge against him, before the Archons 


. of the year, as having been guilty of mapdvoua on three dis- 


tinct grounds: (1) that he had proposed to honor with a 
public vote of thanks a commissioner and trustee whose ac- 
counts had yet to pass the ordeal of the public audit ; (2) that 
he had moved for a proclamation to be made in a place dis- 
tinctly forbidden by law ; (3) that he had caused a document 
false in substance to be deposited among the public records. 
These first and second points were, of course, purely technical. 
The third was the main issue ; whether it were true or false 
that Demosthenes had proved himself to bea public benefactor. 

In order to stop Ctesiphon’s measure from coming before 
the Assembly, it was quite sufficient for A‘schines to have 
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given the above notice of action. Matters would rest in 
abeyance until the case was tried ; the state of the law on 
this point is incidentally mentioned in the course of our 
present speech.* In an action whose issue was so doubtful, 
neither party would be very anxious to hurry matters on ; 
each would be interposing delays till a favorable crisis came 
for their own particular object. The death of Philip, the 
revolts and_confusion which followed, the prospects of Alex- 
ander’s reign, whose success or failure no one could predict, 
these and the like variations of fortune kept the fickle De- 
mocracy of Athens in a constant state of excitement. As 
the fortunes of Macedon waxed or waned for the moment, 
so for that moment the Macedonian party would have the 
Athenian mob at their back or else at their throat. Until 
it was clear beyond all question what Alexander was equal 
to doing, any attempt to precipitate matters was warily 
to be avoided by the Constitutional party no less than by 
their opponents. In the depth of degradation which Athe- 
nian politics had reached, statesmanship had come to be 
merely a game played for the paltry stake of personal wealth 
and distinction. We entirely exempt Demosthenes him- * 
self from this imputation ; and a few eminent names might 
be mentioned as being exceptions also. But the general run 
of leading politicians were animated by nothing else than 
the greed of personal advantage and interest. And the men 
composing the public Assembly were either puppets in the 
hands of a strong unscrupulous clique, or else a feeble fainé- 
ant set of obstructives, without the courage or honesty to 
open their lips and speak the truth. Hence the policy of 
Athens wavered like a reed in the wind. Let the news have 
been received from Asia of “another great Macedonian vic- 


* § 102, p. 36, 
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tory,” and all Athens would be on its knees to worship the 
youthful and rising sun. Next day let-a fiery piece of rhet- 
oric burst from the lips of an independent member, and be- 
hold the “vulgus infidum” turning their backs on the 
luminary of yesterday’s adoration. Men and parties being 
such at Athens, it is easy to see how the great question, 
which Ctesiphon’s case would really raise, was allowed to 
lie in abeyance for some six years or more, At last, early in 
330, when the arms of Macedon were thoroughly triumphant, 
Alexander a few months before having crushed Darius at 
Arbela, and Antipater having done the same to the Pelopon- 
nesian league in Greece, Aischines thought they were strong 
enough to command a majority in the Assembly, and that 
any body of dikasts appointed to try the case would reflect 
public opinion and give their verdict accordingly. So he 
hurried his action on, to get Demosthenes censured and ru- 
ined before some change of fortune should intervene in his 
favor. 

A case so exciting as this insured a crowded court. From 
all parts of Greece, it is said,* they flocked to Athens to hear 
the trial. Aischines, speaking for the prosecution, dwells 
first on his two strong points, the technical breaches of the 
law. He then proceeds to make a withering analysis of all 


- the public and private life of Demosthenes, showing him up 


in such a light that, if it were true, his proper portion would 
be, instead of public honor, public infamy and exile. He 
divides his analysis into four chapters : the first denounces 
the orator as accomplice of Philocrates, in making the fatal 
peace of 346; the second imputes to the orator’s Euboean 
policy the final breach of that peace with Philip, and all the 
war and disorder belonging to the whole period ; the third 


* Cicero, de Opt. Gen. Orat. 7.. 
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includes subsequent charges connected with the war against 
Amphissa, the alliance with Thebes, and the last conflict 
with Philip ; the fourth is confined to the reign of Alexan- 
der, taxing the orator with, being Alexander’s secret friend, 
whence three opportunities, it is alleged, have been allowed 
to slip, in any one of which the fortunes of Athens might 
fairly have been restored. Then there follows the famous 
picture of the perfect ideal politician, and a caricature of 
Demosthenes, to be viewed in strong contrast. The carica- 
ture is, of course, embellished with the grossest personality. 
And so concludes what we may call the first part of the 
oration, containing the separate arguments in support of 
the three distinct pleas. The second part is a warning to 
the Court on no account to allow Demosthenes to have this 
honor paid him. The present abuse of public laudation is 
contrasted bitterly with the ancient practice, when such 
honors were rare instead of common,’and given only to men 
of merit, not to the worthless and venal. To remedy this, 
let them now revive the old severity of the Court in dealing 
with breaches of the Constitution. For instance, let them 
compel Demosthenes to reply to the charges in the order in 
which they were actually laid, taking the special illegalities 
first and the general topic after. Aischines then anticipates 
the line of his opponent’s reply, and does his best to refute 
it, in detail as well as in general, specially explaining the 
treason why he had not brought forward these accusations - 
sooner. He protests against the immorality, as well as the - 
bad example to the young, of a man receiving a grant of 
honor who is not only undistinguished by any public ser- 
vice, but who has been also the cause of so many public 
disasters. Let them beware of styling such as the benefac- 
tors of the state ; let them think of their country and its 
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laws, and their own famous forefathers. The rest of his 
speech is merely a brilliant peroration, 

Ctesiphon now rose to reply, but we do not possess the 
smallest record of what his answer was. Probably it only 
amounted to a formal denial of the charge. He might safely 
leave Demosthenes to deal with the whole matter. How 
the orator discharged this duty we see in the speech itself. 
It only remains to notice its general merit and value. 

He vindicates with the greatest success his honesty as a 
politician. Whether his policy was wise,— whether the free- 
dom of Athens could not have been better secured by mak- 
ing Philip their friend than by driving him into hostility, — 
this is another question. But the course which the orator 
advised the state to take was certainly honest and brave, if 
it did verge on desperate. And when we compare him with 
the other leaders of the same age and time, his courage and 
honesty really shine as beyond description brilliant. It is 
well to bear this in mind when we read his self-laudation, 
which entirely lacks the reserve and delicacy one would 
have preferred to see. But he spoke under strong provoca- 
tion. Ever since this vote of honor had been proposed by 
Ctesiphon, accusation after accusation had been brought 


against Demosthenes by the friends and agents of Macedon. 


If they could once have secured a conviction, of course the 
decree of the Crown would have been ignominiously can- 
celled. Their attacks, in short, amounted to an organized 
persecution ; and this persecution had lasted for something 
like six years. But the spirit of law and right was not 
entirely dead at Athens, although it was moribund. What | 
with the strength of his character, and what with the strength 
of his party, the orator passed unscathed through this -pro- 
tracted ordeal. But the iron must indeed have entered into 
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his soul. And hence we can make a great allowance for the 
bitterness-of his recrimination and the rather glaring colors 
of his eulogies on himself. He speaks like a man whose 
honest anger has been aggravated into passion, and like one 
whose consciousness of innocence has been aggravated into 
self-worship. We must also, in estimating the moral tone 
of the speech, allow for the decadence of his age and the 
low calibre of Athenian courts of justice. To a speaker ad- 
dressing such an audience, exaggeration was indispensable, 
and personalities, however coarse, were more impressive than 
any logic. If we estimated the Speech on the Crown from 
an objective point of view, we might call its arguments 
somewhat strained, its veracity sometimes suspicious, and 
its taste by no means faultless. But defects which belong 
to an age or a nation can only be viewed apart. Whatever 
else may be said of the speech, “the greatest effort of the 
greatest orator,” this at least is undeniable, —it won a tri- 
umph for right and truth at a very critical moment, and has 
cleared forever the public character of one who was truly a 
patriot. 

The instances of suspicious veracity are noticed as they 
occur ;* my own theory respecting them is that the orator’s 
statements are just true in the letter, just barely true and 
no more, anything but explicit, and very likely to con- 
vey a false impression to his hearers. Morally they are as 
indefensible as if they were actual falsehood ; but rhetori- 
cally they were perfect triumphs of ingenuity and skill. The 
usual interpretation of them would make Demosthenes guilty 
not merely of direct misstatements, but also of positive stu- 
pidity ; the former, I think, is very improbable, the latter 
quite impossible. To hope to defeat an opponent by flat 


* See §§ 22, 24, notes. 
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contradiction involving palpable falsehood, this would be 


simply absurd ; and Demosthenes of all men would have 
been the last to attempt it. So with respect to his defence 


~on the two technical points of law, some of the editors im- 


pute to him a tissue of pure inventions ; and there again it 
is doubtful whether they do a greater insult to his truthful- 
ness or to his common-sense, or, last of all, to his talent. I 
should fancy the case to be thus: that A®schines, in his 
accusations, had raked up clauses of law, existing indeed, 
but never now enforced, or at any rate very frequently vio- 
lated by consent ; that Demosthenes, on the other hand, 
raked up clauses of exceptions and exemptions belonging to 
the same laws, and equally obsolete, or at any rate of equally 
little importance in point of right. He might as well have 
stated honestly that this was his line of argument. But 
such a statement would not have suited Athenian critical 
ears. Nothing except artifice would ever satisfy them. A¥s- 
chines had shown superb artifice in getting the legal objec- 
tions together ; it was now for Demosthenes to show the 
same by the manner in which he would overthrow them. ~ 
If Ctesiphon’s measure had really been so directly in viola- 


tion of the law, is it likely that the Council would have 


passed it? or that he himself would not have been warned 
to amend the measure for his own sake? Again, if Demos- 
thenes’s reply on the legal points of the case had been really” 
as convincing as he pretends it to be, is it likely that he 
would have objected to take those two points first and the 
general topic after? I believe, in fine, that these two 
breaches of the law were nominal rather than real ; the law 
in both cases existed, if any one chose to enforce it ; the 
law might be made to apply to the present charge in both 
cases, if the Court were only disposed to rule in that direc- 
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tion. If they were otherwise disposed, the legal points were 
entirely worthless. If the Court wished to condemn Ctesi- 
phon, they had a legal justification, although of a feeble 
kind. If the Court wished to ‘acquit him, they had their 
justification then in common-sense and in common practice. 

The real issue, as we have seen, in the present prosecu- 
tion, was not an issue of points disputed in national law or 
national history ; the issue was whether Philip’s opponents 
at Athens could or could not be crushed ; Demosthenes once 
overthrown, the rest of his party would prove easy victims. 
But Aischines had overrated his own ability and influence. 
The fiery rhetoric of the reply shriveled the accusation to 
atoms. The popular Court of Justice at Athens, always 
notorious for their facility in yielding anything and every- 
thing to the eloquence of the moment, always in the hands 
and at the beck of the person who happened to speak last, 
had no hesitation whatever in their verdict on this occasion, 
By the honesty of their political leaders most of them would 
set but little store; by the talent of their public speakers 
there was scarcely.a man who would not set a store which 
was the very greatest. And where, as on this rare occasion, 
honesty and talent fought combined, their force was irre- 
sistible, and their triumph perfectly certain. The few who 
did not care for the orator’s eloquence would give him their ° 
support as an honest man and a victim ; the many who did 
not care for the orator’s honesty would give him their sup- 
port as a truly glorious speaker. So that Aischines would 
be reduced to personal friends or bought partisans as his 
only supporters on the bench. It is little marvel that he 
failed to obtain even so much as one fifth of the votes, and 


Jeft the Assembly a ruined man with nothing but exile be- 
fore him. 
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The blow he had aimed at Demosthenes was suicidal to 
himself. Nor can we imagine the possibility of any other 
result than this when we read the rival speeches. The ver- 
dict of any who reads them will surely be always the same 
as that of the Court which heard them. True, the speech 
of Aischines has many points that are brilliant. But it is 
inferior in vigor, inferior in dexterity, inferior in its indigna- 
tion, and inferior in its pathos. The one speech has a genu- 
ine ring of patriotism and courage about it ; the other rings like 
debased metal, coated over thickly enough with an affecta- 
tion of high principle, but still transparent to the naked eye 
as coin that will not pass. We have the two orations to 
compare in their last, most finished shape, not as they were 
actually spoken, but as they were corrected and polished, 
with a view to publication by their authors in permanent 
manuscript form. They are, therefore, works which embody 
reflection and logical power, as well as ready eloquence and 
mere rhetorical talent. The comparison leads to only one 
conclusion, that Demosthenes, in our common phrase, was 
the “better man all round.” It is really impossible to say 
that Atschines has the advantage of him at any point what- 
ever, — even on the two legal questions, be their value what 
it may. Never perhaps in the course of history was defeat | 
in a political duel so decisive, so overwhelming, so irretriev- 
able as this. 

To conclude: if we cannot wholly approve the moral tone 
of the Speech on the Crown, we can praise without reserve 
or stint the magnificent style of its language. The orator’s 
exquisite choice of words and their still more perfect arrange- 
ment, the splendid roll of his long periods, the delicate bal- 
ance of the antitheta, the superb grammatical finish pervading 
the whole, — these are unmistakable indeed ; there can be 
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but one opinion about them. It is pleasant to know that 
even in those days the beaten rival could own so freely his 
victor’s superior merit; we agree entirely with A‘schines, 
that a speech so grand to read must have been sublime to 
hear; we echo his graceful compliment, and add ourselves 
what his Rhodian friends may perhaps have added then, 
“Q ‘si audissemus.’ ” 


I. 


Tue ‘“ Phocian War” and the “ Peace of Philocrates” are 
introduced so prominently in the course of the Speech on 
the Crown that a brief historical notice of both is almost 
indispensable. But the records we have of this period are 
so confused and involved that we cannot assign exact dates 
to each of the several events: we are only able to trace 
their general sequence and connection. The War took its 
rise most probably out of the old ill-feeling which had 
always subsisted between Thebes and Phocis, and a strong 
wish, on the part of Thebes, to cripple Phocis as a danger- 
ous and ill-affected neighbor. For this. purpose they took 
advantage of the all but defunct Amphictyonic Council, 
whose meetings for a long period had been little more than 
formal, and whose decrees had ceased to be looked on as-of 
any political importance. However, the state of Phocis, in 
the year 357, was prosecuted before this Council as guilty 
of sacrilege. The ground of the charge was the fact that 
they had oceupied and tilled a part of the land which was 
dedicated to Apollo as supreme God of Delphi. The prose- 
cution was actually brought by the Thessalian members of 
the Council; but it is almost certain that Thebes was the 
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prime mover in the case, and Thessaly merely their instru- 
ment. Sentence was passed on the Phocians, and a heavy 
fine imposed. At this time the leading men of Phocis were 


~~ Philomelus and his two brothers, Onomarchus and Phayllus. 


At the instigation of Philomelus, the Phocians refused to 
pay the fine, marched upon Delphi and seized the town and 
temple, alleging that they were the original presidents of the 
oracle, and therefore entitled to hold it in their own posses- 
sion. Of course they intended to use the oracle as the 
mouthpiece of their own policy, and in fact Philomelus did 
so on the earliest opportunity. Thus they were able, osten- 
sibly, to condemn and annul the decrees of the Amphic- 
tyonic Council by the voice and sentence of the God him- 
self, whose honor and worship that Council was specially 
appointed to guard. And hence the war, as regarded from 
the view of either party, was entitled the “Sacred War,” 
and is commonly so referred to. 

Two unsuccessful attempts to expel the Phocians from 
Delphi were made by the neighboring state, the Locrians 


‘of Amphissa. After the second defeat the Locrians im- 


plored the help of Thebes, appealing to them in the name 
of the God. Thebes assented, and induced Thessaly to join 


them in making the attack. On the other hand, Athens 


and Sparta favored Philomelus, though they could not give 
him active support; and Acheea sent him a small army of 
reinforcement. After an irregular campaign and a battle 
near the town of Neon, the result of which was doubtful, 
the Phocians retired on Delphi, and the allies went home. 
Philomelus, who was killed in the last engagement, was 
succeeded by Onomarchus as commander-in-chief. The lat- 
ter seems to have been a vicious despot, but an able gen- 
eral. He conducted the war with such success that he laid 
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Locris and Doris waste, captured Amphissa and other 
towns, seized Orchomenus in Beeotia, and was actually 
besieging Cheronea when the Theban army compelled him 
to fall back on his own territory. 

At this point of the war, in the year 352, Onomarchus 
was appealed to for aid by Lycophron of Phere (probably 
his ally ; for Phere had refused to join the rest of Thessaly 
in the attack on Phocis): Pherae was being besieged by 
Philip of Macedon, abetted, though little aided, by the 
northern Thessalians, at whose invitation he had first in- 
vaded Thessaly, in order that they might gratify their old 
erudge against the Phereans. Onomarchus sent Phayllus 
with an army to relieve Phere, but he was defeated and 
driven back. Onomarchus then advanced upon Philip 
himself with the whole of his forces; but after some few 
partial successes, his army was utterly crushed, and he lost 
his own life. Phere surrendered, and Philip was master 
of Thessaly. 

The remnant of the Phocian army, having returned under 
the command of Phayllus, seems to have been in a little 
time reconstituted as a military force. Mercenary troops at 
this period were easy enough to procure. And the plunder 
of the sacred treasury at Delphi had supplied the Phocians 
with ample funds for this and all the expenses of the war. 
They now seem to have invaded Beeotia with more or less 
of success ; they prolonged the conflict up to the year 346. 
Meantime, Athens was intriguing to recover Thespize and 
Platea, and, at all events, Oropus; Sparta was trying to 
annex Megalopolis and Messene. Hence Megalopolis, in 
352, solicited the aid of Athens against Sparta; but Ath- 
ens, after. much discussion, resolved to remain neutral. 
The Thebans, however, sent a strong force, just set at lib- 
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erty by the defeat of Onomarchus, to assist the Megalopoli- 
tans; Argos, Sicyon, Messene, also joined the same side. 
Sparta, on the other hand, was aided by Phocis and Phe- 


- ree: and a series of dubious battles followed, ending in 


a hollow truce, no decisive results whatever having been 
attained by either side. 

Philip, in the interval, had made secure his ground in 
Thessaly, and then proceeded to do the same in Thrace. 
Forming an alliance with one Thracian potentate, Amado- 
cus, he invaded the dominions of another, the famous Cer- 
sobleptes, defeated him in battle, and carried away his son 
as a hostage. Having thus made good his footing in 
Thrace, he made a demonstration against Hereum on the 
Propontis, to the great temporary wrath and excitement of 
the Athenians, who, however, took no action at present, in 
spite of the urgent appeals addressed to them by Demos- 
thenes. Consequently Philip went on with his plans 
against the Chalcidian cities. In the year 349 he began 
the actual attack, having spent the two previous years in 
sowing the seeds of venal treachery in all their principal 
towns. Although interrupted by a revolt of Phere, and by 
the Athenian forces sent under Chares and Charidemus to 
the assistance and relief of Olynthus, Philip succeeded 
either by treachery or force in capturing all the chief of the 
Chalcidian cities, and Olynthus finally surrendered, and 
was razed to the ground in the year 348. 

Tn the course of all these events Demosthenes had main- 


~ tained the same consistent attitude: we have his speeches 


which trace the whole history ; the speech on behalf of the 
Megalopolitans, spoken in 353 or 352; the first Philippi, 
spoken in 351, when Philip had just commenced the siege 
of Hereum ; lastly, the Olynthiac orations in 349. The 
' 6b 
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orator, up to this point, had showed himself as the earnest 
and bitter antagonist of the king of Macedon, and with rare 
political foresight had understood from the outset the ulte- 
rior aims of Philip regarding the states of Greece. 

And now we have come to the “ Peace of Philocrates.” 
In November of the year 347 Philocrates passed a resolu- 
tion in the Assembly at Athens that envoys should be sent 
to Philip to make terms of peace and alliance. Among the 
envoys were Demosthenes and Aischines both: Philip met 
them at Pella. His diplomacy proved completely tri- 
umphant over the Athenian politicians ; he forced Athenian 
concessions out of them, one after another; but they failed 
to elicit from him the slightest promise or arrangement re- 
specting Thrace, Thebes, or Phocis. Yet, strange to say, 
when the envoys returned to Athens, in March of the year 

- 346, after hot discussion, debate, and reciprocal vilification, 
the terms of peace were accepted ; and Antipater, on Phil- 
ip’s part, actually: administered the oath of peace to the 
Athenians, so that their state was bound to inaction, 
Philip still remaining at liberty to carry on his operations 
until he should formally have taken the same oath himself. 
A second body of envoys from Athens to administer the 
oath to Philip, after delay and procrastination which makes 
their conduct most suspicious, find him at last in Thrace, 
just victorious in a campaign with his old enemy, Cerso- 
bleptes, who for the time is utterly crushed and made into 
a tributary subject. Thus the territory lying between 
Macedonia and the Athenian property in the Chersonese 
is entirely in Philip’s hands. He can march through it as 
he pleases, and use its resources at his own discretion. 
Still the envoys show no haste in binding him down by 
the oath of peace. More than two months have now been 
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-wasted since the oath was taken by Athens; yet Philip be- 


guiles the envoys to come with him southward, as far as 
Pherz, before he consents to be sworn: at Phere he does 


at last condescend to confirm the treaty, with this grave 
' exception however, that the Phocians are formally excluded 


from it. This was the death blow of Phocis. Phalzcus, 
their commander-in-chief (the son of Onomarchus, who had 
succeeded to the office on the death of his uncle Phayllus), 
at first prepared to resist Philip with the aid of Archidamus 
and a Lacedemonian force. But he and Archidamus 
quarrelled as to the plan of the campaign, and the Lacede- 
monians withdrew. Phalecus then turned traitor, and 
made terms with Philip for himself and his mercenaries. 
Philip allowed them to retire unharmed, and these soldiers 
of fortune betook themselves to Crete. Meantime the 
Macedonian forces were in the heart of Phocis, The Pho- 
cians, although deserted by their leader and by their army, 
made a desperate effort to resist the invading foe. The 
result. was that their cities were stormed and all the inhab- 
itants taken captive. 

The Amphictyonic Council met, to decide on the sen- 
tence that should be passed upon Phocis. They decreed 
that all the towns of the state, excepting Abe, should be 
destroyed, and that henceforward the Phocians should live 
in small and scattered villages. It was further decreed that 
they should pay a fine of ten thousand talents, in annual 


instalments of sixty ; that they should be excluded hence- 


forward from entering the temple of Delphi; and that they 
should forfeit their seat in the Amphictyonic body. - Their 
seat, with its two votes, was transferred to Macedon. 

So concluded the Phocian War after some ten years’ dura- 
tion. It may seem strange that so small a state should 
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have ever been able to hold its own in a conflict thus 
severe and protracted. The explanation, however, lies in 
the simple facts of the case: their funds were ample, their 
leaders a very determined and influential family, their army 
was easy to raise and recruit with the help of mercenary 
troops. The cause of the war, and the war itself, is insig- 
nificant enough, and would scarcely have left a mark in 
history, but for the serious results of which it proved the 
beginning. Phocis, we may say, in point of fact, was Phil- 
ip’s opportunity in Greece, just as Phere had been his 
opportunity in Thessaly, and just as Cersobleptes had been 
his opportunity in Thrace. Step by step the king of Mace- 
don pursued his southward way. His policy was as con- 
sistent and simple as it was unscrupulous and wholly im- 
moral: to take part in a national quarrel with whatever 
side appeared the stronger, to pursue that quarrel up to its 
end till the hostile party was vanquished, when the whole 
nation in consequence would be at his own disposal, either 
as conquered subjects, or else as friends and allies. So he 
had dealt with Thessaly and Thrace; so he proceeded to 
deal with Greece: And wherever the force of arms would 
have been inadequate for his purpose, there he tried the 
more deadly forces of bribery and of corruption, until he 
had so far corroded the strength of the power he wished to 
assail, that their making any effectual resistance was really 
out of the question. Nor were his arts of corruption of a 
merely vulgar kind: they included personal courtesy and 
friendship, frequent and profuse hospitalities, the exercise 
of great diplomatic talent, as well as unlimited money. By 
such policy firmly maintained with immense tenacity of 
purpose, and carried out in all its details with extraordinary 
courage and vigor, Philip made his upward career as rapid 
as it was triumphant. But his aims were always far be- . 
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yond the narrow limits of Hellas. As Thessaly and Thrace 
to him were but stepping-stones to Greece, so Greece itself 
was to him but a stepping-stone to Persia. He could only 
hope to invade the Persian Empire as leader of the united 
Greeks, and with all their power to support him. He could 
only hope to secure their support by bringing them all be- 
neath his own control, either in right of conquest, or else in 
right of alliance. His direct aim therefore was to be recog- 
nized, in the first instance, as one of the Powers of Greece. 
-The Phocian War supplied him the means, and the close of 
that conflict saw his end attained. 

The Peace of Philocrates was imperilled in the very year 
it was made. Athens omitted to send envoys to represent 
her, as usual, at the Pythian games that year, where Philip, 
or at any rate Macedon, had been appointed to preside. 
Envoys were sent by Philip to Athens to call this conduct 
in question ; but matters seem to have been adjusted. It 
was at this crisis that Demosthenes delivered his oration on 
the Peace, and deprecated most strongly the renewal of -the 
hostilities. 

The years 345 and 344 have little that is remarkable. 
Philip, renewing his old course of intrigue, gave the Messe- 
nians assistance against the Lacedzmonians, and so ob- 
tained for himself a hold on the Peloponnesus; he also 
achieved a triumphant expedition into Thrace, and on his 
return he made a redistribution of Thessaly. At this junc- 
ture Demosthenes delivered his Second Philippic. He had 
previously been ‘sent by Athens as envoy to Messene and 
Argos, in order to caution those states against the designs 
of Philip. 

In the next year, 343, fortune favored to some extent the 
Athenian undertakings. They baffled Philip in his attacks 
on Megara, Ambracia, and Leucas. They conducted nego- 
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tiations with him in a very independent tone respecting 
Cardia and Halonnesus and other places in dispute. This 
was the year when Demosthenes and Aischines both deliv- 
ered their orations about the alleged Misconduct of Em- 
bassy. The speech of Demosthenes on Halonnesus, as 
well as these two speeches, give the very fullest account of 
the whole political situation. 

In the two succeeding years, 342 and 341, the disturb- 
ances about Eubcea are the most important feature. 
Macedonian troops occupied Oreus, and revolutions, both in 
that town and Eretria, placed a despotic government in 
both, of course in Philip’s interest. The king of Macedon 
was equally busy in Thrace and in the Propontis, where his 
action seriously menaced the interests and property of 
Athens. Demosthenes made his Speech on the Chersonese, 
and at his instance Athenian forces were sent to Eubcea, in 
the autumn of the year 341, which expelled the despots of 
Oreus and Eretria. Demosthenes was honored with the 
thanks of the state; and in this year he spoke his Third 
Philippie. 

Matters had clearly come to a crisis when peace between 
Athens and Macedon could no longer be maintained. 
Philip laid siege to Perinthus as a means to capture Byzan- 
tium ; finding an unexpected resistance, he blockaded By- 
zantium simultaneously. And early in 340 he sent a letter 
to Athens which amounted to a formal complaint of their 
hostile action in various cases since the conclusion of peace. 
Finally, it threatened them with speedy punishment, unless 
they altered their policy. On this challenge being received, 
Demosthenes urged that it should be accepted at once, and 
that a fleet from Athens should be sent to relieve Byzan- 
tium. War was then formally declared, and so ended the 
Peace of Philocrates. 
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Aw oration which, by the unanimous verdict of the best 
judges in ancient and modern times, has been pronounced 
not only “the unapproachable masterpiece of Grecian ora- 
tory,” but “the greatest speech of the greatest orator in the 
world,” and which so candid and capable a critic as David 
Hume has declared to be “the most perfect production of 
the human intellect,” cannot have been a mere display of 
subtle logic or splendid rhetoric. It must have possessed 
more substantial merits. It was, in fact, what all the judi- 
cial orations of Demosthenes were, emphatically an argu- 
ment constructed on a well-considered and wisely ordered 
plan, having a beginning, a middle, and an end. The orator 
himself, in the opening of his speech, insists on “the order 
of arrangement” which “he has chosen for himself” as at 
once his constitutional right and quite indispensable to a 
successful defence. The student or reader, therefore, who 
would understand and appreciate the oration, should observe 
and see clearly what that order is. 

The skeleton or frame-work of the argument is concisely 
as follows: The first eight sections constitute the exordium, 
or introduction, in which, modestly but earnestly, he claims 
his right to make his own defence in his own way, and with 
marvellous skill sweeps away all the cunning contrivances of 
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his prosecutor, and clears the ground for a fair fight. The 
next forty-four sections (9 —52) are occupied with some pre- 
liminary and extraneous matters in reply to assaults partly 
on his private character and partly on public measures on 
which Afschines had dwelt at ereat length, but for which, 

being prior to the administration of Demosthenes, he was 
in no way responsible, or which, in legal terms, were wholly 
impertinent to the indictment. In the next seventy-three 
sections (53-125) he takes up the charges in the very order 
of the indictment: first, defending his public policy during 
the period in which he took a leading part in the affairs of 
the state ; secondly, justifying the proposal of Ctesiphon that 
he should be crowned for his patriotic services while he was 
still in office and his accounts had not yet been audited ; 
and, thirdly, showing that it was lawful and proper that the 
crown should be proclaimed, as Ctesiphon proposed, in the 
theatre at the Dionysiac festivals. This review of the meas- 
ures by which he had deserved such public honors and for 
which, in repeated instances, h{had been previously crowned, 
leads the orator to show up in contrast the character and 
conduct of his rival. This terrible invective occupies the 
next thirty-four sections (126-159). Having thus disposed, 
in passing as it were, of some of the strongest points in the 
argument of Aischines, he returns to a narration, rapid and 
graphic, of the course of events in the last great struggle 
of Grecian liberty against the supremacy of Macedon, and 
puts forth. that world-renowned matchless justification or 
rather glorification of his policy which, though it led to the 
disaster at Charonea, was the only policy which Athens 
could have adopted consistently with her ancestral glory, 
and of which the Athenians themselves, after their defeat, 
expressed their unshaken and hearty approval by choosing 
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Demosthenes to pronounce the funeral oration over those 
who had fallen in the battle (160-290). In the remain- 
ing sections (291 — 324), which are of a more general nature, 


_the orator portrays the ideal statesman and statesmanship 


which Athens required for those times, and shows how he 


and traitors in all the Grecian States, concluding with that 
magnificent prayer and imprecation which the best trans- 
lators have confessed their inability to render adequately 
into any other language. 

The commentators all remark the felicity of the general 
arrangement by which he throws the merely technical and 
legal points wherein his own weakness and the strength of 
his opponent lay into the middle of his oration, as Nestor 
advised Agamemnon to, drive into the middle his poorest 
troops, while the beginning and end and main portion are 
so ablaze with the glory of his public policy, which his 
judges and hearers had adopted and still cherished as their 
own, that if they gave any consideration to these nice 
points of law, they could not but regard them practically 
as of no account. <A critical examination of the whole 
structure of the oration, like that of Dissen, discloses a 
similar felicity in the arrangement of each and all of the 
several parts. At the same time, there is no appearance of 
art. It is that perfect art which conceals art, and seems 
like nature. The topics and arguments succeed each other 
in the most natural order. The critical reader cannot fail 
to discern this in the mere skeleton above given, and he 
will discern it more fully at every step as he advances in 
the reading and the study of the oration. Nor can he fail 
to observe with what consummate skill the orator plants 
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a battery on every position of which he takes possession in 
his argument, and then with what tremendous power he 
pours the hot shot of his fiery invective upon the character 
and standing of his rival. 

The following remarks of Mr. Kennedy draw a just com- 
parison between the two orators, and furnish a concise and 
graphic outline of the principal topics in the oration of 
Demosthenes. ‘As the speeches of both the orators are 
preserved to us, we have the means of comparing one with 
the other and forming our opinion of their respective merits. 
The world in general have decided as the people of Athens 
did, not only upon the oratorical merits of the two rivals, 
but upon the principal questions at issue between them. 
The accuser, who thought to brand his.opponent with eter- 
nal infamy, has only added to the lustre of his renown. 
- Independently of the internal evidence furnished by this 
and other orations of Demosthenes which have carried to 
most hearts a conviction of his patriotism, we cannot fail 
to be strongly influenced by the judgment of the Athenians 
themselves, whom. neither their own past misfortunes nor 
the terror inspired by the late victory of Antipater could 
deter from giving a verdict, by which, while they acquitted 
Demosthenes_from all blame, they in effect declared their 
approbation of his measures in opposition to Macedonia, 

The reader who carefully>examines the speech of AEs- 
chines will not fail to observe that-he betrays a conscious- 
ness of weakness in that part of his cas@where he attacks 
the political character of his rival. He seems also to feel 
that he is speaking in opposition to the general feeling of 
his hearers. His own character as a politician had been 
dubious ; his conduct so open to suspicion that, while he 
most Sitterty assails, his adversary, he is const:ntly under 
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the necessity of defending himself. On the whole life, 
public and private, of Demosthenes, he pours a torrent of 


invective ; to this the greater part of his speech is directed ; 


~ yet he seems to have been impelled to it rather by hate 


and revenge than by any calculation of advantage. On 
the other hand, when he deals with the legal part of his 
case, commenting on those specific violations of law which 
Ctesiphon’s measure was charged with, it is evident that 
his strength lay there ; he handles his subject temperately, 
skilfully, and carefully, laboring to make every point clear 
to the jury, and to impress them with the conviction that 
to uphold the laws was the sure way to maintain consti- 
tutional government. On these points he mainly relied, 
hoping by this measure to secure a verdict which would 
give him a triumph over his enemy, and carry the general 
opinion over Greece that the credit and influence of De- 
mosthenes were extinguished. : 
Demosthenes, feeling his weakness as to the legal ques- 
tions, dexterously throws them into the middle of his speech 
and passes rapidly and lightly over them, while he devotes 
his greatest efforts to the vindication of his own merits as 
a patriot and_a statesman. Refusing to comply with the 
insidious demand of A‘schines that he should take the 
questions in the same order as his accuser, he insists upon 
his legal right to conduct his defence as he pleases. Open- 
ing with a modest exordium to conciliate the favor of the 
jury, he launches gradually into the history of his own 
conduct and measures, presenting first a general view of: 
the condition of Greece when he entered public life, and 
of the difficulties under which the Athenians labored in 
their contest with Philip ; then setting forth his own views, 
plans, and objects, and showing that he had advised a course 
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of action which both the circumstances of the time and the 
“honor of the country requixed. He apologizes for the self- 
praise mixed up with his speech, on the ground that he was 
drawn to it by his opponent. Entering on the Sacred War 
and the Peace of B. c. 346, he labors to exculpate himself 
from all share in the errors then committed, imputing them 
chiefly to the negligence of the other ambassadors and to 
the treachery of Philocrates and Aischines, who, by the 
false hopes which they excited at Athens, prevented the 
people from assisting the Phocians. Coming to the events 
which brought on a renewal of the war, he shows how 
Philip’s ambitious projects and encroachments in every part 
of Greece made it necessary to oppose him, especially for 
the Athenians who were menaced at home as well as abroad 
by his aggressions in Thrace, Euboea, and Megara. He pur- 
sues these topics until he has carried with him the feelings 
of his hearers, which must have been strongly on his side 
when he dilated on the glorious issue of the campaigns in 
Eubcea and the Propontis, and read to them the decrees of 
the Byzantines, Perinthians, and Chersonesites in honor of 
Athens, all which were due to the vigorous measures of his 
own administration. Having thus secured the good-will 
and sympathy _of _ ympathy of his judges, he proceeds to discuss the 
legal charges against Ctesiphon. Dwelling on them but a. 
short time, he phinges into a personal attack upon Aischines, 
holding up to ridicule the meanness of his birth and parent- 
age, and retorting on him the same coarse and opprobrious 
language which had been used towards himself. The bit- 
terness of his invective is only to be excused on the ground 
of strong provocation, added to an assurance that his more 
grave charges of treason and corruption were well-founded. 
“Those charges, so often advanced before, he here repeats, 


ANALYSIS OF THE ARGUMENT, XXI 


denouncing more particularly the conduct of Aischines upon 
his mission to Delphi, B. c. 339, to which the disaster of 
Cheeronea was attributable. The account which A‘schines 


- had given of this affair he shows to be false, and enters 


upon a minute examination of the proceedings which caused 
Philip to be elected Amphictyonic general, and to march 
south an invading army, nominally against the Amphissian 
tonians, really against Beeotia and Attica. A graphic de- 
scription is given of the consternation at Athens on hearing 
that Philip had seized Elatea. The meeting of the people, 
the advice of Demosthenes to them, his embassy to Thebes, 
the success of his negotiations, and the conclusion of the 
alliance between Thebes and Athens are briefly recounted, 
Demosthenes forcibly pointing out the advantage of his 
measures, contending that they were not to be judged by 
the mere event of the battle, and that it was far more glo- 
rious for his country to be defeated in a struggle for the 
independence of Greece than it would have been to keep 
aloof from the contest. Here he makes that noble adjura- 
tion which has in all ages been admired, appealing to his 
countrymen by the deeds of their ancestors, of whom they 
would have acted most unworthily, had they without a 
struggle abandoned the post of honor bequeathed to them. 
He himself as a statesman would have deserved execration, 
had he advised such a course. The failure of their arms 
was not to be imputed to the minister, who had done all he. 
could to insure their success, but rather to the commanders 
or to evil fortune. As Aéschines had said so much about 
the ill-fortune which attended him, he draws_a_comparison_ 
between the different fortunes of himself and his rival, first 
of their early life and education, next of their course as 
public men. Aischines from the beginning had taken a 
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part which put him in opposition to the true interests 
of Athens, which caused him to rejoice at her disasters, to 
quail and tremble at her successes. He never came forward 
to assist her counsels when she needed them, but only to 
censure others who had given their honest advice because 
it had not turned out as well as was expected. It was a 
signal proof of his malignant disposition, that he had ex- 
patiated on the late disastrous events as if they were a 
subject of triumph to him, without shedding a single tear, 
without any faltering in his voice, without betraying the 
least emotion or symptom of grief.. In reply to the chal- 
lenge of Aischines to say for what merit he claimed the 
reward of a crown, Demosthenes “boldly “declares, for his 
incorruptibility, by which he was distinguished, not only 
from Aischines, but from the multitude of venal orators in 
' the Grecian world. Had there been but a few more like 
himself in other states, Macedonia never could have risen 
to greatness upon their ruin. He had done all that was 
possible for a single man ; and Athens, while she shared the 
misfortune of all the Greeks, had the consolation of reflect- 
ing that she had striven gallantly and bravely to avert the 
common calamity. Aischines had lauded the great men of 
a by-gone age, drawing an invidious contrast between De- 
mosthenes and them. This, says Demosthenes, was not a 
fair way of judging him: he should be tried by reference 
to his own acts as compared with those of his contempo- 
raries. Yet even from the former comparison he did not 
shrink ; for he had acted on the same principles as the 
statesmen of olden time, striving always to maintain the 
honor and dignity of Athens. Attachment to his country 
and earnest anxiety for her welfare had been his constant 
and abiding motives of action: throughout his whole life, 
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_ } in the day of power, in the hour of trial and adversity, 
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those feelings had never deserted him: that was the test of 
a good and honest citizen ; by that he ought to be judged. 
Such is, in substance, ae argument of this celebrated 
oration as far as relates to the main question in the cause, 
The effect produced by the speech upon an Athenian audi- 
ence can be but faintly imagined by us who read it at this 
distance of time. Although Athens was not then what she 
had once been; although she was shorn of her honors, 
stripped of her empire and dependencies, without allies, 
without resources, without means of resistance to that iron 
power under which all Greece had succumbed, there was 
still the remembrance of the past, not yet extinguished by 
habitual servitude; there were still vague hopes of future 
deliverance, and a fire of smothered indignation burning in 
the hearts of the people, ready to burst into a flame at the 
first opportunity. That such were their feelings is proved 
by what occurred seven years afterwards upon the death of 
Alexander, when Athens made one convulsive effort for 
freedom, ere she finally submitted to her fate. Demosthenes 
stood _befor before his countrymen, representing all all_ which re- 
mained of Athenian dignity and glory. If any man could 
help them, it was he. His advice had always been steady 
and constant; his warnings should have been earlier at- 
tended to; but even yet there might be need of him. He 
was their consolation for the past, their hope for the future. 
During the progress of his address such thoughts rushed 
upon their minds with greater and greater force, till they 
were elevated above themselves, and all the spirit of their 
ancestors was, for the moment, regenerate within them. 
They felt that it was impossible for.them to find him guilty 
without passing sentence upon themselves, without con- 
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demning the policy which Athens had for a long series of 
years consistently pursued. The genius of Athens protected 
her from such disgrace ; and by an overwhelming majority, 
which left the accuser no choice but to retire into exile, 


a verdict was given for the defendant.” 
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TOTE WMVOMACOVTO, NViKA EOWPOOOKOUY, VU KONAKES Kal 
(ee N Q ey 2A y a ee y 
Oeois eyOpot kat TAXX & TpognKEs TavT aKovovow. 
Oy sf ies . a  »¥ ? A N 5 
ELKOTMS* ovdELS yap, @ avdpes AOnvator, TO TOU 
tA / n / > > ee 
mpodroovTos ouppepov Entav yvpnuaT avadioxet, 
In? 3 ‘ (2) XN i i vA A 
oud ereloav wv av TplintaL KUpLos YEvnTal, Te 
80: uour i Ta@VY Nowra ETL NT ab * 
mpoooTn ovuBovrtw wept THY AoLT xen 
Tew \ \ > > , , 5) 2 
ovdey yap av mv evoalmovertepov TpodoTov. ur 
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lal vs na ‘ a = 
ovK €oTt TaUTa* Tobey; TONNOU ye Kat det. GAN 
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CTELOAY TOV Tpay Lat ov eyKpaTys oO CnTov apyew 
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ce N a ’ , , 5 ‘ 
‘KATAOTH, KAL TOV TAVTA aTrosoMEeVOY SEaTOTNS EOTL, 
\ \ r PINS a \ t s a 8 
tiv dé Tovnptay Eld@s TOTE ON, TOTE Kab MLoEL Kat 
a BS / c U \ ‘ 
8 amvoret Kat mpotnraxiver. oKomreite dé. Kat yap 
> ¢ a / ‘\ € n 
él maperndubev 0 TWOY TPAYLATWY KALpOS, O TOV YE 
iw . i nN i , A 5 
5 ELOEVAL TA TOLAUTA KALPOS AEL TupEeoTe TOLS EV Ppo- 
an / / ¢ /. 2 / 
vovot,  pexpt tovtov Aacbevns piros wvouateto 
/ / + hy ‘ GQ 
Pidsmov, Ews Tpovdacev OnvvOov> peype Tovtov 
L 4 ee a , & + 
Tiporaos, éws atarece OnBas+ pexyps Tovtov Ev- 
a € a f , en 
Sixos kat Zywos ot Aapicaior, ws Oettartav vio 
d 2 r ‘Duos la Ny tae! 
10 Pidinm@ ewowjcav. eElT eAauvvOmEvwY Kat UVBpLto- 
/ oa / x Le / aA e > 
MEVOV KAL TL KAKOY OVXL TADXOVT@V TATA 2 oLKOU- 
, XN , ce f 3 3 if. 
evn peoTn yeyove mpodoTav. tt 5 “Apiortpatos 
eA fal ‘\ a /. 3 , 3 
49 ev Suxv@ve, wat ti Tepitaos ev Meyapois; ove 
2 ‘ ‘ 2 @ aN if 37 7 A cf 
amreppyevor; €& wv Kat cadeotat av Tis Loot OTL 
€ 4. / ‘ ¢ n / \ r 
130 MaMCTA PvrAaTTwOY THY EavTOU TATpiOa KaL TEL- 
5) , / e Con >? f ma 
OTA aVTiNEywWV ToOUTOLS, OUTOS vplY, ALayivN, Tots 
— 05 8 fa) SS 6 a Naot 2,7 8 
poodsoovet Kat praGapvovor To exe eb OT@ Swpo- 
2 o S N N \ a“ 
Soxyaete tepiTovet, Kat Sua TOUS TOANOVS ToUTwVE 
N x > , a e 
kat Tous avOicTamevous Tots vmeTépots BovArmacw 
¢ lal 3 ap: a NO 6 3 \ 8 , iC A ? \ 
20 UELS ETTE TH KaL EpLaOor, emer Sua ye YpLas AUTOUS 
/ \ ? , 
TAAL AV ATONWAELTE. 
i X X a / / 
50 Karp wept wev rdv tote mpayOévtwr éyov rt 
bs / XN a ¢ A / a (7 fal 
TONG EYE, KAL TAVTA IYyoUMaL TAEL@ TOV ikavav 
Dy oA 6 4 as i. vA ¢ / , 
elpnoUat. atTLos 0 oUTOS, WoTTEP EWOKPATLAY TLVA 
a / lal ¢ n \ a 9 
25 MOU TYS \TOVNpLAS THS EaVTOU Kal THY AdLKNUdTaDV 
, ‘\ bi ce 5 ‘ \ 
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dé Kal vpeis lows, ob Kat pw ewe eirelv OTLODY 


iO / a fi if / he / 
ELOOTES THY ToOUTOU TOTE wLcOapriav. Katou didiav § 
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\ He aS > y Ny A 95 / y 
ye kat Eeviav avtnv ovowater, Kat vuv eitré Tov Xe- 
» > / / > 
yov “o tyv AndeEavdpou Eeviav ovedifwv éqos.” 
> / ie > / i mt a 
eyo oo. Eeviav AnreEavspov ; mo0ev NaBovte 1) TAS 5 
> / yy / / ge le) 
akimbevte ; ovte Diderrmov Eevov ovr ’AdeEavopovu di- 
yA 3, 3 b) "fe ? of / 9 ss \ 
Noy ELTOLW aV EYM TE, OVX OUT jLaLVOMAL, EL uN Kal 
XN w x ‘\ yf r 7 
TOUS Geptotas Kal TOUS AAO TL pLoVoU TpaTToVTAs 
L. a lal a / >? > 
pirous car Eévous det Karelv TOV picPw@camevarv. arr J) 
2 la fal / fal XN cad >? \ 
OUK €oTL TAUTA* TOOEV ; TOAAOU ye Kab det. AANA [l- 10 
~ 2 7 / / ‘ a > 7 
aOwrov eyo ce Piirov TpoTtepov Kas viv AreEav- 
a ® / 3 See lal > / 
Spov KAO, Kai ovTOL TaVTEs. ELS ATTLOTELS, EPwWTNTOV 
2 \ nr Pee) ‘\ lal ae » an / fe 
auTOUS, wadrov 6 eyw TOVO vVITEp TOU TOLNTwW. TOTE- 
n 5 2 lal nr \ 9, / 
pov vuiv,@ avdpes AOnvaios, Soxel utc Owros Atoyivns 
Sree 5 > , ee 2 Nee 
H Eevos eivat AdeEavdpov; axovers & NEyovatww. 15 
7. He + ‘\ N A A SAN 
Bovdopas toivuv dn Kar wept THS Yypadys avTis 53 
> , X . S 259 
aTonoynoacOar Kat dueEeXeiv Ta TeTparyweV Ewav- 
n / 1OG Ai / A > 7 ye A 
T@, Wa KaiTEp elOws Aloxivns ofws akovon OL & 
* 7 tal / \ a 
tL Kalb TOUT@Y TwY TpOofEHovAEUMEVOV Kal TONA@ 
mn 
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, y 7 a ij 3 iZ 
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petoa év TO Oedtpw Avovciors Trois peyddots, Tpay@dois Kat- 
a a , , , 
vois, OTs aTedavot 6 Snuos Anuoobévny Anuoobevovs Taaviéa 
fo , cI lod ig \ > , re + 8 Xr cal 
Xpvo@ ateavm aperys eveka, Kal evvolas fis €xov SiaTedet 
9 ¢/ iS > , 
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5 ‘ , \ le 
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fed Ul \ , , > ~ ccd vn , 7 
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a7 ~~ 4 a A > ‘ 4 , 
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v. r oY ‘ 
kataBddeoOa, eira tov dmevOvvov oredhavory (gore O€ An- 
4 \ home EY a lo ‘ mn ‘ 
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. lol ~ > Se say A ¢ \ cal 3 col 
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, > Cos dA Nie , > ‘ > les > la , 
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A ee 
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? lal b] a té NS / A 
aveTrew ev T@ YeaTtpw Tov aoTepavov KedEvCaL, KOL- 
r x ¢€ an >: an ce 
VOVELY MEV 1'YOULAL KAL TOUTO TOLS TETTOALTELPEVOLS, 
+ + / Pl) 7 if XN a ? v fal 
LTE AELOS ELus TOU OTEPavoU KaL TIS avappycEews THS 
? , 7 \ wee 7 \ x , 
€V TOUTOLS ELTE KAL [47, ETL LEVTOL KAL TOUS VoMLOUS 
/ iD / a » aA a / 
detkTEov €ivat pot SoKxel, Kab’ ods TavTa ypapew 
? A / ¢ ‘\ S 5 BA a lal 
e€nv TOUT@. oVTwWaL meV, ® avdopes "AOnvaior, Si- 
/ \ ¢ a x > / Sy a 
KALWS Kal aTLWS TIV aTONOYLaV EyvwKa TroveLc Oat, 
a = e's elena | / , / 
Badiovpat €7 QUTA @ TETPAKTAL Mol. KaL ME 
Se ¢ / ? aA SS . U fal fal \ 
poets uToAaPy aTrapTav TOV Aoyou THS ypadys, éav 
2. ic » if \ 7 > / \ 
eis E)XdXnuixas tmpakes Kat oyous euTreTw* 0 yap 
7, a / ‘\ Je \ / >, 
du@xov Tov rndicpatos To AEeyelv KAL TpaTTEW TA 
By / \ {é A ¢ 2 ’ A 
aploTa [LE KAL YEYpammEevos TavTAa ws ovK adnOn, 
feet 2 ec \ X / n ? \ 
OUTOS EOTLY O TOUS TEPL ATTAVTwWY TOV Emol TETON- 
/ i ? , Noe if a a 
TEULEVOY NOrYOUS OLKELOUS KaL avayKatous TH ypady 
3 i XN a , 2 r 
TETOINKWS. (Ta Kab TONABY TpoatpeTewY oVTaV 
a , N \ Nee Ie . , 
Ths modiTelas THY Tept tas EAdnviKas mpakes 
a uN Pa ‘ ‘ ? Q/ ? / 
elhopnv ey@, WoTE Kal Tas aTrodetEeus €x TOUT@DV 
Ii / b) a 
OcKatos ets Trove Oat, 
\\ 5 Ss a , \ a 
“A pev ody po Tod ToALTEvEerOat Kat SnpnyopeLv 
Ye \ U x /- 2? A rer 
€ue mpovraBe Kar Kateoye PiduTrTos, éacw* ovdev 
Ny ¢ a fe 3 x De Ds aN i Swipes ahs 
yap nyovpat TovTwY civat Tpos EME’ a ap 7s 
if \ a ee Sa , . 
nepas éml TAUTA ETETTNVY EYo dvex@AvOn, TavTa 
> 7 \ f (3 / / r Ss s 
avapvncw Kat TovT@Y vpeEwW oYyov, TOTOVTOV UTEL 
sf 3 7 ’ a / 
TOV. Treovertnua, @ avdopes “AOnvatot, pmiya 
, \ \ fon Mite ? 
umnpte Piimmtw. Tapa yap Tots Enrnotv, ov 
> N a € / \ an 
Tio, ANAG TacLY opmolws, hopay TpoooT@v Kat 
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= / 7 ? / VA ie 
yeveoUar TocavTypy oon ovdeis TW TPOTEPOY ELV N= 
a aA \ \ N 
Tal yeyovviay: ous euvaywvicTas Kal oTUvEpoUS 
, a Nach + 
NaBwv Kat TpoTEpov Kaxws Tous EAnvas exovTas 
\ \ a 4 Tas / 
mpos EavTOUS KAL oTATLaTTLKaS ETL YElpov dLEONKeE, 
A \ fal ral x ~ We XN vA 
s Tous pev eEatratav, Tos Se Sidovs, Tous O€ TaPTa 
, N , 5) , \ 
tpotov SiapGeipwr, Kar ouectyoev eis pepn Tora 
CON a , df y / ? na 
Evos TOU TupPEepoVTOS ATATLY OVTOS, KMAUVELY EKELVOV 
2 / 2 U \ / Ak 
J 
62 peyav yiyverGar. ev ToLavTn O€ KATAGTAGEL KL ETL 
> 4 a / NS / a rn 
ayvoia TOU cUVLaTAa“EvoU Kal PUYoMEvoU KaKOV T@V 
¢ / ¢ / 5 a la Qn, 5s » 
10 aTavToy EEAXjnvev OvTwY Sel TKOTTELY UpLaS, W av- 
tal , A 3 Cook / XN 
dpes "AOnvator, Te poajKov nv ehec Oa TpaTTew Kat 
ry x / \ / , ot lo) 
TOLELY THY TOL, KAL TOUTWY OYoV Tap EmoU Ka- 
a ¢ N ? ce iC SS 7 a / 
Be: 0 yap evtav@a eavtov tagas THs moduTELas 
5 ) fon gs , J eS > A ? / XN , 
63 exuc eyo. ToTepov avTnv expynv, Atoyivy, To ppo- 
> a XS BS > / ~~ ¢ rat Ss a 
nwa apecav Kat THY afiav THY avTHS Ev TH Oer- 
a ‘ / / 
Tadov Kat Aodorrwv taker cvycataxtac bar Pirin 
L 
\ a ‘hk , p) XN N x a , 
Thy Tov LAHVwWY apyTnY Kal Ta TOY Tpoyovev 
~ XN Ss > a X\ fal Xi N nr 
KANG Kal OLKaLA avalpEelY; 4 TOUTO EV joy TrOLELD, 
SS > € 2 lal A a, (Ch 
Sewov yap ws adrnas, & 8 éwpa cupBnoomeva, eb. 
\ / S / > 
ao pondeis KwAVTEL, Kal tpontOdved’, ws oLKev, €K 
n A lal y A 
64 vroXXNOV, TavTAa Teploetv yeyvopeva ; GANA vov 
x os / 2 a a 
EYOYE TOV WANETA ETLTLLOVTA ToOLS TETpPaTyLEVvoLS 
iS / X\ ? / a / / x 
qOEWS AY Epolunv, THS Totas Mepioos yevécOas trv 
f. 2 4 ie -S\ ee i A 7 a 
TOMY eBovreT av, TOTEPOV THS TUVALTLAS. TOY TULL- 
)» , aL tf a p) n 
25 BeBrpcoTwv ToLs pei KAK@V Kab Rat av 
Oerrarovs Kalb TOUS meta ToUTwY ElrroL TUS, 1) THS 
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/ 3. / ae \ E. / 
TreoveEsas eATLOL, NS av ApKxadas Kat Meconvious 
Neo i / > XN \ 
KaL Apyeuous Oeinuev. udda Kat tovTar TOAXOL, 
a \ , A jens 3 } 
parrov be TAVTES, YELPOV OV uTNAAAYACLY. Kab 
x > N ¢ 5) , n y 
yap e pev ws exputnce Diurtros @yet evOéws 
? \ \ MS n> e / / rn a) 
UTLOV KAL META TAVT HYEV NoOVXLAY, UTE TOV avTOD 
‘a / a yy c / / » 
cuppuxov pyTe TOV adAwv ENXd7vov pyndéva pndev 
/ 5 a XX fal 3 “e @ 
AvT7}Cas, NV av TiS KATA TOV evayTiwOevTwY ois 
+ 3 na / \ y e) N 
€mpaTtey exewwos peurtis Kal KaTHyopiar ev O€ 
e 4 ¢ / x Ie/ N J / NG 
Opolws atavt@v To afiwpa, THY nyepoviav, THY 
2. / /. a ‘ \ S i) 
ehevlepiav TEpLEeiN€TO, WaNAOV OE KAaL TAS ToNLTELAS, 
od In7 a ? c 7 3 / ¢ a 
Ocwy edvvaTo, TAS OVvY aTavTwV evdooTaTa UpEls 
3 4 ? XN / 
eBovrevaacle Epos Teva OevTes ; 
3 St Re c 3 te / » /- 3 
AXX Exeioe eTavépyomat. TL THY TOALY, Atoy- 
? x 
im A > N \ / aime , 
VN, TPOOHKE TOLELY APXNY Kal Tupavvioa TOV EXX1- 
a ¢ a / /. 
vov op@cay é€avT@ KatacKkevalopevov PidiTTrov; 
‘\ y, \ ve BA / ‘A ty) NS 
TL Tov aupBovroy Eder AEyeww 1 Ypahew Tov 
? , JN \ BS A a y 
AOnvnow ewe (Kat yap TovTO TAEoTOV Svadéper), 
‘A t ‘ 5) ‘\ lal / ff a 
Os GUVHOELY MEV EX TAVTOS TOV YpovoU MEYpL TS 
f. 1d ) 7 @ > ee > QA XX A zs / Coa \ 
nuepas ab 15 autos emt To Bywa aveRyv, act Teps 
/ XN A \ 8 / 2 i N 
mTporelwv Kat Tins Kat Soéns aywviComevny THv 
I ‘, / AS , XN 7 ? 
TaATpiOA, KAL TAELW KAL YpNATA Kal TWMATA avn- 
ce ¢ N fy \ a a (2 
AwKviay UTEP PlroTYLias Kal TV TaTL GUmpeEpov- 
\ ree. 4 € , e208 eon > , 
TOV TOV AAwV EXANVwY UTEP aVTOV aVnrMKacW 
Jf Cli 3 Fans ~ /. AY aA 5 
éxaoTol, Eewpav O avtov Tov Pirvrmov, Tpos ov Hv 
€ te.) id - N € XN ? A \ / ‘\ ° fa) 
NPY 0 ayav, vTEp apyns Kal SuvacTetas Tov ofOar- 
‘\ e] / ~ nr , » lal 
JLOV EKKEKOMMEVOV, THV KAELY KATEAYOTA, THY KELpA, 
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e A 7 th A ae 
1) TUYN TOU TwouAaTOS TapehéaOat, TOUTO. TpOteueEVoD, 


ayeLie a rn \ a ‘ id a Ss > 
(8 wore TH owT@ peta Tyuns Kat OoENS Env Kat pH 
Iar rey if 5) Ny J > ce , c an \ 
OVOE TOUTO YE OUVOELS AY ELTELW TOAMITAL, WS TO [eV 
ig / / 2n/ / y \ 
ev Ilé\dn tpadérts, xopip ado&@ ToTE YE OVTL Kat 
fal +. ch lal 3 / 

5 MLKP@, TOTAUTHY peyarowuyXlayv TpoonKey eyyeved Oat 
a A nee y > A > A \ ars 
wate THS TOV EXAnvVav apyns eTiOupunoat Kal TOUT 

a ? i a > o) 2 f 
cis Tov voov éuBarécbat, tulv 8’ ovow AOnvaiows 
AS XN NY Cee Cae 2 ra x t 
Kab-KaTa THY IwEepayv exucTHY ev TAC KaL rOYoLS 

\ 7 an an / 3 A ¢ 7 3 
Kat Oewpnuacs THS TOV TpoyoveV apeThs UTouynual 
Ceo 7 y ig tf v4 a fal € 
10 0pWal TOTAaUTHY KaKiav UTapEat Mate THS TOV “EX- 
>. / 3 / 2 XN 
Nijvev edevGepias auTeTayyedtous eOeXovTas Tapa- 
fal fe Ia? \ @ n y, 
69 xapncar Pidimmw. ovd av eis tavta pryoecev. 
N / 5 Y 2 a o a @ pee 
RovToy ToLWUY NV Kab avayKaioy apa Tac. obs éKeEl- 
Y > n e a 3 a / 
vos empartev adik@v vuas evavtiovcba, SiKalas. 
n > a N i r 2 > al Pp) / NS 
15 TOUT ETroveiTE prev Upels EE apyns ELKOTMS Kal ™poon- 
/ yf N \ 74 ny = NN 
KOVTWS, €ypapov O€ Kat cuvEeBovAEVOV Kat eyo Kad 
A\ 5) i , e A > \ , 
ous emrodTEVO"“NY ‘ypovous. omodoyw@. adrAa Ti 
> a al y+ , dy > a , ”. > 
expyv me Tovey; On yap o épwTd, wayTa TUAX 
b) SS > Me t / ¢ / 
ages, Auditor, Ivdvav, HotiSasav, “Addvvncov: 
> XN a - / ~ \ iy; 
70 ovdevos TovTwV peuvnpac: SEppevov dé Kab AopicKov 
X N / / NS <a a 

ar Kat THY ITetapyOov ropOnow Kai bo adda ToLadTA 
¢ , 07 ad 5) , 9 , , 
7 TONS HOLKNTO, OVS EL yeyovev oida. Kaitor ov 

>» 77 A , > Yy Fy n 

y ednaba pe tavta Aeyorta eis exOpav éuBarecv 

~ > 7 Nae nr XN / 
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/ ~ / ? / + eas x 
piComevos Kal KatacKevalwy eTiTeLyioua ETL THY 
> ‘ \ 2 2 n ‘ / 
Artixny, cat Meyapous ervyerpav, kat xatadayBa- 

3 X\ A / x \ 
vov Qpeov, Kat catacxartov Iop@uov, Kai Kabio- 
Ay b] x ? rn / i 3 cen) 
tas ev pev Qpew Piroridyy tupavvoy, ev 8° “Epe- 
z / \ ‘ € / (ae a 
tpia Kye:tapyov, Kat Tov E)dAnorovtov vd €aUT@ 
, nN 7 a Ni t 
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CG / ‘A \ 5) a rie ak \ \ y 
EXrnvidas as pev avarparv, eis as dé Tous puyddas 

b , a / a / \ 

KATUYOV, TOTEpOY TAaUTAa TavTAa ToL@v HoLKEL Kal 
, ey N Sees: BY + \ , 
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A , a id , \ an 7 
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ra oN > A xX , b) N SS a) a ? X 
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MEV EY@ TEPL TOVTMY ElTT@V, TEpLEipyacTat O’ 7 TOMS 
lal 3 \ a ‘N 2 , / ra / 
meroOeioa e“ol, coT@ O€ AOLKNUATA TAVTA & TET pak- 
Ss ¢ / > 4 ° me weld ‘ vA 
Tal Kat dwaptnwata ewa. et Oe ees Twa TOUTwY 
NS a / yo. \ < >) / A 
KoruTny havynvat, Tiva addov 7} Tov AOnvaiwy Shnwov 
/ a / ? , oN 
Tpoonke yeverOar ; TavTa ToWWvY ETodLTEvOENDY eyo, 
win Z , ? , 9. Fas 
Kal Op@v KaTadovovpEevov TavTas avOpwrovs Exel- 
> 7, x 7 N 7 N 
Vov nvavTLOUENY, Kal Tpor€eyav Kat SiddoKwV jy 
oh a / /. 
mpoieaOat tata Piditra@ SveTedovv. 
‘\ N ‘N 2 ? ST eS: a +. 3S a 

Kai pv thy eipnvnv y exewos edXvce Ta Tota 

‘\ 2 € i, ied i2 / > > Sion \ 
AaBav, ovy 1) words, Atcyivn. Pepe 5 avta Ta 


/ x XN > ‘N N na / 
wndicpata Kat THY eTLaTOANY THY TOU PLdLTTTFOV,. 


A , > , , 
Kai Neve eheEns* amo yap Toutwy éLeralomevav Tis 


/ yA , 2 , / 
TLVOS ALTLOS ECOTL YEVvNO ETAL avepov. 


15 


a 


73 


25° 


26 AHMOSOENOTS [250. 74 


VHOIZMA. 


’ - > 7 
[Ent dpxovros Neokdéous,; pyvds Bondpoptdvos, exkdnoias 
a 4 , ) 
ovykAnrov UTd oTpaTnyay, EVBoudkos MynowOéov Kémpenos eter, 
> \ , ¢ Wi ~~? , c >» 
ere.01) Tpoonyyetdav of oTpaTnyol ev TH exkAnola os apa Aco- 
, \ ¢ \ \ > > my. 3] id , 
daparta tov vavapxov Kat Ta per’ adlrovd drootahevta oKapn 
ea Vos \ a , \ Fed , e \ 
elkoow enti THY TOU GiTov TapaTopmny eis ‘EAAnoTOvTOY 6 mapa 
Yd > 
Didinrov orparnyos Apuiytas kataynoyxev eis MakeSoviay kat év 
a - \ U ‘ \ 
gvdakh exer, empeAnOjvar Tovs mputavers Kal rods oTparnyous 
a r , 
dros 9 Bovdi cvvay$y Kal aipeOdor mpecBers mpds bidurrov, 
or ’ ¢ ‘ J. aN! ‘ n> al 
74 otrwes mapayevdpevor dvadeEovrar mpods adrov mept Tod apeOqvar 
Tov vavapxov kal Ta moia Kal Tovs oOTpaTidras. Kal ef pev 
> » is iG (ee) , 4 > ne 
de dyvoray radta reroinkey 6 “Apuvtas, dre od peuriporpet 6 
~ > ‘ > cod > , ~ .%. A > 
Onpos ovdev aito- ef SE te wAnppedodvra mapa rd eectad- 
’ \ a 2 t > - 2 , \ 
peva AaBov, ore emoxeyapevor AOnvaior emitysnoovar Kata 
THY THs Odtywpias d&iav. «i dé pndéTEpov ToUT@v éotiv, GAN 
PANY > - WAS sae r ate 3 , \ - 
idia dyvapovoiow 7) 6 arooreinas i) 6 dmearadpévos, Kal TodTo 


, a cal Lol 
Aeyew, tva aicOavdpevos 6 Ojos Bovdevonrat ri det mroveiv. | 


7) 


? , 
5 TOUT, Aeye. 


VHOISMA. 


(Em Neokdéovs dpyovros, Bondpopevos evn kai vea, Bov- 
Ajs youn, mputavers Kal otparnyol expnudticay Ta ek THs 
exkAnolas aveveykdvres, Ore eOoke TO Onpo, mpéoBes édécbat 
mpos Pidinmoy tepl tis Tov mAolwy dvaxopudns Kat évrodas 
Sodvas kata Ta ek THs exKAnolas Wypicpata. Kat etdovro 


rovoce, Kydicopavra Kdéwvos "Avadddatiovy, Anyudkperoy 


A S if 
Todro pev towvy 70 Wijdicpa EvBovros eypawrev, 
> \ > a > lal in 
ove eyo, 70 8’ éeEns Apiotofar, cf” ‘Hynjouros, 
ett “Apictopav aru, eita Biroxpurys, eira Kyd¢u- 


a p / e /. 2 . > IAN 
copav, cia TavTes ol GNXoL* eyo 3 ovdev Tepe 
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Anpopavros ‘Avayupdcror, Toddkpirov’Amnudytov Kobaxidny. 
mputaveia udijs ‘InmoOwrridos "Apiotopav Koddurtevs mpde- 


Spos etrrey. | 

7 / 55S A ? 

Qorep toiwvy eyw Tavita Senvyw Ta Wwndicpata, 
ef \ N rc > / on JEN , 
ovTw® Kal ov detEov, Atoyivy, Trotov eyo ypawas 

4 + / b) fal / 
npicwa altos €ib TOU ToAe“ov. UAN ovK av 
y . >? XN 5 Iar s\ > A 7 N 
exous* el yap eixes, ovdey Gv avTOD TpoTEpov vuVE 

7 N \ Inde fe Iar 2 A 

Tapéoyov. Kat unvovd o PidwTmos ovdev aitiatar 
fe (> XN n / ¢€ ie P) fal / > 
Ee UTEP TOU TrOAEMOV, ETEPOLS EYKAaLOD. Aeye 6 


0 GN. ~ 2 N XN a ey - 
auTHY THY ETLOTOANY THY TOU PLrcmaTov. 


ENISTOAH. 


[ Baoihket’s Maxeddévev bikurmos ’AOGqvaiwy TH Bovdy Kat TO 
, , fol 
Onp@ Xatpev. Tapaycvdpevor mpos eve of Tap tpav mpec- 
Bevral, Knficopav kat Anudxpitos Kat TloAvkpitos, Scede- 
\ a ~ , pe = > , , 
yovro tepl THs Tov TAOiwy adetews Ov evavapyet Acwddpas. 
7 > e) 
Ka” Odov pev ovv Euovye aiveoOe év peyadn evnbeia eoecOat, 
rd o & - cr 
ei oleo 6” ene AavOavew Ore eEameotahy Taita Ta Troia Tpé- 
gpacw pév as Tov otroy maparepyypovta é« Tod “EAAnordvrov 
eis Anjvov, BonOnoovra S€ SyndvpGpravois tots tm’ euod pev 
/ > U Ne eg r a , 
qo\opkoupevots, ov cupTEpLecAnupevors Oe Ev Tals Tis idias 
n , lal fe o lol 
Kowy Kerpevars iv ovvOnkas. Kal tadra ovverdyOn TO 
G ey ‘ la on a >? , eoeay O€ 
vavdpy@ advev pev Tod Onpou Tov “AQnvaiwy, urd Oe Tivev 


2. , Oa A > nd bY ce) eT > \ be fi 
apXOVT@yv Kal ETEP@V idtaTav pev VuV OVTQ@Y, €K TAVTOS O€ Tpo- 


17 


/ \ TN, > + « lect c ié \ >? A 
d wou Bovropevay Tov Sjpov aytl THs viv UmapxXoVENsS Mpos EpE 
= r4 \ / > ~ cod cal f & 
¢ pidias Tov édepov avadaBetv, TOAD padXov didorepovpevov 
n / - tad a AAG r. 
TodTo ouyTeTenecOat 7) Tois SyAuppiavots BonGjaat. Kat vrro- 
, 
= - rn > , 
4 AapPdvovow abrois rd TowtTo mpdcodov oecOat* ov pevror 
s rn a t e.7 #6? Lees #39 ’ 8 , 
a pot Soxel rovTo Xpiotpov Umapyxetv OVO viv OUT Epol. OLoTmEp 


fe a 6 tod eon eras, Chena iv fo) 
Ta TE YU kdraxOevra mrota pos npas ainps ULV, Kat TOU 


OBS , ee » ~ , ie Ea 
Rouwrod, Cay BovdAnoble jar éemiTpeTrey Tols TMpoETTHKOGLW UpOV 
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> eo col ie - A = 
kaxonOws modirever Oat, GAN’ emiTipare, MEtpagopat Kayo ova 


, ise 
gpudarrewy THY eipnyny. edruyeire. | 


an > > al / 7 2 9 
799 ’Evravd’ ovdapod Anuoobevnv yeypager, ovd 
3 a / > 93 a y. 
aitlav ovdemiav KaT €“Wov. TL TOT OU TOlS addOLS 
ke an sh et , DaeN / Fee teh 
eyKANGV TOV EWOL TETPAYLEVOY OUXL MELYINTAL; OTL 
>] , r ce n y B.S 
TOV GSLKNUATOV AV EWEUVNTO TOV AUTOU, EL TL TEPL 
5 77 N Fert aN N s 
5 €uod eyeypapet* TOUT@Y Yap ELxouNY EyYw Kal TOU- 
/ \ a x > 2 
Tow jvavTLOUuNY. Kat Tpa@Tov pev THY ets ITedo- 
/ / oy ivf nr ? lal ‘1 
movunoov mpecBelav eyparya, OTE TPWTOV EKELVOS ELS 
, , 9 N > ER 
Ilexorgvvncov tapedveto, cita thy eis EvRoayv, 
> 7 3 x SAS X y 
yvix EvBolas Arreto, eita thy ew Qpeov eFodor, 
2 7 £ IN ~ 3 aD) ie > Sn 
10 OUKETL TrpecBelay, Kab THv els HpeTpiayv, emrevon 
al , nr 2 PA 
TUPAVVOUS EKELVOS EV TAUTALS TALS TOETL KATETTHAED. 
‘ n x .S 5) f d > f 
80 wera Tavdta be Tovs atTrogTOXOUS ATAaVTAS ATETTELAG, 
> A ti > F ‘\ , ‘ 
Kal ovs Xeppovnaos eowOn Kat Bvfavtvv Kae 
, € z ? iQ ihe as N XN /- 
TaVTES OL GU“paxXoL, EF WY LULY WEY TA KAANOTA, 
4 / SS / ’ S a 
13 eTalvol, Sofat, Tyual, oTEpavor, YapiTes Tapa TOV 
3 , ee a ? > , a 
ev metrovOotwv umnpyov' Tov 8 adiKovpevwv Tots 
S Che , a ¢ / / 
bev vpiv tote Tecbeicw  cwTHnpia TepLeyeveTo, 
a 2° , N , tes a , 
Tos 8 odAvywpIcace TO TOAAAKIS OV VjLELS 1 POELTTATE 
a XN / CN N , y+ ¢ 
peprnoOat, Kat vopitery Umas fu) LOVvOY EvvoUS éav- 
a > x x , > , \ ig i) 
20 TOS, aA Kat hpovijovs avOpwrovs Kal wavTeLs Eivat* 
, ‘\ b) e ‘A , x‘, ~ 
81 wavta. yap exPeBnxev & TpoeiTaTe. Kai pny OTL 
N x x , 7 / 7 i 8 
TOANG meV aV XpnpaTa edwKe Dirtotions WoT eyxeELV 
> N =~ NX / 7 > 27 2) / 
Npeov, TordAa Sé Kreitapyos wat’ éyew Eperpiay, 
Ny ? Jas ¢ i. 7 a 
mora § autos 0 Pirurios mote Tadd” UTUapyeLv 


Lae gs lal > a ‘\ XN n 
25 €: UUAS AUT@, Kat TEPL TOV adX@v pn dev eFeheyye- 
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ar a , , p) A 
ala nd & Tomy ndiKet pndeva e&er ale TavTayov, 
Dice 5) a N 7 
ovdels ayvoel, Kal TdYTMY HKLTTA aU" ot yap Tapa 8) 
a 7 \ a / 
tov Knevtapyou kat tov Dirsotisov Tote pec Reus 
Loe! ? / N \ td b) / A 
Sevp adixvovpevos Tapa cot KaTeAvor, Atoxivn, Kat s 
X\ Serf Jol a e xy I. ec > N 
gu TpovEeves avT@v* ovs 1 MEV TOAS ws exXOpoUS 
XX yt / BA / 4 > fg 
kat ovte SiKaia ovTEe cuupEepovTa EyovTas aTINaCE, 
N > 4 } ? / 2 , , 
cot 6 yoav diror. ov Towuv expayOn rovTwv 
IAr 5 A Na A N / a 
ovdev, @ Brachnuay TeEpL Eu“ov Kal NEYWY WS LOTTO 
NX NX nr > > 7 > > 
pev AaBav, Bo@ 8 avadrwods. GAN ov cv Ye, 10 
rXG A aS yy Wh 8e 10 / > aN , 
adda Boas pev exov, Tavoe Oe ovdeTOT, cay py 
© re 2 - uA 
G€ OVTOL TAVTwWOLV aTiLWaaVYTES THuEpoV. aTeda- 83 
M2 / a SNe ss Ki \ oe 
VWOAVT@V TOLVUY U@V ewe ETL TOUTOLS TOTE, Kat 
: >) / XN Edy 2 SS Sy 
ypawavtos “Apiotovixov tas avtas avaAdaBas 
ef € \ an al / we 
aotep ovtoot Krnoipav vuv yeypade, Kat avappy- 1s 
, 2 A 17 a , ‘ , 
Gevros ev to Oeadtpw Tov otepavov, Kat SevTepou 
7 if / yy 3 ? a 
KNPVYLATOS HON LOL TOUTOU YuYyVOKLEvOU, OUT aVTEt- 
2 , ‘ + N Cea ay P , 
wev Atcyivns Tapwv ovtTe Tov evTovTa eypawpaTo. 


Kat pos Aeye Kat TodT0 To Wydicpa NaBov. 


VHOISMA. 

PEml Xaipdvdov “Hynpovos dpxovros, yaunddvos extn ani 84 
dvtos, pudjs mputavevovons Acovridos, "Apiordvikos Ppedppos 
etrev, ered) Anuoobévns Anuoobevovs Taraveds moAdas Kal 
peyddas xpelas napeayntat TH Snu@ TO AOnvaiev Kai rodXois 
TOY cuppdxav Kat mpdrepov, Kal év TS Trapdyte Karp@ BeBon- 
Onxe Sia rdv Wydiopdrav, kai twas Tov év TH EvBoia mohewv 
mrevbépaxe, kal Siatedet edvovs dv rH Sypo TO *AOnvaiav, 
kat éyer Kal mpdrres 6 Te dy Ovwyntar ayaGoy imep Te adTav 


*AOnvalov Kai Tov GAdov “EAAnver, 5eddxPac 17H Bovdj Kai 


—— 
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lol nr , , , 
t@ Onu@ TO “AOnvaiav emaweoa Ay.ocbemy Anpoobéevors 
, A a a lA A > a 
Tlavavea kal orepavaca xpvo@ orepav@, Kat avayopevoat 
\ / > ~ ‘ , a x a 
Tov orepavoy ev T@ Oearpw Arovvatots, Tpay@dois Kawvois, THs 
~ , cod ‘ 
O€ dvayopevoeas Tod orepdvov emipeAnOjvas THY mpuTavevovoay 


> i 
uri kal tov dyavobernv. eimev "Apiotdvixos 6 @pedppros. | 


» 5 ¢ € a B07 - ’ 7 A 
85 “Eotiw ovv datis vay oid€ tia aioyuvny TH 
/ fal S an x fe \ 
Toder ovupBacav dua TovT0 70 >Awydicpwa %) yrev- 
XN x oN A a i y+ 7 6 x 
acmov ) YéAwTA, a VUY ovTOS Edn cuUBHcETBaL, AY 
SES a \ x 4 cp / \ y 
eyo oTehayouat; Kat nv oTav 7 véa Kat yvopiua 
A N / 27 a +” y 
s7aol TA TpaypaTa, euv Te KAad@S EYN, YapiTos 
o. OM He ? € (3 7 Jé i 
Beyaz et eav 0 ws Srna gags patvouat 
ToLvuv eyo Xépiros TETUXNKWS TOTE, Kal OU Léurvens 
ovde Cees 
\ a , 2 , 5) @ 
86  Ovxodv mexple pev Tov NXPOVv@V EKELVMV, EV OS 
a> 3 , , 5) / \ , 
10 TAUT eTpayOn, TavTas avopwohoynuat Tovs Ypovous 
\ + th a /. lal fa) gi? 3 
TA aploTa TpaTTEW TH TOE, TH VixaY, OT €Bov- 
ee, / \ , a a a 
NeveoUe, A€ywv Kal ypadwv, TO KatatpayOnvar Ta 
77 \ , 5) 2 a }. Ni 29, ‘ 
ypapevta, kat otepavous e€ avt@y TH ToAEL Kal EwoL 
\ a tal Ud ip) z. al a 
kal Tac Ww vu yevéc Oat, T@ Ovatas Tols Peots Kat ™ poo= 
/ € 2 an ig y+ Cae A 
13 0OouS ws aya0ay ToUTwY dVT@V Kas TeTTroina Oat, 
2? > / 3 ? / e /. 
87 Exretdn towvuy é« ths EvBoias 6 Biduraros e&n- 
/ na x id Cait ae eS a » / 
AdOn, Tots ev GrroLs up vuav, TH Se TOALTELG Kat 
tal / Xx a / 7 tevin 
Tous Wndicpact, Kav Svappayac¢ TLWES TOUT@V, UT 
2 a tue ‘ a f. > aS Lyons 
ELOU, re KaTa os TOAEWS ETTLTELY LO OV Some 
20 op@v 8 OTe ciT® TuvT@D avOpomrev TrELOTHO Xpo- : 
pc” ETELTUKTO, awh ouenes THS TlTOTOMTLAS copes 


yeveo bat, TapeNOwv emt Opaxns Butavtlous ouppa- 


+ ae os 
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yY ¢ a \ ‘ a 9¢/ a 
NOUS OVTAS AVT@ TO meV TPwTOV HELov cUMTTONEWELY 
\ \ GLa I € > 2 y HOI IS 
TOV TpOS UULas ToNEMOV, WS O ovK HOENOV OVd ETTe 

7 + N {A A / 

TouTos epacay THY cumpayiay TerouncOat, Neyov- 

> aA ip le ‘ a if XN 
Tes adnOn, yapaxa Badropevos mpos TH TONE Kat 
5 z 28) , 2 / 7 N 
LNXAVNWAT ETLATHTAS ETOLOPKEL. TOVTwWY OE YLYVO- 


/ 4 \ A ROG Ln ee er) / 
MEVOV 6 TL LEV T POanKE TIOLELY UJLAS, OUKET EPMT7}TW°* 


OjAov yap éotw aracw. adda Tis Hv 6 BonOncas 


lal / S 4h 2 7 i? © tA 
tots Bufavtiows Kat owoas avtous; Tis 0 KWAU- 
‘ i? , > lal Ed / 
cas tov EXdjoTovTOV addoTpLMOnvas KAT EKELVOUS 
S / ¢ a 5S » > a XQ ? 
TOUS ypovous; vpeEls, w avdpes AOnvaior. To 8 
¢ a i » I. / / ra ¢ e h. 
UUs OTaV NEY, THY TOkW AEywO. TLS O OTH Ode 
7 N i. ~ f Nee na e \ > 
AEyov Kat ypahwv Kat TPATTOV Kat ATTLWS EAUTOY ELS 
\ , > an 7 Rin ee ye 5) N ‘ fe 
Ta Tpayywata aperdas di80us ; Ey@. GAAG pV nLKA 
a > Ve dg ? hoes mip a 7 fal 
TAaUTAa whEryNoEVv ATaVTAS, OVKET EX TOU AOYoU Set 
a 5) a Oy: / € oS / ? LY 
pabeiv, aAX epyw wemetpacbe’ oO yap ToTE evoTas 
fh. BA an ‘ / 3 rn 2 a fal 
ToAEuLoS avev TOU KadnV SoEav EveyKelv Ev TACL TOLS 
‘\ ‘\ / b} / \ > / A 
Kata tov Biov apGovwrepots Kat evwvoTépots Sunyev 
e a a a > / \ @ s a / 
Umas THS VUY ELpnVNS, HY OVTOL KaTAa THS TaTpioos 
lal € SN cal 7 cd / 
TNPOVGW OL KpNTTOL ETL Tals péhdOVTALS ENTTLOLD, 
& ya XN f @ € n € A 2 
Q@v SlLaLAPTOLEV, KAL LETATXOLEY WY LPELS OL TA Bea- 
, x ‘ pI a N Ss a 
TiaTa Bovdopevoe Tous Peovs alTerTe, fon meTAdOLEY 
ton © EN i Uy peo 5 cn N \ 
vuiv @Y avToL TponpnvTar. Aeye'd avTois Kat Tous 
th 7 ‘ N lol if 
tov Bufavtiwv otedpavous Kat tous tay IlepwOiov, 


@ 9 , ? / x Lh 
ous ea Tepavovy €K-TOUTOV TV TON. 


VHSISMA BYZANTION. 


> na  # 
[Ent fepopyduovos Booropixo Aapdyntos ev 7G aXia eeker, 
cal a ? iv) a 
dx tas Badas AaBdv parpar, émerd} 6 Sayos 6 ’APavaiwy ey Te 


Io 


89 


15 


91 
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r , co > td /4 , .Y 

Tois mpoyeyevapevots Karpois evvoewy OvaTehéer BuCavtiows Kat 

‘ ‘\ \ ‘ 

Trois gvppdyxo.s Kal ovyyevear HepivOiors Kal mohAds Kal peyd- 

; = Zs ; m ; 

has xpelas mapecynta, &v Te TO Tapectakdre Kaip@ Bilao 
vA ‘ A , 

T® Maxeddvos emtotparevcartos emt Tav ywpay Kal Tay TOA 

4 

em avaotdacet Bufavtiay kal IlepivOi@v Kai Trav xwpav Saiovros 

2 x 

kat dSevdpoxoréovtos, BonOnoas mAoiows Exatov Kal eikooe Kat 

: ‘ - 

cir Kat Beeoe kat omdiras é€eidero dye ex TOY peyddov 

kwwdvvev Kal dmokaréotace Tay TaTpLoy ToAtTElay Kal TMS Vows 
‘ ‘ ‘ 2 Led , a , \ ‘ 

kat Tas Tapas, eddy Ga 7d Sduw TO BuCarriav kai Mepwbiov 
OW.) Dat) 8 , ) , x , »” a \ by ES 

avatos Odpev emtyapiay, ro\treiav, éyktacw yas Kal oiKay, 

mpoedpiay év Trois ayaot, moO0dov ott Tay BwAdy Kal Tov ba- 

pov mpdrow peta Ta liepd, Kal Tois KaTouxéey €O€XovaL TAY 

r > , > ~ = n ~ . 

mow GdeToupyntos Hyev Tacay Tay hevroupyvay? oTacar dé 

‘ ep: ~ is , J fod , ’ 

Kal elkdvas Tpeis exkaidexaTraxets Ev TS Booropei@, otepavov- 

pevov Tov Oauor Tov AGavaiwy bmd 7H Odo TS BuCavriov kab 

~ a ¢ 
Tlepw6iwav> dmooreidar 8€ Kai Oewpias és tas ev 7a “ENAGSL 
td y 2 eZ 
mavayvpias, "loOu1a Kat Néwea kal "Oddpmia kat Wvéca, cat 
dvaxapiEa Tos otepdves ois eorepdvatat 6 Sayos 6 AGa- 
2 a ° ov 
vaiov vp’ hpar, dmas émoréwvrat of "EAXaves tay Te ’AGav- 


aiwy dperay kai Tay Buavtiov kal MepwOiav evxapiortiay. | 


4 \ ‘\ ~ nr > 
Aeye Kat tous mapa Tov ev Xeppovijcw ateddvous. 


VHSIZSMA XEPPONHSITON. 


[Xeppovnotrdv of karorkodvres Zyordy, *EXeodvra, Mddv- 
> ~ 
tov, Aorexdvynoov, orepavodaw ’AOnvaiev rip Bovdiy Kat 
\ fal ~ , > A , , 4 
Tov djjpor xpvod orehdvo amd raddvrav é€nkovra, kal xapiros 
A ¢ * \ , > 
Bopov idpvovra Kat Shpov ’AOnvaiwy, dts mdvrev peyiarou 
> 66 , iA ‘ 3 , > ta) 
ayalov mapaitios yeyove Xeppovnciras, e&ehduevos ék tis 
Pitinmov kal drodovs tas warpidas, rods vouous, THY édevbe- 
’ ay , \ wy ~ fal 
play, Ta iepd. kal éy T@ peta Tatra alam mavtl odk eddel- 
> ~ ‘ a cal 
Wee edyapictay kal mov 6 m1 dp dvynrar dyabsy. radtra 
2 , > ~ ~ , 
eynpicarro év TO ows Bovdevrnpio. | 
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2 a ? oe X\ / a 
Ovxovv ov povov to Xeppovncov cai Butavrvov 98 
A Jar ‘ n ‘\ 4 / 
o@cal, ovdé TO KoDTAaL Tov “ENAxoToVTOY tro 
/ ‘ , Ian XN rn 
Diturm@ yeveoOar tore, ovde TO Tiacbar THY Td- 
> 7 ¢ / Ce SN Sa 6 , 
AW EK TOVTWY 7 TpoaipEerts 1 EN Kat 7 ToALTELA 
6 > \ S A + >) 2 
dueTpatato, aANG Kai Taow edeiEev avOpwrro.s THY 5 
A /. 7 X\ N / 
Te TNS Toews KadoKayaliay Kat thy Pidimrov 
’ ¢ , / \ ? KN A 
Kakiav. 0 ev ye pidros Kat ovppayos ov Tois Bu- 
, a 5) \ e A N , ®@ 
Cavtiots TOLOPKAY aVTOUS éEwpATO UTO TaVTw?, ov 
, / 7X y 3 7 c rn >. ¢ \ 
Tl YEVOLT AV aLaxLoV 7 mLapwTeEpov; vueEls O o« Kab Yd 
a \ \ / N ? I eh eld 
pemrbapevot TOAAA Kal SiKala AV EKELVOLS ELKOTWS 10 
See > / ? ‘stma| > a + 
TEPL WV HYVWMOVNKETAaY ELS VMAS EV TOLS EuTpoaOeD 
4 b] / > a ELCs Sols 
NPOVOLS, OV LOVOY OV LYNTLKAKOUYTES OVE TpoLEuErot 
N > / > \ XN 7 > a > 
TOUS AOLKOUMEVOUS, AANA Kal TwLoVTES Ehaivedbe, EE 


e / yy SS \ / > A 
ov okay, evvotay, Tiunv Tapa TavTwy extacbe. 


o 


Kat pnv OTL pev ToArdovs eoTepavoxatT On TOV 13 
ToNTevomevayv amavtes tcace’ 8 dvtwa 5’ adrov 

7 TOMS éarehavaTat, ov Bovdov rEeyoo Kab pntopa, 
mdiyv Ot ewe, ovd’ av eis evmety exo. 

“Iva toivuy Kat tas Bracdnpias as Kata Tov 95 
EvBoéov kai tov Bufartiwv éromoato, et tt Svaye- 2 
pes avtois emémpaxto impos vmas UITOMLLVNTKOV, 
cvaodavtias ovoas emideiEw pun movov TO rpevdets 
elvat (ToUTO mev yap Umapyew vas eLOdTas 7yoU- 
fat), GANG Kab TO, eb Ta MadoT joav annbets, 
obras as eyo KeYpnmas TOIs Tpdywace cumpéeperv 25 
xpnoacbar, &v i) S00 BovAowae Tov Ka0” was Te- 
Tpayuevav Kadov TH more SuckedrOetv, Kal TAT. ev 

2* c 
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y ry , a N 
Bpaxéct* Kat yap avdpa tia Kat TOW KoWD TpOS 
me , Tcy rn c AS 
Ta KdAN_OTA TOV UTapYoVT@Y ae Set TeipacOaL TA 
\ J C. nr / 5S wy § "Ae an 
6 Nowra MpaTTEw. UpELS TOLVYY, @ AVOPES Nvatol, 
i , > / \ \ 
AaxeSaipoviov yns Kat Oadattns apxyovTwy Kat Ta 
a A Ip G a XN 
sKUKK@ THS "ATTLKNS KATEXYOVTMY ApmogTats Kat 
im X / cf 
ppoupais, EvBo.ar, Tavaypav, kat Botwtiayv amra- 
/ ‘ \ oo. , 
cav, M éyapa, Airway, Knewvas, Tas adXas vncovs, 
ta) j / a U / “2 
OUTE Vas OUTE TELYN THS TOAEWS TOTE KTNTAMEVNS, 
\ /. 2 a 2 la 
e€nOeTe els ‘ANaptov Kat TaAly ov ToAXAaLS NME- 
lal / ? / 
xo pais votepov eis KepwOov, tav tore “AOnvaiwv 
/. >on ? / a XN K ey SS 
TOAN GV EXOVTWY pYHnTLKAKHTAaL Kat KoplivULols Kat 
a XS I. cf 
OnBaiows tev rept Tov Aexederxov Troe LoV mpax Oev- 
> > > > if lal > > 3 / - 
0] twv' aXNX oOVK ETrOLOUY TOUTO, OVO eyyus.  KaLTOL 
/ a > / Ai / 50° id ~ e} a 
ToTe TavTa audotepa, Aicxivn, ovd virEp evepyeTov 
? / S39: Si) er > > > x a 
15 €TOLOUV OUT aKiVOUVa EwpwV. ANN ov Sta TavTA 
he ~ 2 243 N 
MpolevTo tous Katapevyovtas éh €avTous, GAN 
Cas > , N A + a a c X 
uTrep evdokias Kat Tins nOedov Tots Seuvols avTovs 
UA 2) n XN a 
diovat opOas Kat Karas Bovdevopevor. Tépas pev 
\ oS > f > \ a / , XN > 
yap aracw avOparots eott Tov Biov Oavatos, Kav ev 
TVA PEN 6 / Lod § ny 8e SS 3 
20 olKLTK@ TLS avTOV KaleipEas TnpH* Set Sé Tovs aya- 
N +” 2 a \ 1 > a rn 
Oous avdpas eyyerpety ev Gracw ae tots Kanots, 
S Af ‘ / 2) / 
THY ayalny tpoBarromevous édzrida, pepe SS te 
8 X\ e fal XN 8 ny a / roll aed 3 / c € A 
98 av o Geos Ov0@ yevvaiws. TavT Eéroiour ot UILETEPOL 
, Af? ¢ Ms io 
Tpoyovol, TavO’ vuav ot TpecBuTepor, ot Aaxedat- 
/ 2 fe ey 2a? , 
25 “oVvLoUS au diNovs ovTas ovd evepy€ras, aNNG TONG 
~ i, e n 28 tA \ ne > as 
THY TOMY NOY NOLKNKOTAS Kal peyara, ered) 
lal A > 7 > Lal 
OnBaiot xpatycavtes év Aevetpous avereiv mex el- 


_— 
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iQ 2 / ‘ / 
pour, Suekwrvcate, ov oSydevtes tHv Tore OnBaioss 
(el 4 AY / € , ) ye @ 
pon Kat do€av virapxovcar, ovd’ vTEp ota TeTroLn- 
/ b) If Z 
kotav avOpwreav kivdvvevcete Siaroyicdpevor’ Kat 99 
, ca GC) Ag/ 2 / 2 
yap Tot mac Tos EXdnow edeiEate Ex ToUT@Y OTL 
a € an “) e a b) , ve x > XN 
kay oTLovY TLS ELS Umas eEamapTy, TOUT@ THY OpynV s 
E) yf. A F5K' 2S » / 2. 
els TANNA EX ETE, EAV 5 UTEP TWTNPLAS x) ehevOepias 
/ § / > ‘ / + la 
KivOUVvoS TLs auTOUS KaTahapBavy, oVTE pYnoLKAKN- 
Ynr ¢ a \ 2 bie , , 
cete ov0 vTrodoyiercOe, Kal OVK ETL TOUT@Y LOVED 
/ 2 , 2 ~ /. roe 
OUTWS ETYTKATE, GANA Tardy oerepifowevwy On- 
/ XN yy 2 / 7a? € \ ie % 
Baiwv thv EvBo.av ov repseidete, ovd av ve Oepi- 10 
N i¢ NS; ey / 2 
cavos Kat Ocodmpov trept Qowrorv ndiknabe aveuv7- 
2. oS ed / \ 4 an ? fa) 
cOnte, adr EBonOncate Kai TovToLs, Tov EOedovTaV 
/ , a vA fal iZ @ 
TOTE TPLNPAPYwY TPA@TOV YyEvouevwv TH TOdEL, WY 
@ 9 > Fe >. > yy X\ 0 fs \ 
€ls HV EywW* AXX OUTw TEpL TOUT@Y. KaiTot Kadrov 100 
XN > / X “ nr XN A fal > 
MeV ETOLNTATE KAL TO THGAL THY VyTOV, TOAN@ O 15 
+ 7 7. me / 7 XN an 
€TL TOUTOV KaANLOY TO KaTaGTAaVTES KUpPLOL Kal TOV 
/ XN nr /. > fal ~ / 
TOLATOV Kal TOV TOAEWY aTrOsovVaL TaUTAa OLtKAaiws 
2 ra a 2 , ? Cima »s kc o/ 
avTots Tos eEnuapTnKocw els vas, undev wv 7OL- 
? @ 2 Z ¢ , / 
KnoOe ev ois emtotevOnte virodoyioamevol. pupla 
y 7 ’ + / i} 
TOWWUY ETEpa ElTELY EXMY TapadeLTO, VavLAYLas, 2 
3 7 XN / \ / / XN 
efodous melas, oTpaTelas, KaL TadaL Yeryovuias Kat 
aA a eal en a ae of e } a a 
vov eb VU@Y aUTaV, as aTacas 7 Tohls THS TOV 
oA ¢ , ? / ~ if: / 
addiov ~ EXAnvev erevOepias Kal OwWTHpLAasS TeETOLN- 
CE ee \ > , \ , 
Tat. eT éey@ TeHewpnKws ev TocoUTOLs Kat ToLov- lil 
‘ 2 Cet’ lal a y+ ie 
TOlS THY TOALW UTEP TOV TOS aAdOLS TUEpEpOVTED 25 
i) fe > / e > ges ir y la) 
eOédoveay aywviter Oar, virep avtns TpoToY TLVa TNS 


A » x / 
Bovavns ovons TL &eNAov KEAEVTELY 4) TL TUUSOUNEU- 
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i ra a Ss / \ XN 
oew auth move; pvnotkaxely vy Alia mpos Tous 
, S , te carat 
Bovropevors odbecOar, kat mpopaces Entetv dv as 
of / \ / ? x > y, 7 
amavta mpontoue0a. Kal TIS OVK AV ATEKTEWE [ME 
/ BA lal ¢ / g / ta Si 
OLKALOS, EL TL TOY UTAPKOVTMY TH TOEL KALWY oYw 
/ > / > \ / x 
5 MOVOY KATALOXUVELY ETTEXELPNTA; ETTEL TO YE Epyov 
2 \ 3 , i ke a > rn 25° 2 , > ‘ 
ove av éetroincal’ vuews, axpiBas oid eyw: eb yap 
> , a) 2 ip ? cagA € a? 
eBovreoOe, TL HY EuTTOOWY ; OVY UTHPXOV OL TAUT 
2 A @ 
EPOVYTES OUTOL ; 
/ / > ° 2 gl , Con 
102. Bovropat toivuy eraverbetv ef a tovtwy e&ns 
b) 7 \ a 2 / /. 3 
10 ETOALTEVOMLNV* KAL CKOTTELTE EV TOUTOLS TAaNLY av, 
/ \ a / /. 5 ton x ©. ss, 
Tl TO TH TOA BEATLOTOV HV. Opa@Vv yap, w avopes 
3 a = AS € fal / ‘\ a 
A@nvaiot, TO VavTLKOY LOY KATANVOMEVOV, KAL TOUS 
aN / 5) a SN a > ra 
fev Wovalovs ATEAELS ATO MIKPOY AVAKWLATO@V 
ig x S / \ X , 
yiyvomevous, Tous Sé€ peTpLa 7) pLKPa KEKTHLEVOUS 
a a Ne oe, ] 7 at + es i 
13 TOV TOALT@Y TA OVTA ATTONAUYTAS, ETL O vaTepiGov- 
> 7 x / a fa! + / 
Cav EK TOUTWY THY TOALY TOV KaLpaV, EONKA VOMoV 
2A \ N N , a SOR, SS 
ka ov Tous pev Ta Sikaia Trove nvayKaca, TOUS 
Pp ‘ NX / y+ n) hi / 
mAovatous, Tous S€ TWEevnTas ETava GodLKOUMEVOUS, 
a or Se ee co , 2 a y 
7) TONEL O OTTED HV KPNTLUMTATOV, EV KaLNw Yuyve- 
oS X\ ? , ‘ ‘\ ‘ 
103 c@a0 tas mapackevas eTroinoa, Kal ypadeis Tov 
2 a a > € A 3 A oe / XN 
21 @Y@VA TOUTOV els VMAs ELonAPOY Kat atrépuyov, Kat 
XN 7 n - € , 5) yy, / 
TO mepos TAY Anda o SvwKwv ovK EraBev. KalToL 
/ reay \ e / a ‘\ SS 
TOTA KPNMATA TOUS NYELOVAas TOV TULMOPLO@V 7 TOUS 
8 / BS i. + es ig 4 ¢ 
EUTEpOUS Kal TpLTOUS oLecHE Wor SidovaL WaTE pa- 
X\ \ a X\ / an 2 N XN 
esAloTa pev pon Oetvat Tov vosoy tovTov, et Se LN, 
/ da > € A oe atD 
KkataBadovTa eav ev UTWLOTLA; TOTAUT , A) cvdpes 


2 lal vA E) , > xX XN ie. an e) lal 
104 A@nvaior, doa oxvncay av mpos vuas evel. Kat 


Dips {leat Die wie, Uns A) 


ee 
R 


Bae) at 
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a? 30k + ? a > ‘ ? a > 
TAUT ELKOTWS ETPATTOV EKELVOL. HV yap avTols EK 
\ a / / / (2 
HEV TOV TPOTEPHOY VOMMV TUVEKKALOEKA AELTOUPYELY, 
? a SS X \ or > / \ > 
QUTOLS [LEV [iKpa KaL oVvdEY aVvadiaKoVGL, TOUS 
b) / a a ? / P] ‘ Aina?) A 
aTropovs TOV TodLT@V ETrITpPLBovaw, Ex SE TOU EwoU 

/ ‘ , \ \ a v4 
VOMLOU TO YyurYyvouEevov KaTa THY oVclay ExacTov TLOE- 5 
a b) / / a tal 
val, Kat duvoww epavn. TpLnpapyos Oo THS pias ExTos 
\ , / / IQ \ 7 
Kal S€KaTOS TpOTEpoV GUVTEATS* OVE Yap TpPInpap- 
+ aed, ¢ \ 2 \ 29 ef 
Nous €TL wvouafov EavTous, GANA GUPTEAELS. WOTE 
S a a \ x SS A a ? A 
57 TavTa AvOjnvaL Kai wy Ta SiKata TroLely avaryKac O7- 
) 4 > 5) Ia/ / , 
vat, ovx éo0 6 TL ovK edidocav. Kat pou reye 105 
a \ X , A Nee ‘ \ 
Tpa@rov pev TOYnpiopa Ka’ 0 EranrOov THY ypapny, x 
93 S Uy ; Cet n (f / 
€iT@ TOUS KATANOYOUS, TOV T EX TOV TPOTEPOV VOLOU 


Ra SS X‘ pant d / 
Kab TOV KATA Tov Ewov. DeYye. 


VHSIZMA. 


[Emi dpxovros ToAvukhéovs, pnvds Bondpopidvos extn emt 
déxa, pvdys mputavevotons “ImmoOwvtidos, Anuoobévns An- 
poobevovs Tlaaets elonveyxe vopnov tpinpapxexdy avtt Tod 
mporépov, kad” dy ai auvtéderas f}oav TaY Tpinpdpxwr* Kal 
> , ¢ A Xs ee Le] N.L3 , , 
emexetporévnaev 7) Bovdny Kal 6 Sjpos+ Kal amnveyke mapavd- 
pov AnpooOéver IlatpoxAns Pdvevs, kal 7d pepos Tov Whar 


> x > ig BY , , 
ov AaBav drérice Tas mevtakocias Spaxpds. | 


Bépe Sn Kai Tov Kadov Katadoyov. 106 


KATAAOTOS. 


a , fi 
[Tods tppapxovs KadeioOas éxt thy tpinpn cuverkaideKa 
e 
n al n a A 
éx Taev év Tois Adxois TuYTEAELGY, dd elKooL Kal TEVTE EToV 


i , , 
els rerrapdKovra, emi ioov rH xopyyia xpopéevors. | 
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Dépe 87) apa todtov Tov €x TOU émov vouou KaTd- 
doyov. 


KATAAOTOS. 
[Tods tpinpapxovs aipeioOar ent tiv Tpinpy ard THs ovalas 
Kata Tiwnow, amd Taddvrev Séxa+ dy O€ mreidvav 7 ovoia 
droretiunpern 7 xXpnuaTav, Kata Tov avahoyiopoy ews TpLav 
mAolov Kal UmnpeTiKod 7 ecToupyia €oT@. Kata THY aUTHY OE 
dvadoyiav éoTw kal ois éhdtrev ovcia earl Tay Séka TaddvTor, 
eis ovvtéhevav auvayouevors eis Ta Seka Tadavra. | 
3 i S a ta te e nq a 
107 “Apa ye prxpa BonPyoat trois TEevnow vay SoKa, 
X\ ‘ i.) a xX a BS \ 8 / a ¢€ 
1) Mikpa avaXwoat av Tov BY TA LKALA TOLELY OL 
4 > / i‘ lal N r a 
5 WAOVGLOL; OV TOLWUY povoy T@ pn KaOUdetvat TAavTA 
s Jar A \ 5) A p) N N 
OEMLVUVOLAL, ovode TO ypadels atopuyev, aria Kat 
al gf lol XN t} \ a a y+ 
TO ocupepovrTa Oetvar TOV VOKLOV Kat TO TT ELOAV epy@ 
v4 iz X \ / n > / 
SedmxKevat. TAVTa yap TOV TONEMLOV TWV ATOOTOAMY 
, N ‘ , x. 3 < > e ty 
YuyVoMEvOV KATA TOV VOLOV TOV E“oV OVX LKETNPiAD 
x is ? XN '6 2 ae ? 7 > 
10 eOnxe Tplinpapyos OvOELS Twrod @S adtKovpevos Tap 
Cave: P) D MM Z ? bé ? CeN n bd) 
UMW, OVK EV OUVUX LE e€Ka eCeTo, OuUNv UTO TMV aTro- 
/ Ia/ ? , of SE, n 
aTohewy €d€0n, ov Tpinpys oT éEw Katadrndbcioa 
> , ta) a Peed >) PA aoe v4 > J, 
aTWNETO TH TOAEL, OUT AVTOU aTrenethOn ov duvayevn 
ous / . \ D / 
108 avayeo Gat, KQaLTOL KATA TOUS TT POT EPOUS VOLLOUS 
vA a et? S > + ? - 
IS aATAVTaA TAVTA EYLYVETO. TO ) QuTlov, €V TOOLS 
- 5 \ An SS N as rd , 
TEVHOL HV TO AEtToupyewv* ToAAG bn Ta advvaTa 
/ 2 EN: ree) fal > / ° ‘a > , 
ovveBatvev. eyo ) €K TOV ATTOP@V €lS TOUS €UTO=- 
, \ / , > 5 \ 
pous KETIVEYKA Tas TplnpapyXlas Te COU Ta ovv Ta 
/ Jee \ \ iN ? aN a 
deovta EYLYVETO. Kab fynVv KaAL KAT AUTO TOUTO 


Von, > > / a a , ‘ \ A 
20 aé.os Ebi ET ALVOU TUNEW, OTL TAVTA TA TOLAUTA 


— 263.111] ITEPI TOY STESANOY. 5) 


/ U 7,> @ , / 
Tponpovunv TodTevpata, ap wv dua Sofas Kar 
\ XN / / a 
Tipat Kal Svvawets cuveBavov TH TOAEL* BaoKavoy 
8e A ‘\ XN / ) / > / 
€ Kal TiKpov Kat KaKxonOes ovdev eoTe TONTEVLA 


Sie N IAN \ Ia a / > / 
€M0v, USE TaTELVOV, OVdE THS TOAEWS avakLov. TavTO 109 


a / 20 y” y+ a \ AN , 
TOLWUY 1NUOS EX@V €V TE TOLS KATA THV TOW TON 5 


/ Nie a ¢ a 
Tevpact Kat ev Tos EXAnvixois davyjcopat: ovTeE 
\ > a / \ \ a / 
yap €v 77) TONE TAS Tapa TMV TOVCiwV YapiTas 
A \ \ a a / / 
HadXOV 7 TA TOV TOMY SiKaLa ElOmwNY, OUT ev 
a €¢ a \ / a » 
Tos EXAnuixots ta Pidirrov Sopa Kab ryv Eeviav 
b) / ) \ ce a a ne 
HYATHTA avTt Tov Kown Tact Tots ERdAHoL cumde- 10 
/ 
povTav. 
€ A , Q > , x a 4 
Hyotdwat towvvy dovrov civai jot tept Tov Kny- 110 
4 > r \ an bs rn \ Xx ¢ \ 
puypatos evmety Kat Tav evOvvev: TO yap ws Ta 
+ / + \ \ SS + JATN \ 
aploTa TE ETPATTOV Kal dia TaVYTOS EVVYOUS ELul Kat 
ug > a 28 fo) e a > a ? , 
TpoOvupos EV TOLELY VUAS, LKAVOS EK TMV ELPNMEVOD 15 
a , / Vf \ / , a 
Oednr@cOai pot vomive. Kaito’ Ta peyloTa ye TOV 
/ ‘\ / > a 
TETONLTEULEVOV KAL TETTPAYKMEVMVY EWMAVT@ Trapa- 
/ ¢ , n Ni =) A x \ 
Aeimw, VToAapBLavev TpwTov ev eheEns Tous Tepe 
] an A I la > a / a 
QUTOV TOU Tapavou“ou ROYyous amrodouvai pe det, 
> KX ‘ + \ a a , 
€iTA, KAY fLNoEV ELTT@ TEPL TMV OLTTOV TONLTEV[{LA= 20 
¢ f 3 oe, a errs X\ 8S ¢ f 
TOV, OMOLWS TAP VLWY EXATTH TO TUVELOOS UTTAPNEW 
joo. 
A \ , ‘A @ x ‘\ Ui 
Tav pev ovy AOyav, ovs ovTOS avo Kav Kato II] 
A of. X a / / 
SvaKvK@V EACYE TEPL TOV TApAyEypapLpEVvOV VOLAD, 
by X x X Cie im 9S / y > oN 
oUTE pa TOUS Oeous Vas otuat pavOavely OVT AVTOS 25 
> a a 2 / e a x X 
eduvapinv cuveivat Tous TodXous' aTOS de THY 


a ie / , \ 
opOny mept Tov Sixatwv SiareEowar, ToTovTOV yap 
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7 was e / 

Sém A€yewv ws ovK Elyse UTEvOUVOS, 0 VUY oUTOS dLe- 
\ / ¢€ 7 

Barre cat Siwpivero, aoO’ dravta Tov Biov vrevOuvos 

5 a \ / ‘\ / ? 
eivat OmoNOY@ ov 7) OlAKEXELPLKA 1) TETONLTEULaL Tap 
1 @ / > a Ia/ 2 / > / 

2 vpiv. wv wévtor ye ex THS LOLas OVoLas ETAyyEtNa- 
J a , 2 / (ey ¢ M7) 

s mevos Sedaxa TO Onum, ovdewiav nuwépav vTEevOvVOS 
Oa > y 202 7. 207 
civas pnt (axovers Atcyivn;) ovd’ addov ovdéva, 
202 HK a 2 rt ? , XN / 7 / 
ovd GY TOV EVVEa APYOVTMV TIS wVY TUYH. Tis Yap 

A > he ‘\ te 
€oTL VoMoS TocavTHS adiKias Kat pucavOpwTias 
‘\ a ) / XN 7, 
peotos Mote Tov SovTa TL TOV iOtwv Kat TolncavTa 
io X\ , A ih 

ro Tpayua piravOpwrov Kat didodwpov THs NaplTos 
SS ) Tal ) \ , 237, Q 
Mev aTrooTepel, els Tous cuxopavtas 5° ayew, Kat 

4 aN x 3 4 @ BZ 3 / Jar 
ToUTOUS ETL Tas evOuvas wv edwxKev EdiaTdvat; ovdé 
@ p) / @ , chs ’ N 
eis. et O€ dow ovtos, deiEdtw, Kayw orépEo Kat 

Bb) > > la SS 3 
3 cvwmnjcopat. add ove éotw, @ avdpes ’AOnvatot, 

>. > @ r - ? a 

13ANN OVTOS cuKOpaYTaY, GTL ETL TH OewpiKa TOTE 
ey MS is x , Pee DENG 699) \ 
ay eTédwka TA YpnuaTta, enaueyes autov, not, 
(74 e » e 4) + >>) 

” Bovig virevOuvov ovtTa. ov Tepe TOUT@Y ye 
meres Gv wimrevOuvos 4 Ms aXN ep ois érédwxa, 
@ ouxobavta, adda Kal TevyoTrowos Haba, dyno. 

20 Kal Sud ye TOUTO Opbas & , "f Ivo Le 
et Py nae i: S ae edge OTL aoe MMLEVa 

, 
ETEOWKA KAL OVK ehoytfounv. 6 ev yap Aoyer pos 
evOuvav Kab TOV eeracdvray DERE 7 8€ Swped 
xapiros Kal érraivou Sixcata éott Bais Sidirep 
M4 rad eyparpev O8t tepi éuod'. &tu 8’ obtw tabra ob 

25 “OVOV év TOIS vapors, GANA Kai ev Tors Umer Epos 
eOcow Bpuarras, eyo padiws Today obev Seige. 
mpatov wev yap Navourdijs oTpaTnyav, ep ois azo 
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lal 3 / r f >] 7 a 
TOV LOLWY TPOELTO, TOANUKLS EcTEPUvwTaL ud vor: 
Sf? v4 a > / / yy 
ei0 OTe Tas aomidas Aotimos edwKE Kal Tadw 
/ 2 A 3 ¢ XN } 
Xapidnuos, eotepavovvto: €i0 ovtoct Neowronewos 


A + 3 7 \ 3 @ 3 A 
TONAOY Epywv eTLaTaTNS wv, ep ois ETedwWKE, TETL 


“punta. overduoyv yap av ev DTO L T@ a 
pntat. x yap av ein TOUTO Ye, EL T@ TWA 5 


> No» ey , a L Ne a \ N 
apyny apxovTt 7 Sidovat TH Tove TA EavTOU Sia THY 
P) \ Sei N a , > A 
apynv pn eEcotat, ) Tov SoPevtTwY avTi TOD Kopi- 
, 17 / / / A 

cacbat yapw evOuvas vpete, “Ore toivyy tavT 115 
3 a ‘ 4 ‘ / ~y 
anny Aeyo, AEE Ta Wndicpata po. Ta TOUTOLS 

U a anEN: iA , 
yeyevnpeva avta NaBov. eye. 10 


VHOISMA. 


ey) \ a 
["Apxav Anydvixos Prvets, BondSpoprdvos extn per’ eixdda, 
”~ , i tal 
youn Bovdjs Kat Snuov, Kaddias Bpedppros eimev Ste Soxet 
ti Bovdy kal tO Shum otrehavdcar Navorkréa roy emt tdv 
Omov, ote AOnvaiav érrAtTav SioxAlov dvrav ev” IpBp@ Kat 

L 
, a a ? , \ a > , 
BonOotvrav trois Katoikodow ’AOnvaiay tiv vacov, ov duvapé- 
~ aA , 
vou Pidwvos Tov él THs Scorxnoews Kexetporovnpevov Sia Tovs 
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; St aS r > XN bY i, 
vnpos avOpwtros Kat Oeois exOpos Kat BacKavos 
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oy) > / o ’ 
ods ddovs Sixasov Hv avayryvwcKkerOat Tos ye Ouw- 
, e N \ / io) + 
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x / eee > a re 
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7 A A ¢ 7 ¢ , \ 
TOLAUTNS OVaNS THS VTAapXovans vTTOAIYrews TEPL 25 
7 2 , t A 
éxatépov. Kat my OTL ye ov SuKara deve petabe- 229 
Be NX / > a co RS / ie: / > 
cbat tavtnv tiv So€av akiav, eyo Sidd&o pgdios, ov 
4% F 
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/ > / 3 e a T 
Tiles yhous (ov yap ect 0 Tov Tpay_LaT@v 
/ ? 3 > / va e 2 
ovTos oyiopos), GAN avauimynTKOY ekaTTa eV 
, a A N / lad ? va 
Bpaxéct, NoyroTais Gua Kal poapTUaL TOLS aKOVOV- 
a r ¢ \ aN / e e 
930 cw vuety xpwmEevos. Yap cuN TOALTELA, NS OVTOS 
tal > \ N a / X / 
sKaTnyopel, avTt mev ToD OnBatovs pera Diditov 
c ») ‘ / ‘\ , yA > 
cuvewBareiv els THY YOpav, 0 TavTEs MOVTO, ped 
a , ae / p) / 
nav tapatakawevous exeivov KwUELY ETOLNTEY, 
n n> a \ / 95 i. 
avtt S& Tov ev Th ATTLK TOV TOAEMOV ElvaL ETTA- 
=) ~~ A yf 3 \ lal al 
Koola oTddia aro THS Toews emL TOIs BowwTav 
Vp 9. X\ XN a x \ ¢ a / 
10 Optois yever Oat, avtt Sé Tov Tous AnoTAas pas Pe 
‘\ y+ > a ) / > P] % ~N "A 
pew Kat ayew ex THs EvBoias ev evpnyyn THY ATTI- 
a) , 5 / \ / EN ss 
«nv ex OaratTys cival TaVTa TOY TOAEMOV, AVTL OE 
na es ta a4 /. ie 
Tod tov ‘EXAnorovtov éxeryv PiriTTov, NaBovtTa 
/ - \ / oe: a 
Bufavtiov, cvxptodeuewv tous Bufavtiovs wel nov 
‘ ) a 95 if , ed ¢ a + 
931 apos exetvov. apa cot Anois oMoLos 0 TMY Epyav 
N , \ a > a a > 
16 Noyic mos paiveTar; 7 Sey avtavenetv TavTAa, GAN 
> - ‘ S / , , 
OvY OTS TOV aTaVTA Ypovoyv pynmovevOnoETAL TKE- 
X\ ees 4 7 A NX > a 
acOar; Kat ovKeTs mpootiOnus OTL THS MEV WMO- 
A 2 ® us a oe / 
THTOS, NY ev ols KalataE TWav KUpLOS KaTEcTN 
/. yY ? a Kill 4 a / 
20 Pihurmos eat Lev, ETEpois Teipalyvat ovveBn, 
a » / \ » \ a id 
THs b€ piravOpwrrias, iv TA NOTA TOV TpayLaTeV 
5] a / >] 7 e al n 
EKELVOS TEPLBAANOMEVOS ETAATTETO, VULELS KAN@S TOl- 
n N ny / ? > oA a 
OUYTES TOUS KapTOUS KEKOMicME. GAN EW TAUTA. 
S » Jar an? ? na 5 , 7 e XV 
932 Kaz pny ovde tour eimeiy oxvncw, OTL O Tov 
a? / / PA If XN N 
25 pntopa Bovromevos Stxaiws e€eTabey Kal 1) CUKO- 
a > \ @ \ a oT. a / 
favteiv, ovk av ola ov viv édeyes, TovadTa KaTnyo- 


§ / , XN Crk XN / 
Pet, Tapa ELY LATA TNATTOV Kab PneaTa Kab oxn- 
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te 7 \ \ n > e 
MATa [LLjovsEevos (wavy yap Tapa Tovto, ovy opas ; 
7 ‘ fr ¢ te P) \ ‘\ ta > ss) 
yeyove Ta Tov EXrnver, €l TOVTL TO pHa, are 
NX ‘X iy b} SS ‘\ ‘ Ni a >] 
-N ToUTL Suerey nv eyo, 7 Seups THY VELpA, adda 
‘ 8 ‘ / 3 > S's") > a a + 
bn Oeups TapnveyKa), QXXy €% auT@V ToV epyov 233 
Xv ? / / i > XN ¢ f. \ / 
av €oKoTrEl Tivas Eelyev ahopmas 7 TOALS Kal Tivas 5 
a 7? 5) ve , > ees \ / 
duvapers, OT ES TA TPAYyLAaT ElonEWW, Kat TLVAS 
fe W) al +S 1s ee > x 5 ‘\ \ nr 
CvINYAyoV AVTN META TAVT ETLOTAS EYW, Kal TOS 
> \ A > / (yack 6) Sua Sy > / 
elye TA TOV EVAVTLMOV. ELT EL [LEV ENATTOUS ETTOLNnTa 
Ss 5 / 509: aN, 2X, aS if eK 2) 
TAS OUVAMELS, TAP EMOL TACLKNM AV ECELKVVEV OV, EL 
x a / ? \ b) ’ > \ SS 
S€ TOAA® peilous, ovK av éecvxohayTer. emEetdn OE 10 
c 
XN a y > \ iA \ a > 
GU TOUTO medbevyas, eyo Tolnow* Kal CKOTTELTE EL 
/ , fal Cf 
OLKALWS Xpyncom“at TO NOYO. 
/ x / 9 ¢ / ‘ , j 
Avvauw pev toivuy elyev 1 TOMS TOUS VHoLwTAs, I34 
b) vA > \ N > Ve A \ 
ovy amravTas, ata TOUS agQeveotatous* ovTeE yap 
a yf e / + / ? ¢ a 
Xios ovre “Podos ovte Kepxvpa pel” quov vs ss 
7 N 7 > t XN hi 
XPNKAT OV O€ ovuvtakw ens wevTe Kat TETTAPAKOVTA 
a ~ nA > 9 ie ig iy. > 
TANAVTA, KAL TAVT HV T poekethey eva * OTALTHY © 
Joe / S a Se? Ios A gt / 
n UTmTea TANV TOV OLKELOV ovodeva, 0 O€ TaVTwY 
N 7 : \ , a OL, a 2 a 
Kal poBepwtatov Kat partcO UTEp TOV evOpav, 
e / \ , i} _ 
OUTOL TapeoKEVaKeLTaY TOUS TEPLYWPOUS TraVTAS 20 
+ \ tA > / ve Ki 
evOpas 1) pirtas eyyvtepw, Meyapeas, OnBaiovs, 
2 / \ N a / e/ e a y+ 9 
EvBoeas. Ta pev THs TOAEwWS OUTS UTHPXEV EYOVTA, 235 
\ 5) \ XK y+ X n? 3 a x, Io/ 
KAL OVOELS QV €Yol Tapa TAaUT EeLTrELY AAO ouvdev* 
‘ ‘\ a y ~ ‘A i) [fll e > ‘ 
ra 6€ Tov PirLTTTrov, 1 pos ov nv new oO ayor, 
ZL a n x 3 n > 
oKxepacbe TOS. WpWTov pevy NpKXEe TOV aKOXOU= 25 
y; 2 N 5) / x A a b) \ LA 
Oovvt@v avtos QUTOKPATWP WV, O TY Els TOV TONE= 


/ / s} € / 70 @ X\ A 
pov MEeytoTov €OTLY ATTAVT@V* EL OUVTOL TA OTA 
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ue év tats Kapa Gel’ ETELTa xenuarey om Op él 
kat émpattev & dogetey auT@, ov Tporeyov ev TOUS 
Wapienacw, ovd’ év TO pavep@ Bovnevopevos, 
[ovd’ vo TOV ovKcopavrovyran KpLVOUEVOS, | ovoe 
5 ypahas hevryov Tapavopieov, ovd vmrevOuvos wv 
evden, GAN dadas adtos SeotroTys, Dee Kips 
036 wavtwv. a 8’ 6 pos TovTov avaineraynemes 
(Kat yap TOUT eferacat dixaov) Tivos Kebpuos fae 
ovdevds* avTo yap To Snunyopetv RTs ou povov 

10 peTELYOV ey@, ef icouv mpovtideO’ vpeis Tos map 
EKELVOU puceiaeuevs: Kab Se Kay OTA OUTOL mene 
pour es (odNa 5° ey pyoei tavta, de av 

- &kactov tUyor Tpodact), Tavd’ So Tov ex Opav 

037 amnre BeBouvrevpevot. GAN mos eK TOLOUT@Y éXaT- 

? ~ , ~ Co Jew ? / b) ‘ 

15 TOMATOV EY TULMAXYOUS MEV ViLLY ETOLNTA EvBoeas, 
" Ayauovs, KopwvOiovs, OnBaiouvs, Meyapéas, Acuxa- 
Stous, Kepxupatous, ap av puploe mev Kal TevTAKIC= 
xircos Eevor, Suaxinuoe 8  (arqrels VEU TOV TONTLKOV 
Suvvayewv cuvnyOnoav Yenuatov Se Gowv eSuvnOnv 

988 eyo mrEloT HY cuvréreiav éroinaa. eb Oe Nees) TA 

2x Tos OnBaiovs Sixava, Aicxivn, ) ta Tpos Bufav- 
tious 3) Ta Tpos EvBoéas, 4) wept Tav ic@v vuvi 
Suadreyet, TPOTOV ev aryvoets OTL Kab TpOoTepov TOV 
vmeEp tov ‘EXdjvev éxelvav ayovicapevov TpLnpwr, 

25 Tptakoaiwv ovcav Tov Tacov, Tas SvaKocias 7 76- 
Aus TapeoyVeTo, Kal ovK EhaTTova Oat vouivovea ovde 


v2 \ a 7 Jar > 
Kpivovea Tous TavTa ovpPovdevoavtas ovde aya- 


—307. 242] EPI TOY STESANOTY. 85 


fal 3 XN 7 ¢ a >) SN 4, 3 XN 
VAKTOVTA ETL TOVTOLS Ewpazo (ataxXpoy yap), adda 
lol r LA / ‘4 a lal 
Tous Oeois Eyovuca yup, eb Kowwod KiWdvVoU Tots 
¢/ , oy OS > 
EXdnot mepictavtos avtn Sitdacia TOY addwV 
> SS , / > 
els THY ATUVTwY TwTHPLaY TapecxeTO. eciTa Kevas 239 
/ vA \ n / 
xKapifer Yapitas TouToLoL cuKopayT@V Ewe. Th yap s 
A / @ 3 A 7 5) 5 5) ee ? 
vuv NEYELS ola eXpnV TpaTTElv, AAX ov TOT WV EV 
A l . \ A a y+ 5) , 
7 TONL KAL TAaPwY TAaUT eypades, ELTEP EvEdEYETO 
\ \ , \ 5) ® 5) 
Tapa TOUS pees Eee ev ols ovy dca €Bou- 
peo as arn boa Soin ra mpaypar det Sexee Cats 
0 yap avtTwvovpevos Kal TayU TOUS Bee N[L@V GTre- 10 
Navvomevous mpoavekouevos Kat Ypnuata mpocGr- 
a 7. 
TOV UTIPXEV ETOLWLOS. 
5) ae ai ae rn , A 
AX e vUY ETL TOLS TETpayyLEVvoLS KaTHYyopLas 2A) 
54 on Yy ? ee 2) A N , > 
EYW, TL GV ovecbe, EL TOT EWoU TEpt TOUTwWY aKpLBo- 
/ - > fal e /- 4 
Roryoupevov, amndGov at mores Kal mpocebevTo 1s 
/ 4 ? / n 
Dirirre, kar dua EvBotas cat OnBav cai Bvfav- 
/ lp / / fal XN af fe , XN 
TLOU KUPLOS KATEDTH, TL TrOLELY QV 7) TL AEYELY TOUS 
> a 5) , / 2 ¢ 5) , 
aceBets avOpwrous Tovtovet; ovy ws e&edoOncar ; 
2 > , / > e fal 9 
ovy ws amndabncav Bovdopevot wel” nuav eivas ; U1 
93 nan ‘N if XN / > 
_eita tov pev EXXnotovtov da Bufartiov eyKpa- 20 
x ve \ A / aA a € 
Ts KabéoTnKE, KaL THS olTOTTOMTias THS TOV E)- 
U4 “ss / yg \ > > \ 
AnvaV KUpLOS, TONEWOS 8 Gwopos Kat Bapus els THY 
\ / > > ¢€ , 
"Artixny Sia OnBaiwv Kexopiotat, atrous 8 7 Oa- 
ig AS n 2 A ? i} € / a 
AatTTa vTO TeV ex THS EvBotas eee pian 
per: ove av tavT es Kal TONG ye pos 25 
TOUTOLS erepa; movnpov, o avdpes  AOnvaior, trovn- 249 


pov 0 ovKopavTns deb Kab Tavrayobev BacKavov 
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Kab pudairiov® TouTo Se Kat oe KLVAOOS rave pe 
mov eoTw, ovdev €& exis uyLes TETOLNKOS OVO” 
edevOepor, QuTOT paryLKos mlOn«os, apoupatos Owvo- 
t cu, / \ e » / b} 
paos, Tapaonmos pyT@p. Te yap n on Sewortns €ls 
¢ a / an ¢ co 7 x fal 
sovnow HKel TH TaTpio.; vUv nuw eyEeLs TEPL TOV 
/ \ y+ 5) N 5) a 
943 mapednrvOoTov ; @OTTEp av €l TLS LATPOS aa Qevovct 
N lal / > NY ~ / Se 8 4 
pev Tols KapvovoW ELoLOY pn AEYOL pNOE CELKYYOL 
oe x / 2 ~ XN , 
Se Gv amodevEovtas THY vocov, eTEeLOn Se TEAEUTIE 
/ 7 own \ = ip J > a / >? 
CELE TLS AUTOV Kal TA VouLGomev avTw PEpPOLTO, aKo- 
PS ee aN A / ae ae NOES S 
10 NovOay ert TO pvynpa SveELoe “El TO KAL TO ETTOLNTEV 
ce 7 we > ‘\ > / bP] > iy 
dvOpwos ovtoct, ove av anéfavev, euBpovtyte, 
5 a / 
€iTa VUV AEYELS ; 
> , Jar SS @ > 4 an 349 
4 Ov Toivuv ovde THY HTTAV, EL TavTH YyavpLas Ep 
® ip 5 tA ral > > \ fal 
7 OTEVEW OE, @ KATApATE, TPOTHKEV, EV OVOEVLE TOV 
P) > ‘\ lal € te A f. € \ N 
13 Tap e“oL Yeyovulay EvpyoETE TH TOAEL. OUTwAL O€ 
f b) A if ? / > 
Aoyifec Oe.  ovdauotd mwro8, omos mpeaPReuTns 
> / ¢ 4? ¢ a > NX e \ > A a 
ereuhOnv vp vuov eyo, yTTnVeEs amndOov tev 
‘ / / ? ? / ) 
mapa Piiimmov mpécBewy, ove ex Oettadias, ovK 
> > / > b] >? a ~ a 
e& AuBpaxias, ove e& “Iddupiav, ov tapa tav Opa- 
fal / 2. °° / yf. ) 
20 Kav Baciiewp, ovk ex Bufavtiov, ovK addoOev ovda- 
t > \ ae A > 9 @ 
pobev, ov Ta TeAEuTala ex OnBav, arr ev ois Kpa- 
6 lal € / B ? a a i , n na 
TnOetev of mpecBers avtod To oY@, TaUTA Tots 
/ p) \ t a? 3 5) 
45 d7rAOLs ETTL@Y KaTEaTpEepeTO. TaAUT oUY aTraLTEts 
>» A Ny ? eer ee ~ aN 4 
Tap €L0V, KAL OVK aLoYUVEL TOV aVTOV ELS TE “ada- 
/ , \ A if if > an 
25 KlaV GKOTTTOV Kat THS PidiTTov Suvapews akL@v 
of y / A XN n a , 
&va OvTa KpEiTTW YyeverOaL; Kat TaUTA TOS NoYyoLS ; 


, \ y+ 7 5 Dien et ’ \ aN 
TLVOS Yap GANoV KUpPLOS HV EYH; OV Yap THS YE 
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ee a Oe a NORRIE, ere 
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¢ / n ar an 7 a / 

exdoTov uyx7s, ovde THS TUXNS TOV Tmapatatape- 
Sy: A J @ y 3 ed lal >] 7 

V@V, OVOE TNS TTPATNHYLAS, NS Eu aTratTeEts evOvvas: 

ef \ > 5) N XN e 7K , 

OUT® oKaLOS ci. adda UNV OV Y aVO pyTwpP vTEvOv- 246 


ya n ‘Nests, , > x 
vos evn, wacav e€eTacw ANauwBave: ov TaparTtovma, 


nn 


ip iy Ly an > fal \ Ld e) 

TWA OVY EGTL TAUTA; LOoELY Ta TpayLara apxomeva 
‘\ / \ lol al yf. a 
Kat mpoata Pec Gat KQl TTPOELTELY TOLS AAXNOLS. TaUTA 
J i Noy, ~~ © a A 
TETPAKTAL (LOL. Kal ETL TAS EKXaTTAXOU BpadutHras, 

¥y > , A \ A , 
OKVOUS, ayvotas, tXovetktas, Q@ TONLTLKA TALS TTOAECL 
, ip coat } re e fe a > 
TpocEecTLy amacats Kal avayKala auwapTnuata, Trav 
<. °° > i 4 nr. A . / 3 ¢ / 
@S ELS EXAYXLTTA TUTTELAAL, KAL TOVVAVTLOY Els OMO- 10 
\ ’ \ a \ , na ¢ N 
votay Kat didvav Kab TOV Ta S€ovTa TToOLELY opynv 
th ‘\ lal 7 , / \ 
7 potpewat. Kat TAVUTA Moet TAaAVTa TETTOLNTAL, Kat 
] ‘\ / > ef XN > > ‘N ar > r 4 
ovdets portroO eupn TO KaT Ewe ovdeyv ErcupOer, 
> Sf yxy t A v7 x rn /. 
€l TOWUY TLS EpolTO OVTLVOUY Tat. Ta TAELTTA Pider- YT 
e@ / A / \ y a 
TOS @V kat eT page SL@KIT ATO, TAVTES QV ELTTOLEV TO 15 
I N A , \ ¢ , Nom ieee 
oTpatoTésw Kat T@ SiOovat Kat OvapGerpew Tous et 
a >? a rn N f yy 7 
TOV Tparywarav. OUKOUV T@V [EV Suvapewv OUTE KU- 
Side S 9S e) X\ ee Taz © / a \ 
plos ovd nyEewov nv eyo, WaTE ovd 0 AOYos TMV KaTAa 
n , ‘\ > / ‘ ‘N a Sy 6 a 
TAUTA mpaxOevtav TMpOS EME, KAL MNVT@ tad apn- 
, ‘\ ‘N Vi / ch Ni 
var Xpnwacw 1) LN KeKpaTnKa @iriTiov' WOTEP Yap 20 
e > id / ‘ / « > a / ed 
O MVOUMLEVOS VEVLENKE TOV AaBovta, eav TPLNTAl, OUTWS 
\ Q y \ * / 
6 pn AaBav unde SiaPOapers veviknxe TOV wvoupevor. 
(v4 wee. ¢ / X\ b Fas! / 
@OTE ANTTNTOS 7) TOALS TO KAT EME. 
i i) lA 2 ‘ / 
“A ev TOWUY EYM TAapEeTKXouNV Els TO dixatos 248 
lal es ~ ‘ > n ‘\ lal 
ToLaUTA ypapew ToVvTOVL TEpL E“oV, TpPOS TONOLS 25 
Me / nr e S, 4 > / * ray Ae 
ETEPOLS TAUTA Kal TapaTAnTLa TOUTOLS ETT" a 


na rile / So =\ Ny 
ol mavtes vets, TAUT On A€EW. META Yap THY 
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yes SANG owe a Ie Noe x , oe 
pany evOvs 0 Ormos, ELOWS KAL EOPAKWS TUVYTA OTA 

a a a \ fal 
1 paTTov ey, év autos Tois desvots Kat boBepots 
? NX CID 2Q? > a / fA) op 
euBeBnkws, nvix ovd ayvepovncar TL Cavaco 
5 \ \ pall OS n x \ 
FV TOUS TOAAOUS TpOS EME, TPWTOY MEV TEPL TOTN- 


S \ ay = S t 2 / \ 
pias TS TTONEWS TAS ELAS yvoepas EV ELPOTOVEL, Kab 


On 


A a 7 ? f 3 , 
mav’ Sca THY pudaKHS EvEKA ETPATTETO, 1) dvatakis 
a , ¢ / N 3) N , , 
Tov puAdKaV, aL TaPpol, TA ELS TA TELXN KPNMATA, 
~ Ps l Dar x Sate, 7 
Sia TOV euav Whdicpatov eyiyveTo* eme.O atpov- 
> / 7) Ne , . ¢ a 
[EVOS OLTOVIY EK TAVT@V EME EXELPOTOVNTED O Onmos. 
- , @ 5 2 x a 

9 Kat peTa TAUTA TUGTAVTMD Os NY ETTLMENES KAKWS 
aN . \ \ In? > / / 

1x €“eE TOLELV, Kal ypadas, evOuvas, ELoayyedas, TAVTA 

7 
fa) 2 ne AG fal / a 
TAUT éTayOVT@Y [LoL, OV OL EavT@Y TO YE TPwTOL, 
il / ? ¢ y > / 
adraa & ov padicO’ vmedapBavoy ayvencecbar 
yy ‘ , \ / A » if / 
(tore yap Sntrov Kat weuvnobe OTL Tous TPwWTOUS Ypo- 
\ Ss e / ea ? y eS \ 
15 VOUS KATA THY NMepay EKXaTTHY EXpLVOUNV EY, Kat 
yh 3 , + , 7 
OUT atrovola YworkdA€ous ovte cuKopavtia Piroxpa- 
of it ‘ ws / A >. > 
tous oute Awwvdov kat Meédravtov pavia ovt avr 
Jar > / 3 , Res A > , 
ovdey amreipatov nv TovToLs KaT €wov), év ToOLVUP 
“ad lal /. XN XN \ \ ie. 
TOUTOLS TAGL madtaTa ev Sia Tovs Deous, SevTEpov 
XN + Ee on a x + > / ? / 

20 O€ Ov vas Kab Tous addous AOnvatovs ecwfounv. 
‘ 77 a \ \ > Pe 65 N See NS a 
Sukaiws* TOUTO yap Kat adnOes eoTL Kal UTEp TOV 
’ / XN / = y+ a 
OM@LOKOT@Y Kal yvovTwY ta EvopKa SiKacTav. 

oe ee \ aes , a) ua , 

250 ovkouv ev per ois ELanyyedrdAOunNy, OT atrelrnpivec Oe 

N ~~ / a 7 n is 2 
pov Kat TO MEpos TaV AWyndwv Tos StwKoUaW ov 
/ fae re / ey Us fd 

25 MeTEOLOOTE, TOT EndhilecOe TA aploTa Ke TpaTTew* 
> @ Ss = SS ? / x \ (2 
ep ols 0€ Tas Ypahas aTredevyor, Evvoma Kar ypadew 


N , > , 2 @ \ N 1p7 
Kat eye acredecevumnv: ev ots Se Tas evOvvas 
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2 / ie SS In , , 
evreonwaiverbe, Sixatws Kai adwpodoxytws mavra 
a / a > 
TET paVyOat wor TpOTMMOAOYELTE. TOVTWY OUY Ov- 
7 oF / a \ / / > ie 
T@S EXOVTWY TL TpOoHKEY 7) TL SiKaLOY HY TOLS LT 
irs) aA , 7, N = ry 
= “ov mempaypevors OeoOai tov Krnoipavta ovopa, 
awe AN a 7 , Sat isn 
ovy 0 TOV Oymov ewpa TLMEuEvoV, OVvy 0 TOUS OMwLO- 5 
/ \ ? aA \ > / \ a 
kotas dikaotas, ovy 0 THY adynelay Tapa Tact 
BeBaiovcar ;y 
\ \ > S a 3 
Nai, dyno, adda to TOU Kegudov Kadov, 70251 
F \ 4 ES a7 
pnodewiay ypadiy puyev. Kat vy Ac’ evdatmov ye. 
> \ / aA My \ Ne 
anna Ti “addoV O TOANAKLS peev duyav, Lender wrote 10 
Din N A > 5) , / 3 
6 e&eheyyOeis abixav ev eyKApate yiryvout ay dia 
a / / tf a xy ei 
TOUTO OLKalws ; KaLTOL TpOS Ye TOUTOV, avdpes AOn- 
a nN A fe N > a y 
vatol, Kal TO TOU Kedurou Kadov etrrety éoTe pot. 
, \ , > 5) 2 , 20a? MWS 
ovdeuiav yap TweToT eypdayaTto pe ovd cdimke 
x a er EN A e , N 5 
; ypapyv, WoTE UTO TOU YE MMoACYNMaL puNdev EivaL 15 
a /. / / 
tov Kedadov yeipwv Tronritns. 
/ \ / + iS N > kG 
4 ITavraxoGev pev toivuv av Tis coor THY ayvopo- 25) 
Y ? a \ \ , 2 ¢ By ere) 
ovvny avtov Kar THv BacKaviav, ovy HKicta 5 ad 
e a 7 , ae’ Seer x 
ov Tepe THS TUXNS SudeyOn. eyo Sd OdrAwS pED, 
J + xX ? f oA ; y a? : 
dots avOpwros wv avOpwrr@ TuxXnVv TpopEpEl, avon- 20 
¢€ lal aA ~ ¢ /. 7 / 
TOV nYyoUpaL* Hv yap oO PéATLOTA TpaTTEW vomiCov 
; Bb] 5 >) n th 
KAL UPLOTHVY EXELV OLOMEVOS OVK oidEV EL pEvEL TOLAUTN 
a / a \ \ 4 U \ 
BEXpPL THS EoTEpAS, TAS Yen Tepl TavTys reve 7 
n / Zz XN 2) e XN r 
mas overdilew éTépw; emresdy d oVvTos Tpos TodXOLS 
, t / a A 
adrous Kal mept TOUT@Y UTEPHPAVWS HPHNTAL TH 2s 
/ ? Dun wl > “ \ / 
oyo, cKeracO, w avdpes AOnvatot, Kas Pewpn- 


7 Leen) / ven r ix 
OATE OCW KAL annfeorepov Kab avO pwr tvwrtepov eyo 
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D3 mepe THS TUYNS ToUTOU SiahexOnoopat, eyo TH 
bev THS Todews THY NY ayabny iyyoopar, Kat rat’ 
op® kat Tov Aia tov Awdwvaiov nuiv pavtevdpevor, 
THY MeVvTOL TOY TdVvTOV avOporrav, %) vov eT EXEL, 

sxXarerny Kai Seuvnvs tis yap “Eddjvev } ris Bap- 
Bdpwv ov ToAdOv KaKav ev T@ Tapovte TEeTELpAaTat ; 

954 To fev Tovey mpoeat as Ta KaXNLCTA Kal TO TOY 
oinbevtav Ed aven, et el mpdiors visas, ev evOarpovia 
Suafew, TOUT@Y aUTOY apeELvoy mpartely THs ayabys 

10 TUXNS 778 Torews evar TLOnur To Se T pooKpou- 
cat Kat wn TavO’ ws cBouréped nuiv ocupByvat 
THS TOV AdAwV av0parrov TUYNS TO émiBadrov ep 

955 1)uas pEpos HETEOperat vopite Thy Tom. THY Ss 
idtav THY NY THY éunv Kad THY vos TuaVv éExaotoU ev 

15 Tols Ldlous eFerabew Sieaov efvar vouivo. eyo per 
ow ovTwat Tept THS TUYNS aba, opOas Kai Suxciias, 
@S euaune Soke, vouiteo b& kav juiv: 6 88 tH Slay 
7oxAY TH euay TNS otis TS Toews cpa saa 
elvad pnow, THY Doe Kai pavrnv tH ayabns Kat 

20 Meyadns. Kal Tas et TOTO aera ; 

956 =Kat pny et ye THY ety ToxXMY TaVvT@s ebenala 
Beira lege mpos Thy ceavTod oKOoTTEL, Kav 
eVpns THY eunv Bertio THS ONS, Tavoat rocanaaae 
Vos avTH. oKoTer Tolvuv evOvs e€ apyns. Kat pov 

25 mpos Aves paeeaian buxpornra KaTayve pndets. 
“1° yap ovr et Tus meviav TpoTnrakiler, voov exe 


nyodmat, ovr’ eb Tis ev apovous Tpaes emt TOUT@ 


; 
$ 
ni 


a, re ae ee ee ee 
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4 i >) > ‘Cas a \ a a 
geuvuveTat* aNN vTO THS TavTOVL Tov YyadeTOU 


/ \ / ? 7 / 
Bracdhnutas kat cuxofpavtias es TovovTous Noyous 
o] / ? / @ > n ee 7. 
euTiTTev avayKcalouat, ois €x TOY EvOVT@Y ws av 
7 / / 
Suvapar peTpLoTata yprnoopas. 
>) \ ss / ¢ A 9 / N : 
Ewot pev towvev vanp tev, Aioxivn, madi pev 25) 
x A > \ , . \ 
ovTe poTay es Ta TpognKovta didacKkerela, Kab ¢ 
” a N N \ 5) \ , ? 
exelv Oca yp Tov pNndEev ataypov TromncevTa Ou 
¥ 2 / XN > / bh est / 
evoerav, e€eNOovtTe O€ Ex Taid@v akoXovba Tor'TaLs 
/ n tas ? / 

TPaTTEW, Yopnyewv, Tpinpapyerv, euahépew, punde- 
fal / 7 ? / / tr ? J 
pias PiroTtpias punte Lias ponte Snwoctas aTroNEl= 

> N \ a - \ lal /. if 
mecOat, ANNA Kal TH TOAEL Kat TOS PLro“s YpNoI- 
i = \ \ A \ \ fal 4 / 
pov elvat, emTetdn O€ Tpos Ta Kowa TpoTENOeELv EdokE 
a / ¢. / A Wee (GAS a 
f40l, TOLAUTA TroMLTEV MATA EETOaL WOTE KAL UTO THS 
/ Pe ee? € , rn / 
mMatpioos Kat ur adAwv ‘EAN jvev TOAN@V TrONAA- 
2! a N os Si) > \ ¢ a ¢ 
Kis extepavacbas, Kai pnde Tous EXOpous vpas, ws 15 
2 % Ses A , > n / 
ov Kaka YyY nv a TpoEeLhouny, ETLXErpEeLy Eyer. 
fe N Ss hi / / \ / > 
eyo pev On toLtavTn cupBeBioxa TvXn, Kat TOAR 28 
x +” og Ses: a Ny > A / 
Gv €XwV ETEP ELTTEW TEpL aVTHS TapahetTO, pudaT- 
/ \ A / a @ / Nf > 
TOMEVOS TO AUTTHGAL TLVa EV ols GEmVUVOMaL. oud 
e \ La \ , \ A / 
0 ceuvos avnp Kat StamTUMY TOUS AAOUS CKOTEL 20 
\ 7 / XN / if 21 e\ Cy) 
Tpos TavTny Tola Twi Kéxpnoar TVXN, Ot Hv Tats 
XN XxX x a b) / 2 / A a \ 
pev GV peTa TOAANS Evdeias eTPAahNS, dua TH TATpL 
” D OLO Neu Spev 0 per , 
Mpos TM SldacKahelm Wpocedpevwov, TO peda TpL- 
mn XN / / SS ‘ey § nr 
Bov cai Ta Balpa oroyyifwov Kat To TawWaywayElov 
A Diaey. , 2 2 / - Y 
Kop@Vv, olKéTou Tae, ove edevdEpov Tatoos EX, 25 
eS , a \ , \ / 
avnp Se yevouevos TH uuNTpL TEdAoveH TAs BiBrovs 259 


? / \ + a ‘ XN 
aveylyvaaKEes Kab TANNA GTVVETKEVWPOV, THY fLEV 
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, / \ ; fh \ 4 i, \ 
vukta veBpifov Kat KparnpiSov Kat Kalaipwv tous 
> / a lal \ lal 7 
TENOUJLEVOUS Kal aTo“aTTo@V TW@ TNO KAL TOLS TLTV- 
\ ? b \ > NS al 4) nan 7 Ni te 
pols Kat uvioTas amo Tov KaVappou KEehev@V NEYyELY 
6c” \ e “Jf bP) ys a 4 T 
epuyov KakoV, EUpOV ApéelvoY, ETL TH MNOEVA T= 
rat ele 2) 7 / \ yy 
5 TOTE THALKOUT ONOAVEAL TEMVUVOMEVOS (kau eyoye 
N a > 2 8 / \ / 
vouito un yap olecO avtov PbeyyecOat pev ovT@ 
/ J wa ) > € / 3 \ cr 
260 weya, ororAvgewy 5 ovy vTépraurpov), ev SE Tats 
s 7 \ ‘ 7 A \ a 100) 
nuepas Tovs Kadous Jiacovs ayav dia TaY odor, 
\ 2 / a / SS a tA \ 
TOUS ecTEpavwapmevovs T@ papal Kat TH AeUKN, TOUS 
of X / if We XN a a ? 
10 opels TOUS Trapelas OALBwv Kat UTEP THS Kehadns aiw- 
fal N fa IA a iy / ena + 
pov, kat Bow evot caPot, kat ETOpYoUpeEvos UNS aTTNS 
+ en a4 XN MS a / XN 
ATTHS UNS, EEAPYOS KAL TPONYE MWY Kat KLaTOpOPOS Kat 
/ XS n Cue na / / 
ALtKvopopos Kat TOLAUTAUTO TOV ypaQotov 7 pocayopevo- 
\ / / xy x 
peevos, utc Oov NawBavev TovT@V evOpuTTTa Kai OT peTr- 
\ N , DRO ey 7 2 AY € > a Cees 
15 TOUS Kal VENAATA, Ep OLS TLS OUK AV WS adnOas aUTOV 
0 2 / X >! ¢ n tA >) N 9 = 
M1 evdarpovicee Kat THY avTOD TUXNV; eTTELON 8 es 
\ s i, ? la ¢ 7 JA x Aan 
TOUS OnmoTas eEveypadns oTwadrTOTE EO yap TovtTo 
5) Ss 2 5 > , Ue SS r. 
ye, eredn 8° ov eveypadns, eulews TO KadAdLoTOV 
cf N. / a A f \ ¢ fal 
efereEw@ TeV EPYOV, Ypapmarevey Kat vIrnpeTetv 
a °) ee c es) 7 Ny nN v2 
20 TO“S apyxLolols. ws 6 aTNNNAYNS TOTE Kat TOUTOV, 
/ g? A a oo, a Ln SS , 3 
TavU &@ TWY ANAWY KATHYOPELS AUTOS TroLyGas, ov 
harqaxuvas pa Av’ ovdey trav Tpotanpy wevey TO 
Dy? TavUTa Bio, arra pag Daoas cavtov Tots Bapv- 
oTOVOLS ETLKAXOUMEVOLS exElvOLS UToKpLTals, Sipdrw 
\ 7 ) / lal 
25 Kal YWKPATEL, ETPLTAYWVLTTELS, TUKA KAL Bortpus Kat 
5 , , 4 t) , 2 a 
edaas ovdrEyov OOTEP OTWPOVNS EK TAV aot piov 


by / > / x , PS Z r Je 
xX Pb@V, TT EL@ apBavev aTroO TOUT@V TPAUMLATA 1) TMV 


x. Ded BS RS, ies ion 
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we ss re 
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> 7 aA ¢ n XN A ae / 5 \ 
WYOUOV, OVS LpELS TEPLTHS ruYnS nywviced Oe * nv yap 


TE y Se eee ¢ A \ \ \ , 
AOTOVOOS KAl UKNPUKTOS UpLY TPOS TOUS Oeatas tro- 


Sve de SS cae 29} N >) \ 
Aepos, up wy ToANAa TpavpaT ELAnhas ElKOTwS TOUS 
> / a / Ie N 
UTELPOUS TOV TOLOUTWY KLVdvYWY WS SELAOUS TKOT- 
E) \ \ \ @ \ / 5a 7 Davits 
Tels. arrAa yap Tapes wv THY TEeviav atitiacatTt 263 
+ x ? \ / nn {2 \ a 
av TLS, TPOS AVTAa TA TOU TpOTFOU Gov Padsovpat KaTN- 6 
/ rt \ ¢/. i 2) , 
yopymata. TowavTnvy yap e€lNov ToALTELav, ETrELon 
: \ alk) ger eee / im aN . , 
MOTE Kat TOUT emHAOE GoL TroinoaL, Os HV €UTUXOU- 
XN a / >. ¥ yxy Ko N\ Cf 
ONS LEV THS TATPLOOS Aayw Biov e&ns Sediw@s Kai TpE- 
: Ni NS if \ a 2,9 @ A 
Pov Kal aei TANYITETCat TpocdoKav Eh ois TaVT@ 10 
/ b) a 2 @ e} vA cy \ 
ovvnoets abixovvTe, Ev ois 8 NTVYHGaV OL AddoL, Opacus 
\ Coy? / 93 7 ~ / ay 
av ub aTavT@v aat, KaiTor dats yidlav ToNTODY Id 
2 r A, , ® Oe CoN rm , 
aTroGavovtav eOuppyce, TL ovtos Tabet uTO TaV Cwv- 
/ nw Me \ / vA 9 a + 
T@U OLKaLOS EOTLY; TOAXA ToOLVUY ETEP ELTTELY EYOV 
\ b) a / 2 \ cf? XN / 
TEpl AVTOV TAapahelpw* ov yap Ooo av SeiEape Tpoo- 15 
oe eae) \ v2 Xe) / 1S a uly 5 na 5) = 
OVT ALOYPA TOUT@ Kab OVELON, TAVT Oipat OELv EVYEPaS 
N > / >] . lal Ce / 
Deve, arn boa pndev aicypov EoTLV eLTrEty Emot. 
2 US SS SS > \ Pr 
*"E€éracov toivuy Tap adda Ta coi Kamow Be-Ld 
/ / Ni n 9 / Ey eh y 
Biopeva, mpaws, wn wixpws, Atoyivyn* eit EpwTy- 
. ‘ X / 7 x ¢/- Q? WA 
Gov TOVTOVEL THY TOTEPOV TUXNY av ENOLU EKATTOS 20 
an Ios 7 EN op / 3 
avutav. edidacKes ypaupata, eyo & epoitwv. eTé- 
3 SS > 2 f > / 2 ‘ Aye 2 y, 
Reis, eyo O° eTeAovmNY. EXoOpeEves, eyo exopy- 
5) Ti Jeet > 9 i > 
youv. eypajuareves, eyo & nxkrnotagov. etpt- 
/ > “ pi M4 9 / 3 = aye 
TAYWOVLTTELS, EYO 8 eOewpovv. efemimtes, eyo 
a ? na / if 
€avplTToP. vmep Tov exOpav TeTONTEVTaL TAVTA, 25 
a IA +” ’ N Ws 
eym 8’ Umép THS TaTpisos. €@ Tadda, adda vuvi Db 


ne ] = N ig x a 67 8 7 
THMLEpov EyYw meV UTEP TOU TTEpavwlnvaL oKtwago- 


94 AHMOS@GENOYS [316. 267 


~ 
peat, TO Sé pnd’ oTsovy aOLKELY Neel pi oot 
oe ounopavry pev evar SoKely Bali KLVSUVEVELS 
Sb elre Sel o ert TovTo roseiv, ett HON TeTravcba 
> 67 > 
ra peranrafovra TO pepos TOV npav. rks n> 
5 0vX Opas; TUX cupBeBioxas THS EwAs os pavrns 
KaTHYyopels. 
a lal / ig 
967 Pepe 57) Kat Tas TOV NELTOUPYL@V papTUPLas, WV 
, con ? a 7A / 
AeNELTOUPYNKA, VuLY avayVa. Tap as Tapavayvods 
\ 4 x Cit aA ? / 
Kal oU {LoL TAS pyoELS as EAVMALVOL, 
e a - \ , , 
10 nK@ VEKP@V KevOuava KQt OKOTOV qmuAas 
\ 
Kal 
kakayyeew pev tobe put) Oedovra pe, 
\ ss an f. x .¢ Ss 4 
KQL KAKOV KAK@S oe pardticTa pev ob Oeot, ererTa 
e / > / \ yf X , 
OUTOL TAVTES ATTONETELAV, TOVNPOY OVTA KAL TOALTHY 
‘\ 7 
Kal TpLTAyoVLoTHD. 


, ~ / 
15 Aeye Tas wapTuplas. 


MAPTYPIAI. 


> i tf a \ x te a 9 Ni 
968 “Ev pev towvv tots mpos thy Todw ToLovTos* ev Se 
an l/s > N\ , y (JA “Ss X\ fi: 
TOS LOLOLS EL fn TraVTES LaTE OTL KoWWOS Kab piravOpo- 
\ tad , > a a N Or RY 
Tos Kal TOS Seomevols ETTAPKaV, TLWTT@ Kal ovdEV AV 
x” IOr if N 7 2 i 
El Toll ovde TApAacYoiuNY Tept TOUT@V ovdemlay pap- 
y ‘SF 43. yy 3 an rh 3. f iy 3: 
20 TUPLAV, OUT Eb TLVAS EK TMV TTONEMLOV ELUTALNV, OUT 
4 / I y+ n 4 
€. trot Ovyarépas. cuveEedwKa, ovTE TOV TOLOUTwWY 
ans \ \ ed ¢ /. SreN / 
MYoudev, Kat yap ovTW Tas vTEindha. eyo vomilo 


\ \ CY , a A , Se , 
Tov ev ev TaGovta Sety peuvncOar TavtTa TOV \po- 
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—— 
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4 Ss NN fg IAN ) A a 
vov, Tov O€ ToLncayTa evbus emTtNeAno Oar, et Seo Tov 


N a SS XN SS 4 a > 
Bev XpnaTov, Tov Oe fn piKpolyvyou rovety épyov 
2 , XN = X 2a/ 2 / Gr / 
avOpwrov. To Se Tus WLas Evepyecias UTopmibmyT}- 
\ / a c oS / ? ~ > / 
oKELY Kal AEYELY pLLKPOU SeElY GmoLoV eoTL TH OVELL- 
“ 
> \ , A rar Ar , 
ew. ov 1 Toujow ToLovTOV ovder, ovde Tpoay Or) 5 
> . ue 2 \ / 
copat, aX OTws TOO vmEihnppat TEpL TOUTOV, 
> nr 
apKel pot, 
ue N lal 2 / > \ 4 \ 
Bovropar dé trav idiwv amadrayeis ere prepa 270 
Sy ¢ lal ? n \ a n ‘\ 
Mpos vuas evmeiy TEP TOV KOLWaY. eb peV Yap 
+ > 7 A Cae n \ ¢/. ’ a 
exes, Atoyivn, TOY vO ToOUTOV TOV HALOV ELTrELD 10 
> , / > ce a Te , \ 
avOparrav oatis ab@os THs Pidumov mpotEpor Kat 
a A >) 7 a 
vov tHs AnreEarSpov Suvacteias yéyovev, 1) TOV 
ic , \ lal / y+ r 
EXrnvov 7» tev BapBapwv, éotw, ovyywpo cot 


\ sex y , y 1] ’ , 7 
THY Eunv elTE TUXNV ELTE OvaTUYLaV ovopatety Bov= 


> ’ A > a 
Nee Tavtwy aitiav yeyevrnoOa. ee Sé Kat Tov Il 


? bee eRe DEN X x > , 
ndeT@moT loovrav ewe pndé Povnyvy axnKooTwv 16 
2 A \ N N \ , N , 
€“oU TONNOL TOANG Kat Oewa TeTovOact, “Nn Movov 

‘cd > \ a . e/- Q y+ , 
KaT avopa, aAAa Kat TrodEls GraL KaL EOVN, TOTM 
, Vee? , X ec / € y+ 
SukaLloTEpov Kal adnYEeoTEpoy THY ATAaVTMV, WS EOLKED, 
> 7 7 > ‘ 7 if 
avOpaTrav TYXnV KoWHY Kat Popay TVA TPAaYLAT@D 20 

Si \ 2 ef 54 4 Pav ¢ r 

YaNETHY KAL OVX OLAV €0€l TOUT@Y aLTLay Hyelo Oat, 
\ 4 a 3 > ‘ ae ‘\ ‘ ‘i 
GU TOLVUY TAUT aeELs EWE TOY Tapa ToUToOLOL TeTO- 972 

Ve b) A \ free Jar J \ ’ N \ 
AcTevpEvov alTLa, Kal TAVT ElOWS OTL, Kal EL fu7) TO 
“f. Fi 3 7. a } 1 
Gdov, pépos xy ETLBarree THS PrachnpLas amract, 

a /. / 2 N XN a x > > ‘\ 
Kab fadtoTa’ ool. €L Ev Yup eYW KAT e“avTOV 25 

? , ay \ a , 5) , 
QUTOKpaT@p VY TrEpL T@V TrpaywaTwVv EBovdevO-ND, 


a » e a a oS 2; an b} 
hv ay Tois GANOW pyTopow vpiv Eue aiTiacOar' €4273 
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N n x 3 lal 2 {2 e ie ES > 
d€ TapynTe pev Ev TALS EXKANTLALS ATATALS, AeL é 
3, A SS i ¢ oN ? M4) a 
€v KOLY@ TO TULPEpOY 1) TOALS TpOVTLVEL TKOTEL, 
n N Ay Ely w tees wer ? oy ‘ /- 
mact S66 TAUT Ed0KEL TOT ApLoT ElVaL, KAL LadLoTA 
\ 2 \ Je ie) ? / rae \ ¥, EN iS 
ool (ov yap eT evvola y emol TAapEeXwpels EATrLOWY 
XN / \ fal \ vi: a c / 
skal Cndov Kal TLLO@V, A TAVTa TMpoonv TOLLS TOTE 
a ¢ > >? an > NS a > ‘; ¢ ¥: 
TPATTOMEVOLS VTT ELOU, GXXa THS adrnGeras 7TT@ME- 
, N A XN y+ 5) a 7 
vos OnXoveTL Kal TW pondev Exel LTTE BedtL0v), 
a 2 5) a \ \ a va A > 
TOS ove adiKels KaL Sela TroLels TOUTOLS VU EyKa- 
a e PAS 7 > , / X \ 
I4X@v wv TOT oVvK Eixyes Aeyerv PEATiW; Tapa meV 
/ a WY. y+ a ate? rn a > 7 
10 TOLVUY TOLS AANOLS EYOY OpwW TAL avOpwTross oLw- 
/ \ U XN a 2 a 
plopeva Kal TeTAYMEVA TWS TA TOLAUTA. GOLKEL TLS 
SY t) aN \ y ‘ 7 2 , / 
EX@V, OPYNY Kal TLLWpPLAY KATA TOUTOU. eEnwapTe 
a , 9 s a / va 
TIS AKWV, TVYYVOLNY aVTL THS ThM@pLasS TOUT. 
vy o4 ? a yy > 2 , ? \ aA 
ovT adik@v TiS OUT Ee€apapTavaVv, Els TA TACL 
n / ic \ X > if >] 
15 OOKOUVTA TUMPEPELY EAUTOV Sous ou KaToplwce peO 
id > b} / ZN lal e 
dmdvtwv; ove overdsilerv ovde AowdopEetcOat TH TOL- 
/ / pI Ss / iid a 
975 ovT@ Sixatov, adrAa ovvaxyOecOar. HavyceTas TavTa 
p. e/ > , 3 a) / 3, Ss NERG 
TUVTA OUTWS OU {LOVOV EV TOLS VOMLmols, GAA Kal 7 
/ ? ‘N r b) if / 7 ‘\ lal 2 va 
ducts avtn Tols aypadhors vopows Kal TOUS avOpwtt- 
+s x ) / / a 
20 vols €Oect SL@pLKEV. Aicxyiwns totvuy TocouToY 
¢ / de > £z: > / ‘\ 
uTepBEeBANKEV aATraVTas avOpwrovs WLOTHTL Kab 
/ J se iQ 3X ¢ > , 
CVKOPAVTLA WATE KAL WY AUTOS WS ATUXHMAT@Y 
Ce) \ AS A 
EMEUVNTO, KAL TAUT EpLoU KaTNyopet. 
~ SN XN a oe. e/ Dia NS € a X 
976 Kat mpos tows addows, WoTrep aUTOS aTTAWS Kat 
> ? / ie > XN NE 7 , 
23 FET EUVOLAS TAVYTAS ELpNKwWS TOUS OYOUS, duANaTTew 


bite BS SS a 2 /. (vz ~ ig 
EME KAL TH PEW EKENEVED, OT @S (7) TAPAKPOVG OLAaL 


SH E 7 AS x iA \ >. 
und eEaTvratyow, Sewov Kal yonTta Kat gopiaTny 
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x XN aA? 9 ap € aN 7 ip + 
Kat TA TOLAVT ovopmatwv, ws Ea TPOTEPOS TLS ELT 
u 
x ll Jae: a Neer SS > ny? ad 
Ta mpoaovd EAUT@ TEpl ANAOV, KAL 6n Tavd ovtws 
+ \ 2 / \ > tf Ne i 
EYOVTG, KAL OUKETL TOUS AKOVOVTAS oKeouevous Tis 
> wy? S e la 7 JN > SQ? of 
TOT GUTOS EoTLY O TAaUTA heyor. Eo 5 010 OTL 
r na ¢ iN \ 7 A 
YLYVWOKETE TOUTOV ATAVTES, Kat TOAV TOUT@ [LAaNAOV 5 
Nee S , nq ta) ct sa) a fon! 
1) €or voutleTe TAVTA Tpocevar. KuKeLvo ev 010’ 977 
of S Sie N / y la fi x > 
OTL THY Ewny dewoTnTa— €écT@ yap. KalToL eyay 
| Con A a ij , \ ) 7 N 
Op@ TNS TaV NEYoVTMY Ouva“ews TOUS AKOVOVTAS TO 
a / ¢ XN XK ¢ rn 2 / \ 
TNELGTOV KUPLOUS* WS Yap av vpLELS atrodeEna Oe Kat 
iN (vA 4 > > ie cd € / BA 
™pos €KaGTOV EYNT EVVOLAS, OVTWS O NEyou edo&e 10 
lal b) > 5 3 XN caged / 2 / 
; ppovew. €L O OUY €OTL Kat Tap €uOl TLS EuTrEspla 
/ 7 x Ca. r 5) a A 
TOLAVTN, TAUTHY [LEV EUPTITETE TAVTES EV TOLS KOLVOLS 
2 ¥: ¢ N € n b Lk “ ? Qn b) e lal 
e€eTalomevny UTED UILWY GEL KAL ovdapLov «ag UL@V 
Ia %/ x x / p) / 5) , A / 
ovo Lola, THV O€ TOUTOU TOUVAYTLOV OU [LOVOV T@ EYE 
‘oes a b) A > \ XN oe } , / an 
UTEP THY eyOpav, ANNA KAL EL TLS EAUTTINOE TL TOV- 15 
\ / U = / > \ 
TOV 7 MPOTEKPOVTE TOV, KATA TOUTWY. OV Yap 
’ A V4 e) > > > A ie nr /- a 
auvTy OLKALWS, OVO ep a cupdepet TH TONEL, YPNTAL. 

BA \ x P) > yy ow: yy +S 9 BA ’ 
ovTE Yap THY Opynvy ovTe THY EYOpay ovt adrro8I8 
0% fa / \ XN b} x / a 
ovdev TOY TOLOVT@Y TOV Kadov KaryaOov TonriTHY Set 
N ee EN n n b) / \ 
TOUS UTED TMV KOLVWDV elaernrvboras duKactas 20 


> a coa A Died eaO oN , > cA 
akwovy avt@ BeBasovv, ovd virep TovTwy els vas 


> / ) ~ /. N XN + Golaee ve) a 
ELTLEVAL, ANNA PaNLoTA MEV PN EYELY TAVT EV TH 


[ / ? er he Sed, AS, 7 \ / § ie 
ducer, «6 5 ap avayKn, TEawS Kal WETPLWS OLvaKel- 
yA i 49 > N 
_pev exew. €v Taw ovv ohodpov ecivat Tov ToX- 
, ‘ A Cw fal ? @ a) ¢/. 
TEVOMEVOY KAaL TOY pyTopa EL; EV ois TOV OAwP TEL 25 
x 7. a /. x E) @ x Ni > 
_-—s ktvOuveveTal TH TOXEL, KaL EV OLS TPOS TOUS Evav= 
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oe 
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a y QS ‘ » = 
302 TTetparas KopsoOncetat, mpoideoOar; Kal Ta pev 
al nr 4 > / / ‘\ 
COTA TOV VTAapYOVTMY EexTeuTrovTa BonOelas Kat 
A ~ / 
A€yovra Kat ypapovra rovadra, tHv II poxovynaov, 
N , \ 2 5 ie = 
tiv Xeppovynocor, tiv Tévedov, ta 8 Gras oixela Kab 
lal ‘\ , SS y 
5 oUmpay umapte twpaka, to Butavtiov, ryv ”ABv- 
S + \ a ‘ rn ’ ra) nr ez 
Sov, tTnv EvBowav; kai tov pev Tots exOpots vTrap- 
A l ‘ / > a e SS 
Novcay Suvawewy Tas peyiotas adedev, wv 
: 2 a , a A A , 
303 evenecmre TH TOL, TAUTA TpodEivaL; TavTa ToLvUY 
/ t A ’ rn / \ a 
atavta TETPAKTAL Tows Euows Wndiopace Kat Tos 
> a ig \ \ f Ss” Mv 
10 €UOUS TrohLTEVpLacLW, a Kal BeBovrevpeva, @ avopes 
3 an aN: if / 4. r 
AOnvaios, eav avev dOovov tis BovrnTaL OKOTTELV, 
es) fal / \ / , Se ‘\ 
opOas evpnoe Kat TeTpaywEeva Taon SuKaLoTUYy, Kat 
XN ¢ / SS > / 2a? > / 
Tov €xagToU Kaltpov ov TapebEevta ovd ayvonbevta 
SES , e309 A None, 9 Fee ? \ , 
ovde mpocOevta UT euod, Kat dca eis eves avopos du- 
\ ‘\ e 2 ‘\ > {¢ >) es \ 
15 VAM Kat NOYLTWOV NKEV, OVdEV EhrELPOEV. Et SE 4) 
/ / \ a > \ \ a 
Saipoves Tivos 4) TUXNS LaXUS 1) TTPAaTHYaV havrOTNS 
N 9 Sa x / coma (fo , 
1) TOV TpodidovT@Y Tas TodELS UUdV KaKia 7) TavTE 
a of > / a ef. / oats, , 
TAVTA Awa EhumaLVvETo TOLS OdoLS, EwS aveTpEeYrav, TL 
7 5) A > 3 ie 52 oN > a 
304 AnuwooGevns adixet; et 8 ofos eyo Tap vu Kata 
Nv fal / @ > ¢ / nn ¢ 
20 THY €u“avTov Taki, eis ev exaotn TOV E)Anvidev 
, 9) Ny eas a >) ls ey y r 
TONY avnp sever, Marrov & et eva avipa jLovoy 
Octradia Kai &va ee "Apkadia tavTa dpovoivta 
eax? €4Lol, ovdeis ovte tov eo Ivdov er 
OUTE TOV elaow Tors Tapovolt Kakols exexpat av, 
25 GNA Tavtes av bvTES exevdepot Kab eee peta 
Beers adeias ao paras ev evdatpmovia tas éavtaev 


@KOUV Tat pioas, TOV TOTOUTMY Kat TOLOVTwY ayabav 
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Ch ott at \ rn y+ ? i , 
uply Kat Tots addAots AOnvaios EvovTes Yap oe 
> / vA > Jaa of a a he 
eue. wad esOnTe OTL TOAAW ToOLs NOYoLS édattoot 305 
a a yy ’ / ‘\ S: 
Xpopal TwV Enya”, evra Boupevos TOV pOovoy, reve 
\ \ SL ch N \ >? \ a 
OL TAVTL Kal avayvabt AaBov Tov aptOwov TOV 


BonOevav kata Ta ena Wndicpata. 5 


APIGOMOZ BOHOEION. 


A a a / ’ , ‘\ SS 
Tavta Kai tovavta mpattev, Aicxivn, Tov Karov 806 
3 \ / a @ / \ 
Kayalov twonitnv Set, wv Katopfovpevav prev je- 
/ > , CoA 3 \ nN 
yiotos avaudsoBytnTwes vTHoYEv Eivat, Kal TO 
/ A € Ge \ / N a 
Sixalws Tpoonv, ws éTépas Oe cupCavTwv To ‘your 
? a fe Ss ‘ / / x 
EVOOKLMLELY TrEPLETTL KaL TO pNdeva pEeuderOat THY 10 
/ »s a / PF as) 2 \ » Ya 
TOhW pnde THY TPOalpeolv AUVTHS, GAXA THY TUYHVY 
J > d SS / / ? \ 307 
KaKilew THY OVTW TA TpayuaTa Kpivacav, ov Ma 
4? ? > 7 a Z a /. 
Ai ove arootavta Twv cupudhepovTwy TH ToXEL, 
, EJ eae N a 2 / X iC. ‘N an 
pucOwcavta 8 avtov Tos EvavTiows, Tous UTEP TOV 
2 a \ 3) SEN a A : K 7 
€yOpav Katpous avTt Tov THS TaTptdos OeparreveLy, x3 
Jar LY > id bl we A if ¢ 4 
ovode TOV meV TPaywaT a&la THS TONEWS UTOTTAYTA 
, \ / \ / owN 7 7 
Reyelv Kat ypadew Kat pevery ETL TOUTWY TPOENO- 
uA Xx / Io/ , n 
pevov Backaive, av dé Tis ia TL AVTTINTH, TOUTO 
a \ a 2 / Feet t yf Ao 
peprvnobat Kat THpEtv, OVDE Y NoVYLav aye adiKov 
x ts ‘\ © lal / x wy 
Kat UmrovAov, 0 ou Toles ToAAaKIS. EoTe yap, 308 
y+ ( / / SS / a / A 
éoTw novyia SLKala Kal ouupepovea TH TrOdeEl, HV 2 
e \ A Ae oe a y+ Ei seit) 
OL TONAL TOV TOALTOY UES ATA@S ayeTe. Ar 
2 , @ 4 SE, 95 / a — 
OV TAUVTNV OUTOS aYEL THY NoVXLaV, TOANOU YE Kab 
im oe Taery, \ v4 Dh a , Gane / 
Sei, GAN amootas bray avt@ Sof) THs TohLTELas 


X n ef \ 
(morris S€ Soxee) purdttes myvi« eoece peoTod 25 
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A a / ny . a 7 ye 
TOU cuVEeYas A€yovTos 7) Tapa THs TUXNS TL TUMPE- 
7 / XN 
Bnyxev evavtiopa i) addXo Te SVcKONOY yeyove (TOAAG 
' \ p) , Pe ee 7 a Tee, 
8095e tavOpwmwa): cit ent TOVTM TE KalpH pTwpP 
5) / 2 a ¢ / 4 ged / X 
eEaipuns ex THS NovXLas WoTEp TYEVM Epavn, Kat 
XN ee 4 ‘\ / 
5 TEPOVATKNKOS Kab TVVELNOKOS pNMLaTa Kal oyous 
4 a N\ 2 is yf Ni 
cuveipes TOVTOVS GapOs Kal aTVEVTTL, OVNTW meV 
2 / / ? > > a A > x 
ovdeuiav dépovtas ovd ayabod Krjow ovdevos, cvp- 
o a / a lal ‘\ S r) 7 
hopay S€ TH TUXOVTL TOV TOMTOV Kal KOLWNY aLoxv- 
4 A / < fal > / 
VNV. KQLTOL TAUTNS THS MENETHS KAL THS ETTLMEAELAS, 
? / 2 a / 3 Sy: \ x 
ro Aloyivn, eLTep EK Ypuyns SLKalas EyityvEeTO KaL TA 
a / fa / \ 
THS TaTploos ouppepovta TMponpnuEeryns, Tovs Kap- 
Wee , N \ \ nA p) / 
Tous EO€L YEVvVALOUS Kal KaAOUS Kat TAC wWHEALMWOUS 
> / I / / 2 
ELVAL, TUMLWAYiAS TONEWV, TOPOUS YPNMATwV, EwTro- 
/ RS U / tA a 
plov KaTacKevny, vouwv ovpdepovtwy Oecels, Tots 
> a 5) a > , 72 Ny 
310 amrodevyOetow exOpots evavTiopata. TovT@Y yap 
ny 5 > Se , Sica, : Sea 
16 ATAVTWY HV EV TOLS AVW Ypovols EETACIS, Kal Edw- 
G N y = XN > / by 
Kev 0 TapéeM@v xXpovos TOANaS aTrodetEEs avdpé 
. a > rye @ > A \ , 
KaA@ Te KayAI@, Ev ois ovdapov ov havnce yeyo- 


x ? a ? 7 2 / > , 
V@S, OU T PWTOS, OU devTepos, OU TPLTOS, OU TETAPTOS, 


> , > ¢ ? ¢ a +” eae, 
20 OU TTELTTTOS, ouyxv EKTOS, ouv OTTOO TOO OUD, OUKOVY ETE - 


> @ ¢ N Siew , N / A 
Blly ots 1 watpis nuEavero. Tis yap cvpmaxyia cov 
/ / a /. / ~ / a 
mpaEavtos yéeyove TH TodEL; TLS de BonOea 1) KTH- 
? / XN / / » / / / 
ats evvotas 4) So—ns; tis dé mpecPBeta, Tis Svaxovia 
5 > aA i > / / nr be / x fol 
b VY TOS EVTLYLOTEPA; TL TOY OLKELOVY 7 TOV 
€ XN n @ 3 2 >) ia 
as EdAnvixav Kat Eevixar, os ereotns, exnvapOwrtas ; 
a 7 a a a Je 
Tova. Tpinpels; Towa Bern; Woloe vewooko.; Tis 


3 X a a € / tS 
ETLOKEVN TELX@V ; TOLOV UTTLKOV; TL TOV AmavTwV 


a ae 


eee 
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\ , 5 yon A Be XN pen eT) 
OU XPNTwWLOs EL; TIS 7 TOLs EVTOpOLS %) TOLS aTropoLS 
> \ NX , 7 > We 
ToNTEKn Kat Kown Bonfea ypnudTwv; ovdepuia. 
3 > 5 aA >) sy vA yf / , 
QXX, @ TAV, EL PNOEV TOUTWY, EVYOLE ye Kat mpoOv- 319 
/ a / vA 3 , 2 HZ Io? 
bla Tov; TOTE; OOTLS, @ TAVTMY adiKwTATE, OVS 
ef 4 7 4 5] , Pe A 
OTe atrayTes, Oo0t MwroT ebOeyEavT emi ToD By- 5 
° / ey vA XN ‘\ 
MaTos, ELS TWTNPLAY ETEdidocaY, Kal TO TEAEVTALOY 
> , N / > \ > / 
Aptotovixos TO cuvetheypevov els THY ETTITLLLaY 
> 7 Iar / BA nA 3 > i 
apyuptov, ovdé ToTEe ovTe TapHAOes ovT eErédwxas 
Iar b) ? a a / 7 / 
ovdev, OVK aTropav, TAS yap; ds ye KeKANpOVoUNKas 
SS a 1 a a / 
bev tov Pirwvos Tov KndecTOU YonwaTwV TAELOVEY 10 
xX f /. ©) + \ 
Q TWEVTETAXAVTOV, SiTadavToV 6 eixes Epavov Swpeav 
x a € / nr a >,? @ 3. 
TAPA TOV IYE“LovoOv TOV TULpOpLaY Ep ois EhULNVO 
‘ nN , ? > x , 2 
TOV TpinpapytKovy vo“wov, adrdrXN wa pn Aoxyov Exdl3 
/ tA a fA 2) ‘\ 3 / 
Aoyou NEeywv TOU TapovTos E“avTOV ExKpOVTw, Tapa- 
, a ? Io 5) as 7+ > 5S, 
Nero TavTa. aAN STL Y ovxE Ov Evderay ovK ETe- 15 
2 7 A ? \ , X \ 
dwxKas, ex Tovtav Snrov, adda hvdraTT@v TO pendev 
> vA / \ a 7 @ vé 
evavtiov yeverOat mapa cov TovToLs ois amTavTa 
2 > ig 95 “a / \ / 
MONLTEVEL, EY TiTLY OUY GU vEeavias Kal THVLKA 
/ a4 3 xX ‘\ XN / > 4 
NapTpos; NVvik av KaTa TovTwYL Sen, EV TOUTOLS 
, , € x y” 
AapTpoPwVvoTATOS, MVYNMOVIKWTATOS, UTOKPLTIS apl- 20 
“ / 
oT0S, TpaylKos Ocoxpivns. 
5 a / / b) A > A 
Eira tév mpotepov yeyevnuevov ayalav avdpov 314 
, XN a nr b) / / / 
péeuvyncar. Kat Kas TroLEts. Ov pevToL SiKaLov 
> 9 oF > n . \ \ 
€oTW, @ avdpes AOnvatot, THY Tpos TOUS TETEAEUTY- 
la A e 7 / iene al 
KOTaS EvVOLaY UTapYoVcay TpodaBovTa Tap UpLEOV 25 
Xe 9 J 2 , : \ / IN N 
mpos exeivous e€eTalew Kat mapaPddrew ewe Tov 


n a a / 5 a / 
vov Sovta peO” vuov. Tis yap ove olde THY Tav- 315 
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ya a \ a a of: x $e Xx 
TwV OTL TOS meV COOL TAGLY UTETTL TLS 1 TELWY 1 
3 / / \ A XN sa a 2 a 
éhattav bOdvos, Tous TeOveatas Se ovde TOV EYOpav 
DINE + a d 3 5) oh / rn 
OVOELS ETL [LTEL; OUTMS OUY EXOVTMY TOUTMY TH 
/ N \ eos) aA a 3. ON / ~ 
PvoEel, TPOS TOUS TpO EMaUTOU VUV EYW KPLYMLaL Kab 
an A a4 \ 7 yoo 
s Oewpaat ; pndapas* ovTe yap OiKalov OUT Loon, 
> / ? nN NS N Quy, yy 4 
Aicyivn, adda Tpos cE Kal AddOV EL TLVa Bovree 
lol 2 lA / \ / > rn 
816 Tay TavTa cot TponpnuEevav Kal CwvT@Y. KaKeEwvo 
/ / /- \ ¥ a /. \ 
TKOTEL, .TOTEPOV KANALOV KAaL ApmeLvoy TH TrONEL ova 
\ lal / ? / + ¢ / 
TAS TMV TPOTEPOV EvEpyEclas, OVTAaS uTeppeyedets, 
) XN 3 y+ XK ¢ / S te Sy ~ / 
10 OU MEV OUY ELTTOL TLS AV NALKAS, TAS ETL TOV TAPOVTA 
7 / > > / \ ‘ 
Buov yiryvopmevas els aXapioTiay Kat TpOTNAAKLO MOV 
+ ‘\ a iA ? ? / / a 
aye, 1) Tact, Oool TL [ET EVVOLAS TPATTOVOL, THS 
ss / a \ / a \ 
317 rapa TovTev Tins Kar diravOpwTias weTEtvat; Kat 
‘N > X\ VN oD a > lal 5 ~*~ 3 N 
pony el Kat TOUT ~apa Set pe EvTrEety, 1) MEV EN TOAL- 
/ XN , + ] lal a lal a 
15 TELA KAL TPOalpEts, av Tis OpU@S OKoTH, Tals TOV 
pase. 3, , 5) a ¢ / N 9 EN 
TOT eTaLoUpLEevwY avdpav omolta Kat TavTa Povdo- 


/ v4 €. ‘\ x lal a NS a 
evn havncetat, 1 dé on Tals T@Y TOUS ToLOUTOUS 


, 7 A X\ iN Een) ie. 
Tote cuxopavTovvtwy: Syndov yap Ste Kat KaT €Kei- 


a if OY s / x Ny buy, , 
VOUS Noav TIVES, OL OLETUPOY LEV TOUS OVTAS TOTE, 
> SY o. / > / / 
20 Tous bé TpoTEpov yeyevnuevous emyvouv, BacKavov 
a ‘\ oN a if 95 
B18 mpayya Kal TavTO ToLovYTES GOL: EiTA NEYELS @S 
29% d / ? ? / 3 , XN > 
ovdey GwoLds eps Exeivots eyo; ov 8’ Gpotos, Aicyi- 
e cy) \ e Pe / a 
vn; 0 8 adeAgos 0 cos; aAXos O€ TIS TaVY VvUV 
€ , < 3 ~S ‘ \ ? , A 2. S ~~ 
PNTOPMV; Eyw pEeV yap ovdeva pnt. adrr\a T pos 
\ A 9 Loo \ Ya 9 if 
23 Tous CavTas, @ YpNoTe, wa pndev ANN eEvTT@, TOV 
a bP) / \ ‘ ’ S 
Cavra e€erale Kat tovs Kal’ avtor, woTrep: TaANa 


, \ \ \ \ \ > 
TQAVTA, TOUS TOLNTAS, TOUS XIpeus, TOUS ayovcrtas. 


— 
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re. e , 2 Pa 7 a 
0 Pidappov ovy ott Trav«ou rod Kapvotiov xai3i9 
¢ / / Q bs An 
TLU@V ETEPWV TpOTEpoY YEeyevnucv@Y AOANnTwDV acbe- 
/ 5 > y > eee) , Se o7 
VETTEPOS NV, aoTepaveTos ex THS OdvpTias amet, 
> en a > te MS 2 
adr OTe THY evceOovT@Y TpOs auto apiota edt 


3 A XN fal > 7 \ 
“NETO, eatepavovtTo Kat VLIKWV AVN YOPEVETO, Kat OU5 


XN N fa) 7 inte XN \ ~ 
TMpos TOUS VUY OPA ME pITOpPAsS, TpOS GavToOV, pds 
v4 Z a ¢ , In 7 Sesh e 
ovtiva Bovre Tov arravTwv: ovdeva eEicTapat, av, 30 
ad XN a Uy ‘ iZ ¢. / a 
OTE ev T) TOKE TA BEATLCTA EhecOat TapHy, eha= 

2 A P) ‘XN / ? / > a A 
Pirdov THS Els THY TaTpLOa EVVOLAS EV KOLW@ Tat 

/ 3 ‘“ tf / > 4 x r 
KELLEVNS, EYO KpaTicTa NEYwV EhaivounV, Kat TOLS 10 
> la) ‘\ / Ss “4 \ fi 
egos Kat Wndicpmace Kat vouois Kal mpeaPevats 
vA rn Con x > N 5 ? a XN 
atavTa OwmKeito, vay dé ovders HY ovdayov, TAY 
> 7 ’ , , ? S Se AN , ; 
€l TOUTOLS ETNpEedoar TL SéoL* ETrEvdn SE A PNTOT 
wa c , ‘ Se IF td > a 
apere cvveBn, Kat ovKéTe cupBovrA@V, aAdKa TOV 

cr 3 / ¢ 4 ‘\ lal ~~ fal 
TOUS ETTLTATTOMEVOLS UTNPETOVYTOV KAL TWY KATA THS 15 

/ a (3 / %. a 7 

TaTpLoos pcOapvew ETOiMWY KaL TOV KONAKEvELY 


v4 fs 2 / 5 lal \ \ 
eTepov Bovdopevwv e€eTATlS HV, THVLKAUTA OV KaL 


/ J > , \ , x ‘ 
TOUT@V EKAOTOS EV TAeEL Kat peyas Kat apt pos 
¢ / 3 x > > N € r ee > +S 
“fi imrmortpopos, eyo ra) aalevys, opodoyw, QAXXN EUVOUS 
a A Ci / 7 > Ss »+ 5) a 
¢ HaAXov var TovToct. dvo 6, @ avdpes AOnvator, 321 
4 N Ve la / yy fal ed , 
Sey duces METPLOV TrONLTHY EXEL det (ovTw yap Moe 2x 
4 : Ne a , ? , 5) a 2 
TEpl ELAVTOU AEyovTe avetripPovwtatov evTelV), €V 
lal 2) ‘N fal / ‘\ A 
ev Ta efovaias THV TOU YEvVaLOV Kal TOV TIPw- 
/ a / / / ) \ 
TELOV TH TOAEL TPoatpeow Stahudarrew, €v TAVTL 
\ a \ 7 N yx is N ¢ 7 
be KaLP@ Kal mpaget THY EVVOLAaY* TOVTOV Yap 7 gu- 25 
, A s \ x. 3 / 4 vA 
als KUpla, TOV duvacOat dé Kat toyuely ETEPA. TaV- 


cule) \ a i / ¢ a 
TV TOLWuV Tap €WoL Me“evnKulay EupynoeTEe aTrhas, 
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A , ed 7 > > X\ 
822 0pare oe. ovx é£artovmevos, ove ApdixTvoviKas 
> id 5) 5) l > ) ; 
ddkas eT AyOVTOD, OUK QATELNOUYTOY, OVK eTayyedXo- 
\ \ , 7 cf / 
MEVOY, OVYL TOUS KATAapPATOVS TOUTOUS WATE Onpia 
/ > n >) N 565 N 
pot mpocBadrAovTar, ovdauas eyo TPOCEOM@KAa TIP 
F) CA 4 XN \ b 2 A 0 N =} A; \ 
5 €ls Uuas EUVoLaV. TO yap E& apxns evUUS opUnY Kat 
/ ‘ €Qs a , CO ‘ XN 
Suxatav THY OOOY THS TrOALTELAS ELAOMNY, TAS TLLAS, 
\ v7 \ 15 if. \ a iS fA) b’ 
tas Suvacteias, Tas evdo&las Tas THS TaTpioos CEepa- 
v7 77 y \ ‘ 3 > Pare 
823 wrevewv, TavTas avEEewv, META TOVT@V ElvaL. OVK ET 
\ a Come. ? iA 5 SS >? x \ 
EV TOls ETEP@Y EVTUXNMATL PaLdpos EYw KaL YEeyn- 
S \ X\ ? uN ; SS 8 X\ 
10 Ows KaTa THY ayopay TepLepXopal, THY SeELav Tpo- 
, \ b) / 7 A x 2 at 
TelvaV Kal evayyedtlouevos ToUTOLS OVS GV EKELoE 
+ / + a as fal / ? a 
aTayyedrey olwpar, Tov dé THS Toews ayalav 
N > 7 ‘\ id XN 7 | XN 
TEPPLKWS AKOVW KAL OTEVOY KAL KUTTT@Y ELS THY 
A th € ta e A N x , 
ynv, BoTrep ob SvaccEBEis ovTOL, OL THY MEV TOALY 
4 od > ¢ X 7 aS 
15 SLATUpOVTW, WOTEP OVX avTovs SvacupovTeEs, dTav 
a a 4 NX {? Rs RE @ ? 
TOUTO ToL@aw, €€w Sé BrETTOVGL, Kat EV OLS ATUYN- 
/ a € a >? 7 ivf a 
cavtov tov EdAnvev NUTVYNTEV ETEPOS, TAVT 
> an \o N / , a N 
| eTawovct Kal OTWS TOV aTaVTAa Kpovoy pever hace 
Sew THpEL. . 
N gar 9 , N \ a Wl ite th Ye "s 
824 My dnt, ® wavtes Ocol, undeis TOVO vov eTrt- 
, ? N L S N 7 , 
a1 VEVTELEV, AANA MANLGTA pEV KaL TOVTOLS BEATLO TWA 
lal SS ¢ > ° cd dian, Bee Me oe, > , 
vouv kat dpevas evOeinte, e6 8 ap exovow aviatas, 
- ~ td \ Ae 4 N > v \ v4 
TOUTOUS meV avTOUs Ka éavToUS eEWAELS Kat TpOW- 
>? a \ v7 , Pia XN 
Nets EV Y) Kat OadatTH ToincaTe, nutw Oe TOLS AoL- 
an \ , 2 XN a > / 
23 TOlS THY TAYLOTHY aTrahaynv TwV ETNPTHMEVwV 
/ , XN / b a 
poBav Sote kat cwtnpiay achanry. 
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NOTHS. 


§§$ 1, 2. Exordium: a solemn prayer reiterated shortly after (8). 
MAY HEAVEN INSPIRE THE ASSEMBLY TO GIVE ME SUCH A TRIAL AS 
MY MERITS DESERVE AND IMPARTIAL JUSTICE DICTATES. 

1, Page 1, line 1. mpdrov pév. ‘*To commence a speech with 
prayer,” says Dissen, ‘‘was unusual in the Greek law courts. One 
instance is found in Lycurgus (c. Leoer. 136)” [ev’xouar yap rH Ana 
Kal Tots &\Nows Oeois...€ue wev dkvov Karryyopov movncat.] ‘*The Romans 
rather affected the practice: Servius (on Vergil. dn. xi. 301), Ma- 
jores nullam orationem nisi invocatis numinibus inchoabant. Cf. 
Ciceron. Div. in Cecil. 18”: also pro L. Murené 1, and pro C. Cor- 
nelio (fragm.). In this instance, the solemn appeal to heaven is occa- 
sioned by the unjust demand of Aischines that Demosthenes should 
be required, in his speech, to follow the order of the indictment and 
the prosecution, — 2. 8onv eivorav, Kk. T.X., that the same good-will 
which I ever bear to the state and all of yourselves may subsist for me on your 
part in the present trial. The evvoua of Demosthenes had been specified 


in Ctesiphon’s decree as a ground for giving him the crown. xypirrerat 
tis vy TQ Oedtpy bre crepavodrat dper fs evexa Kal dvdparyadias kal edvoias, 


Zisch. c. Ctes. 89, 2. In connection with diated & éxwv the word brdpéac 
is very appropriate : his constant patriotism, he assumes, will have ac- 
cumulated for him a fund of popularity on which he may draw at this 
crisis. The emphatic rovrovt adds emphasis to the expression of this 
idea. — 4, els=for, or in respect to. —5. éreura, belongs to the class of 


‘adverbs which are in themselves antithetic : hence the ué after rpd- 


rov does not require to be followed by 6é or any similar particle. — 
Sep, kK. T. A., that which is most in the interest of yourselves and your 
character for piety and honor. For érep we find 6 re wéddex cvvoicew in 


z 
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the parallel passage, inf. 8. With this sense of evtcéBera cf. Soph. 
El. 968, evoéBeav ex ratpds kro Oavévros olcer. Here evoéBera refers 
to their oath in particular, 5s¢a~to equity in general. For 56a in 8 
the orator substitutes evdofla as more explicit. —6. wapastioat, .to 
inspire. tmapacTnoavra éAmloas, p. 448,1.9. od yap ) rANYH TapeoT nce 
Tip épyiv GAN 7 arya, p. 537, 1 22. Whiston translates it, to put 
into your hearts. —7. pa Tov avrlB.Kxov, not to take my opponent for your 
adviser respecting the manner in which you ought to hear me. ischin. 
p. 82 (fin.), d&taoare rov Anpuosbévny tov abrov tpbmov darodoyeta bat 
dvrep Kayo xarmyéopnka, t. €. let him reply to the charge of special ille- 
gality before he defends his general character. — 8. buds épod. Ob- 
serve the juxtaposition and the emphasis, suggesting the absurdity as 
well as the injustice of such dictation: how you ought to hear me.— 
2.9. tov Spxov. A clause in the oath of the Heliastee was dxpodcouat 
Tod re Karyyopov Kat Tod dmodoyounévov duolws auporv, p. 747, lL. 9. 
With épxov repeat ciuBovdoy roujoacOar=to consult.—11. axpodcac- 
Qa. Bekker from >. The common reading was dxpodcOa. The 
present infinitive would refer to the universal principle, the aorist to 
its particular application in any given case. —12. od pévov. The 
povov must be understood as repeated after the following ovéé, ... not 
merely to have formed no “prejudice, not merely to show your good-will in 
equal measure to both sides. Another instance of this very common 
ellipsis is in 93. —14. tq Take, KT. d., to allow each of the opposing 
orators so to deal with his defence and its arrangement as he has desired 
and predetermined to-do.” The force of these perfects represents. the 
speaker as having chosen his line of defence fully and on principle 
before the trial begins, after which he cannot lightly abandon it. 
There is no need to take 7p rdéec kal TH dodoyla as a hendiadys. 

3, 4. AESCHINES, IN THIS TRIAL, HAS TWO SPECIAL ADVANTAGES 
OVER ME: (1) HE HAS NO CHARACTER TO LOSE; (2) THE SIDE OF THE 
CASE HE SPEAKS FOR IS THE MOST ENTERTAINING AND INTERESTING. 

3.17. IlodAa pév, xt. X., now while I have many disadvantages... 


there are two which are especially great. In this favorite Attic construc- — 


tion dé introduces the principal sentence, név the subordinate: fre- 


quently, as in the present example, they form the apodosis and prot- 


asis of a strictly concessive sentence. The kai is emphatic; non 
copulat sed intendit (Stallbaum on Protag. 315 D); a use especially 
marked in the phrases xal dda, kat rdvv, and the like. — 18.. @yava. 
This word denotes the Grecian games, primarily the vast assembly that 
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was wont to witness them, and then the contest and struggle for the 


“prize. Its use by the Attic orators to express a trial in the courts is 


highly significant. The Athenian dicasteries at this time had become, 
as it were, the games or spectacles of the age, in which the orators were 
the athletes, and the people found their favorite amusement in being 
present as spectators. And to this contest and spectacle — rovrovt 
Tw ayava—a greater concourse had come together from all Greece 
than had ever before been known to be present on any such occasion. 
See Aisch. c. Ctes. 56, and Cic. de Opt. Gen. Orat. 7. — Page 2, line 1. 
ov mel Tav lcwy, not for an equal stake; that is, I have far more at 


‘stake than he has. —3. éX¢tv, to win his cause; like our own phrase, to 


get a verdict. €dety in this sense is used of the prosecutor only, and 
usually in conjunction with ypag}. ypadds roddas Kal weyddas dubéas 
elhey ov6eutav, Antiph. p. 115, 1. 24. padi as distinguished from 
eioayyedla is an indictment directed against criminal documents or 
orations, etoawyyeAla against criminal conduct ; inf. 249. Both words 
are descriptive of public accusations, never of private, for ypaph idla 
(c, Mid. p. 529) implies that, in injuring the individual prosecutor, 
the accused has injured the state; because, at the time of the attack, 
the prosecutor was a State officer, or the like. 6lky as a general 
term for all varieties of actions would include public prosecutions, 
although, as a legal term, its special meaning is a private suit, — 
4, thot pév. The aposiopesis is due to euphemism ; it would be 
ominous (dvcxepés) to allude to an adverse verdict. He implies: I 
have position and reputation at stake ; Aischines possesses neither, 
and therefore has nothing to lose; hence he accuses me, €x sepiov- 
clas, at a monstrous advantage. Reiske holds that this latter phrase 
includes the idea, in sheer wantonness, or, by way of pastime. Whiston 
renders it, from a superabundant stock ; adding, for explanation, “‘hence 


his loss will be comparatively small, as he has not much to lose.” 


And he quotes Brougham as rendering: “‘he brings his charge an 
unprovoked volunteer, ex abundanti.” The former, in his edition, 
places a dash after the clause: od Boddouar...rod Adyou, as well as 
before it, thus making it parenthetical, and ofros 5’ antithetic to €uol 
per. —6. erepov 8é and the other (sc. disadvantage), the natural instinct 
of all mankind to enjoy the hearing of invectives. — 4. 10. TACLW...eVOX- 
het, offends everybody. 6 Te dv wh Ka” huépay évox] Tapopare, p. 
398, 1.7. The verb évoxdely is usually transitive. odx! r@y évoxNovy- 
Tov tas; p. 622, 1.12; but Lysias constructs it as a neuter, ¢. Andoc. 
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p- 107, & yobv émioravrar ph évoxnely rots Houknuévors, and so does De- 
mosthenes, p. 341, 1. 3, évoxNodvras kal mpootovras byiv. ws €ros elrety 
qualifies the otherwise too unqtalified rao: everybody, so to speak. 
C. 671; Cu. 564; G. 268; H. 772.*—11. kay pév, and if, in pre- 
caution against this, I abstain from stating what I have done...I shall 
be thought incapable of clearing myself from the charges, or showing my 
claims for honorable distinction. His dilemma is this: either he must 
praise himself, and so disgust the court, or else hold his peace, and 
so make a tacit admission that Aischines is in the right. decxvdvat, 
to exhibit rather than prove. —14. @...mewodlrevpor, my conduct and 
policy. A fondness for such pairs of words closely related in signifi- 
cation is characteristic of our orator’s style. Cf. BeBovdrAynrar Kat 
mpoypnrat, 2, Nodopidv kal xarnyopi@v, 8, et passim. — 16. as perprd- 
grata, This usual ellipsis of duvardy éor, or the like, resembles our 
own idiom, ‘‘as best may be”; quam modestissime. C. 553; Cu. 631, 
a; H. 664.—17. & 7 8 dv. But, whatever the case itself constrains 
me to, of that he who set such atrial on foot deserves to incur the blame ; 
i.e. self-defence justifies self-laudation. Reiske cites Quintil. Inst. 
Or. xi. 1, 22, Neque hoc dico non aliquando de rebus a se gestis ora- 
tori esse dicendum, sicut. eidem Demostheni pro Ctesiphonte, quod 
tamen ita emendavit ut necessitatem id faciendi ostenderet, invidi- 
amque omnem in eum regeret qui hoc se coegisset. Plutarch, Mor. 
541 &, calls it Naumpay re Anuocbéver rappyciav. 

5-7. My STAKE IN THIS CASE IS QUITE AS HEAVY AS CTESIPHON’S. 
I IMPLORE YOU NOT TO BE PREJUDICED BY THE SPEECH FOR THE 
PROSECUTION, BUT TO BEAR IN MIND YOUR OATH AS JURORS. 

5.21. enol re kal Krnorpavtt, te is wanting in =, probably by 
accidental omission, In this clause he declares the close connection of 
Ctesiphon with himself as regards the trial, in the next the éuol stands 
emphatically alone. Translate, and deserves on my own part an earnest- 
ness by no means inferior. The datives are ethical. C. 462; Cu. 433; 
G. 184, 3; H. 596. — 23. wévrev= anything whatever (cuiusvis). So in 
the common phrase, mavrés éorw (cuivis contingit), ‘it is in the power 
of anybody (and everybody).” 73 wey dpyioOjvar ravrds Kad podvor. 
Aristot. NV. H.11, 9.—25. rs wap’ tpav eivolas. This replies to the 
taunt of Aischines on p. 84, od 5’ ove repi rijs obclas ob're wep) Tot 
cwparos ore mepl ris émeryulas dywulfy: aNAG Tepl Tivos éorw aire 


* The references are to the grammars of Crosby, Rev. Ed. 1871 ; Curtius, Har- 
per’s Ed, 1872 ; Goodwin ; and Hadley. 
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omovdn; wept xpvodv oredavey xal kypvypdrwv év 7d Oedrpw.— 
6. P. 3,1. 3. Sikalws. This adverb and the four following words 
belong clearly to dxofoa. J beg and implore you, while I am making my 


_ defence upon the charges, to hear me with justiceas the laws direct. — é&€ 


é&pxqs- Originally, not as the earliest lawgiver, but as the most influ- 


ential. Hence rifels, which is strictly of one despotic lawgiver, 


whereas ri@éuevos is of a republic or community. —4. edvous iptv. 
So Ar, Nub. 1190, Zdd\wv 6 radards jv Piiddnuos rv Pvow. Translate, 
being well disposed towards you, and a friend to the people.—od p6- 
voy, k. T. A. Thought it essential should be rendered valid, not merely by the 
fact of recording them, but also by the fact of you, the jurors, having taken 
an oath. To appreciate the force of the tenses dcxafovras and éuwpmo- 
xévac we must recollect that a body of 6,000 was chosen annually by 
lot from the whole of the commons; out of these again, the Archons 
selected by lot the jury for each particular case, and they took the 
oath every time prior to trying a cause. —7.6. od« dmiotay. Not be- 
cause he distrusted you, C. 674; Cu. 581; G. 277, 2; H. 789, c. — 
7. airias kal StaBodds. airia, according to Demosthenes, means an 
accusation relying on the bare word of the’accuser. drav Tis rg 
xpnodmevos NOyYw mi) Tapdoxnrar wlorw dy déyer, p. 600, 1. 4. Hence 
we find it conjoined with dvaBodai here and with dordopia (J. c.). Ob- 
serve the orator’s fondness for pairs of kindred words. Cf. note, 4. 
—8. 6 didkev, the prosecutor, i. e. the accuser in his official capacity ; 
the Scotch ‘‘pursuer” ; opposed to 6 gevywv, the defendant. This 
difference between didxew and! xaryyopetv is strongly marked in 9, e 
pev ody rep) Gv edlwxe pdvor karnyopyncev.— 9. tox ver=is strong ; that is, 
has the advantage. —apeh@citvy. Originally, to outstrip and pass 
by in a race ; hence, metaphorically, to defeat, circumvent, get the better 
of. Td epya rods Nyous rapépxerat, p. 132, 7.—11. Siapvddrrov, 
The compound 6éa-, of persistence and continuance, as in duacdfew, 


 buativ, kK. T. Xu. —TH Slkara, K tT. A. Shall likewise (kal) admit 


with favor the just pleas of him who speaks at a later period, and having 
first devoted himself as a fair and impartial hearer to both sides, thus and 
thus only (otrw) (i. e. only after having heard both sides) let him form 
his decision on the whole case. Hence the Aorist mapacxuy. C. 674, 
a) Ou 4963 H. 717. 

8. WITH SO SERIOUS A STRUGGLE BEFORE ME I REITERATE MY 
PRAYER TO HEAVEN. 


16. ds forwe, To be taken closely with wavrés, Actually the 
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prosecution did not assail Demosthenes’ life on all points, but obvi- 
ously its intention was to do so. Compare note, ws @zos elzeiy, 4. — 
17. Adyov Si8dyar. To give.an account. So X. aireiv, hauBdvew, not 
to be confounded with the other usage, ‘‘to give a man opportunity 
of speaking.” —18. médwv. See the notes on the parallel passage in 
1. The exordium of this oration is longer and more impassioned 
than is usual with Demosthenes. The success of his defence depended 
entirely on his being permitted to choose his own order of arrange- 
ment, and to place in the foreground of his argument his public 
policy, in which he was sure of the sympathy of the Athenian dicas- 
tery. - Having secured this point in his introduction, he “had in fact 
swept away the chief reliance and support of his antagonist, and could 
now meet him, as it were, in the open field, on the main question, 
where he had nothing to fear. His renewed and impassioned appeal 
to the gods for an impartial hearing was further justified, not to say 
necessitated, by his adversary’s representation of him as an ill-starred 
and accursed enemy of the gods. 

9. As AiscHINES HAS TRAVELLED OUT OF THE, INDICTMENT, I 
SHALL DO THE SAME. - 

26. Et katyyépycev...dv drehoyotpnv. If he had (at the time 
when he spoke) aceu8ed me, I should have been now defending myself. 
The speech of Aischines is a thing of the past, that of Demosthenes 
is going on in the present. Hence we have the ‘aorist in the pro- 
tasis, the imperfect in the apodosis. Many grammars give an erro- 
neous tule about the meaning of this imperfect indicative with dy, 
according to which rule they would render diedoyovmnv dv, “1 
should defend myself,” as if there was some prospect of his doing so. 
But that would require in Greek the optative in lieu of the indicative. 
There can clearly be but a shade of difference between the imperfect 
indicative and the aorist of the same mood, whenever they appear in 
exactly the same construction. Whichever of the two be combined 
with dy in the apodosis of a conditional sentence, the very nature of 
the tense-excludes all consideration of future prospects now. Such 
prospects were once future in a time gone by, if a certain condition 
had been then fulfilled ; but they are so no longer. The imperfect 
under these circumstances implies a little more than the aorist: it 
implies that the action of the verb is to be viewed as a matter of 
duration and continuity. ©. 615; Cu. 537, Sqq.3 Gi, 229). se 
742. —27. mpoBovdetparos. At the time when Aschines brought 
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his action, the bill of Ctesiphon had received the sanction of the Bovd%, 
and was then offered to the djmos, that their votes might be taken 
upon it. Strictly speaking, the bill could not~be called a Wigioua 
until it reeeived their sanction. See Smith’s Dic. of Antiq. Art. 
BovAy. — P. 4, 1.2. avidoxe, has lavished, a word descriptive of reckless 


~ rather than of reasonable expenditure. Some discussion has arisen 
about the augment, as used in Attic, of the past tenses of dvaNloKw 


(see Lobeck’s Ajax, 1049). But there seems to be little doubt about 
the true reading here.—5. twa pmSets, x. tT. As, that none of you 
may give me a more prejudiced hearing of the rights which concern this 
indictment, because he has been carried away by the pleadings extraneous to 
the case. This is the usual translation, and according to this we must 
understand by the phrase d\dérpiov dover to hear with a judgment not 
one’s own, i. e. already imbued with the views of another. Cf. yvaé- 
power yedotwv dddorptovot, Homer Odyss. xvii. 452, of laughimg with 


an expression not one’s own, i. e. forced. The comparative adverb ~ 


only adds the sense of more than the average, or more than he would do if 
let alone. yyévos, carried with violence, a common meaning of dyw, as 
especially in the phrase pépew cal dyew. The construction of dxovew 


with a double genitive (1) of the person, (2) of the thing, as here, is 
somewhat unusual though quite grammatical. The genitive of the » 


person could be regarded as limiting the genitive of the thing=my |’ 


just arguments touching the indictment. Compare ra Tod déyorros barTé- © 


pou dixaa, 7. 

10, 11. To HIS SLANDERS ON MY PRIVATE CHARACTER I REPLY 
FOR THE PRESENT BY APPEALING TO YOUR PERSONAL KNOWLEDGE OF 
mui. JI SHALL DEAL WITH HIS IMPUTATIONS ON MY PUBLIC CHARAC- 
TER FIRST. 

10. 8. Aowopodpevos, all his abusive slander. The active and middle 
voices of \ovdopetvy are used with very slight difference of meaning: 
strictly the active=to abuse the man; the middle=to get the man 
abused, or abuse him for one’s own purposes. So mAdrrew and mAdr- 
recba. Cf. érddrrero in this same section. —10. et pev tore, if you 
know me to be [supply dvra] such a man as the prosecutor just now [im- 
perfect tense] accused me of being—[and you must know me thoroughly 
well] for I have lived nowhere else than among yourselves — do not so much 
as tolerate the sound of my voice, not even if I have with extreme ability 
conducted all my public administration ; but rise from your seats and con- 
demn me at once. wv is very appropriate here, wveiy meaning ‘to 


C ae 


122 NOTES. 


speak aloud.” “Avat 5° 6 mpéoBus 768 etre Pwvav. sch. Ag. 205. 
Demosthenes says, ‘‘ Refuse not merely to hear my arguments, but 
even the sound of my voice.”~There were three methods of silen- 
cing an orator: ovpirrew=to hiss him down; éxpimrew=to hustle 
him off the Bema; or lastly, as here, to rise from their seats, drop in 
their votes in condemnation of Ctesiphon, and so abruptly terminate 
the trial. —14. eb 8&§ woddG. But if you have conceived and are well 
aware that I myself—ay, and my family too—are far superior to the 
prosecutor, and of a superior descent, and as good (to say nothing beyond 
the mark) as any average individuals. The object of yeywoxere was 
to have>been éué alone, cal rods éuods is added as an after-thought, 
but too late to alter the singular Bed7iw. It is common, however, in 
such constructions, for the predicate to agree with the nearer or the 
more prominent subject, especially if the predicate precedes. C. 497; 
G. 138, N. 2,b; H. 511, h. The word perplwv is always of the 
juste milieu: here of fair respectability In character and position. 
mapéxew éavrov pérpiov (Aischin. p. 1, 1. 3). Self-laudation, as bur- 
densome to the hearer, is well described by émayxdés. mddus Fv rots 
éralvos kal éraxOys.  Aischin. p. 33, 1. 29.—11. 21. kakonbys... 
etmes GOys. Here is a triple paronomasia. eines is used sarcasti- 
cally and in a bad sense, as we sometimes use good-natured and well- 
meaning to denote weakness. Jacobs imitates the Greek in German 
by the words, argmiithig...guimiithig; and we might translate them 
imperfectly thus ; ill-natured as you are, you entertained the good-natured 
notion. Paronomasia is not frequent in Demosthenes, but is sometimes 
used with great ingenuity and force. Thus he plays on the name 
of Eubulus: ef xax@s éué Botrer roretv, HéBovke. —25. terdpopar. L 
am not so blind, literally, so obscured with mist (ri¢os). Harpocration, 
however, derives tudoScGac from rvPdds, and explains it to be storm- 
siruck. Demosthenes combines it with patveo@a (p. 409, 1. 11), and 
with Aypety (p. 116, 1. 6): he contrasts it with drirret (p. 682, 1. 6). 
The prevailing idea of the verb is therefore blind folly. — 26. tmtp trav 
meroduTevpévov. The difference in meaning between bmép and epi is 
slight in the Attic orators. The sense of concerning is common to hoth, 
the sense of defending is limited to drép. Probably this latter sense 
may have risen from the fact of the hero in the field of battle stand- 
ing over his prostrate friend to protect him from the enemy’s assault. 
—27. moprelas. Language fit only for a Dionysiae procession 
(Harpocr.). A specimen will be found in Aristoph. Ranae, 416 sqq. 
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‘Translate: ribaldry which has been so profusely indulged in.—P. 5, 
1.1. Gv Bovhopévors 3, if it be the wish of the assembly; otherwise 
it is not worth while. On this Dative of Relation, see Madvig, Gr. 
S. § 38. d.;-C. 459, N.; Cu. 485; G. 184, N. 6; H. 601, a. 

12-16. IN PRrosEcurING CrEsIPHON, ASSCHINES HAS LAID THE 
-GRAVEST CHARGES AGAINST MYSELF ; BUT, THOUGH HE HAS DONE SO 
WITH THE UTMOST MALICE, YET HE HAS NOT AFFORDED THE STATE 
AN OPPORTUNITY TO-VISIT ME WITH JUST PUNISHMENT. THAT 
COULD ONLY HAVE BEEN ACCOMPLISHED BY A FAIR TRIAL IN WHICH 
I SHOULD MYSELF HAVE BEEN THE DEFENDANT. AISCHINES OUGHT 
TO HAVE BROUGHT ACTIONS AGAINST ME, IN A LEGAL FORM, AT THE 
VERY TIME OF EACH ALLEGED OFFENCE. IF THESE OFFENCES OF 
MINE WERE GRAVE ENOUGH TO SUPPLY MATERIALS FOR THE PRESENT 
CHARGE AGAINST CTESIPHON, a fortior’ | OUGHT MYSELF TO HAVE 
BEEN INDICTED FOR COMMITTING THEM. 

An immense amount of valuable criticism has been expended on 
this passage. After carefully weighing the whole of it, I extract the 
above as the best solution. But none of the editors state distinctly 
what appears to me the gist of the argument. Aischines, the orator 
contends, is grossly in the wrong, for two reasons, (1) because his ac- 
cusation is malicious, (2) because it is futile for purposes of justice. 
His accusation is (1) malicious, for he puts me into a position where 
I cannot come forward to plead In my own defence. His accusation 
is (2) futile, for he never indicted me when I was committing the 


offences, and the time for legal punishment has long gone by. Ter- ° 


rible as the crimes may be with which I am charged, the state can do 
nothing now to inflict an adequate penalty. Most of the editors 
seem to consider the whole passage, 12, 13, as obscure and involved 
in point of language. But there is no just reason for so pronouncing. 
Only to understand the construction of the sentences the reader must 
bear in mind their exact sequence and mutual relation. ra péev cary- 
yopnueva stands in antithesis to the concessive sentence introduced by 
700 6¢ rapévros. The protasis of this concessive sentence is headed 
by éxOpod név, the apodosis of it by ray wévroe Karryopidv. To the 
protasis refer the words which follow from ov ydp to ‘AOnvatos : to the 
apodosis refer the words from é\X ép ots to ypapduevov. He is wrong, 
says the orator, both ways, for he ought not to have done what he 
has done, but he ought to have done what he has left undone. adhd 
is clearly the natural particle to link these two clauses together. 
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12, Now the accusations he has brought are many and serious; and for 
some of them the laws assign heavy—ay, the extreme — penalties ; but 
although the very principle of the present trial implies at once an enemy’s 
malice and violence and abuse and~insult and everything else of the kind, 
yet for the charges and accusations which have been laid (if indeed they 
were true) it is not in the power of the state to inflict an adequate penalty, 
or in fact anything like it. — P. 5, 1.5. mpoatpeors=the deliberate moral 
choice by which the prosecutor selected his process of action ; its in- 
tense maliciousness appeared (1) in the virulence of the accusations 
against Demosthenes ; (2) in the indirect mode of attack which was 
designed to exclude Demosthenes himself from a personal hearing. — 
6. air. This reading appears the best, although atiry is found in 2 
and some other MSS. —8. pévro. The particle uévro is always ad- 
yersative, and in antithesis to mév is far stronger than 6¢, indeed 
almost as strong as dANd. —13. For he must not deprive one of access to 

the commons and a fair hearing; still less must he do so in a style of malice 


and envy : no, indeed, gentlemen of Athens, it is neither proper nor constitu-_ 


tional nor just: but [here supply @ec from the det preceding] his duty was 
in whatever cases he saw me injuring the state (especially supposing them to be 
so monstrous as he was just now ranting about and reciting), to take advantage 
of the legal penalties at the very moment when the said offences were commit- 
ted; if he saw me commit what deserved impeachment, impeaching me, and 
bringing me in that manner to trial before your court ; or if he saw me propos- 
ing unconstitutional measures, indicting me for unconstitutional conduct. For 
it is not possible, I presume, that he should prosecute Ctesiphon now on my 
account, and yet have foreborne to prosecute myself, had he thought he could 
secure a conviction. —11. tpocedGctv ro Shpw simply means, in con- 
nection with the context, to be placed in the official position of de- 
fendant. In déyou tuyxelv, to get a speaking, we have a suggestive 
contrast with our own idiom, to get a hearing. At the beginning of 
Aschin. de F’. L. we find this phrase immediately followed by dzrodo- 
ylas ruyév. —12. tafe. More strictly, position, but a word of such 
various uses must be rendered according to its collocation. €év éxdpov 
rage (p. 481, 1. 21), in the quality of. Thy rod cupBotov rééw (p. 
292, 1. 14), the province or part of. In érpay@de. there is not only 
a general allusion to the pompous declamation of the theatre, but a 
tacit reference to the former profession of Aischines as an actor. The 
more frequent taunt is tpitaywvorey, as in this speech, p. 314, 1. 
12, ete., dve&évar, in the sense of reciting, is an apt combination. 
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- Aischin. p. 75, 1. 35. —17., wap’ aitd. The time of accusation being 
exactly parallel to the time when the offences were committed. rapa 
katpovs (p. 470, 1. 12), mapd xopyylay (p. 514, 1. 8), ete. —18, eloay- 
yedla may be rendered by our word impeachment, but strictly means a 
public prosecution for some offence which legislation has omitted to 

_ notice, and for which, in consequence, no penalty is. specified. — 20. 
Tapdvoua consisted in proposing a Yjdicua, which would violate 
either the letter or spirit of any existing law. We have no exact 
equivalent for it, but unconstitutional is nearer the meaning than illegal. 
A fuller explanation of these and other judicial words may be found 
in Smith’s Dictionary of Antiquities. —14, 23. kal phv, and really: 
often wrongly translated moreover. jy is the strongest asseverative 
particle, like the colloquial use of Z declare in-English. In the for- 
mula 7 uv this sense is particularly prominent ; also in Greek Tra- 
gedy, where a new character enters and is introduced by the chorus. 
In questions and negatives uy is hardly translatable, but adds the 
strongest possible emphasis to the word which immediately precedes 

it. — 25. eiol vopor. Here we must observe, as Dissen suggests, the 

7 contrast between the dy@ves driunroc and the dy@ves rysnrol: in the 

former case the laws themselves directed the nature and degree of 
punishment to be inflicted on the guilty ; in the latter it was at the 
discretion of the jury to assign whatever penalty they thought proper ; 

Tynmplar, penalties appointed by law, refer to the driuyro.; dyaves cal 

xploes refer to the tyuqrot; and the phrase rdmitiuia, punishments, 

applies equally to a verdict affecting purse or person under either 
form of trial. — P. 6, 1. 2. rots mpds éué=the provisions applicable to 
my case. — @podoyetro dv. Would have been consistent with. A simi- 

lar use of the active voice, ouodoyetv, is found in Antiph. de Chor. p. 

(145. rots Néyous Tos wdprupas Guoroyourras kal Tots udpruow Td eoya. 

—15. 4. rots map’ aira...édéyxous. The inquiries at the time of the 

deeds themselves. €édéyxous is to be taken in emphatic contrast with 

airias kal oxmupata Kal NowWopias; also map’ atta Ta mpdyuara with 

TocovTous torepov xpivas. Avoiding the inquiries proper at the time, he 

has brought together heaps of accusations and scoffings and revilings 

long afterwards. — 7. twoxplverar, He is playing his part. Vid. sup. 

13, érpayeSa. Not very far from our own idea of hypocrisy : his con- 

duct is underhand and dishonest ; he plays the part of Ctesiphon’s 

accuser, being really mine. —kplve tovrovi. Brings my client here 
to trial. xplyw in its most technical sense, of the prosecutor entailing 
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xplovs on the defendant. Soc. Mid. p. 551, 1. 18, ete. —9. mpolera- 
rot. LHe males the prominent feature of the trial. A rare use of mpot- 
srdvat. To put in front is, of course, the literal meaning, but the 
classical writers generally use itof putting in front, as a screen, or a 
champion. — d&ryvrnkds. Having never faced me on this ground. 
dmravray of encountering an adversary point blank, and émi of the 
ground selected for the combat. Dissen cites the c. Mid. p. 563, ézt 
rabra dé dmiprov os Pwxev Hon. —10. rhv érépov...gatverat, He is 
clearly seen to be seeking to take away the civil rights of another. émeryyla 
is the opposite of dryula in its civil sense. See Dict. of Antiq. If 
Ctesiphon were cast in the suit he would have a fine inflicted upon 
‘him, and ‘until this fine were paid he would be a public debtor and 
consequently dryuos. Aischines had laid the damages at the enormous 
sum of fifty talents. —16.15. éeracpdv. According to some gram- 
marians this is not a pure Attic form. Certainly é&éracvs is the usual 
word, and éferacuts does not occur elsewhere except in Plutarch. 
But Dissen marks the true distinction : éferacpudv moveto@ar, discep- 
tare, de litigantibus, at moety é&éracw judicum est, cf. 226: réav 
meronrevpevar e&éracw mrojoew buds. —17. érépw Stm. Hither by 
attraction for érepov 8rw, or else an indirect question: to seek what 
other person we can do a mischief to. The former is the usual interpre- 
tation. : 

17. I DENOUNCE THE WHOLE ACCUSATION AS FALSE ; BUT I] SHALL 
ALSO EXPOSE ITS FALSEHOOD IN DETAIL. I MUST THEREFORE RE- 
MIND YOU OF THE HISTORICAL CIRCUMSTANCES. 

20. én’ ddnbelas ot8eprds. Nor with any truth whatever. The 
sense of él is (1) superposition: and hence (2) intimate connection. 
When the accusative follows él, moving towards that connection is 
implied ; when the dative, resting in that connection ; when the geni- 
tive, being in that connection and yet separate. This complex notion 
is due to the fact, that separation is one essential force belonging to 
the genitive case. So a ship is éw dyxépas, connected with an anchor 
but separated from it by the cable: a rider is é¢ tov, for there is no 
material union between the man and his horse. Yet in this last, and 


in many other instances, the dative might be put for the genitive with | 


only a slight distinction of meaning. The distinction may be stated 
thus. When two objects are heterogeneous, capable of being joined 
together but incapable of coalescing, then, if the writer wishes to 
impress on the reader the idea of their close union, he puts the dative 
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after éml, if he does not wish to impress that idea but yet to state 
their connection, he puts the genitive. émi yijs is on (and above) the 
surface of the earth ; it is opposed to urd yfs (Soph. O. T. 416): but 
éml TH xape is m the country. With nouns representing the abstract 
(e. g. ddnPelas) the genitive is peculiarly appropriate. —21. Kad’ év. 
To be taken adverbially. There is a valuable note on this use of xaré 
in Buttmann’s Midias (Index, s. v.). He points out that such ex- 
pressions are generally adverbial, but observes that card, in many 
cases, coalesces-entirely with the accusative which follows it, so as to 
be treated as a noun for purposes of construction. 6 pév dOpdous 
melOer 6 6é kab’ va, Plat. Ale. 1. 22; dvrécyomev mpds Te cbmrayras Kat 
kal’ éxdorous, Thucyd. II. 64. Cf. Herod. II. 93.—24. @idoxpd- 
tous. <A politician of some prominence at the close of the Olynthian 
war. His name recurs again and again in the rival speeches of the 
orator and Aischines, each of them disclaiming complicity with him 
and imputing such complicity to the other; 6 cds, Alcxivyn, kowwvds, 
ovx 6 éuds (¢nf. 21). Philocrates, in the year 348, proposed that 
Philip should be allowed to send envoys to Athens, and to treat of 
peace. For this a charge of rapdvoua was laid against him, and, as 
he was too ill to speak for himself, Demosthenes addressed the assem- 
bly in his defence. In the year 347 Philocrates proposed to send 
envoys to Philip for a peace negotiation, and named Demosthenes as 
one of them. See Introduction, IJ. In 346, on the famous 18th of 
Elaphebolion (nf. kovvod cvveSplov, 22), it was Philocrates who advo- 
cated peace and alliance with Macedon. This policy proving a dis- 
grace to Athens, Hyperides impeached him shortly after, and he fled 
into exile sooner than face a trial. They condemned him in his 
absence. It is clear that he was bribed by Philip and made an 
ostentatious display of the money so acquired. — 26. kat’ éxelvous. 
Throughout the course of that period: card, always of motion along (or 
guidance by) a definite line, moral or material. The accusative which 
follows xaré describes the whole of that line’s direction, the genitive 
denotes its starting or finishing point. When this genitive marks the 
finishing point, hostility is usually implied. —27. mpéds. With an 
eye to the subsisting crisis: mpés, as distinguished from card, is suggestive 
of a mark or goal, rather than of the line which leads to it. mpés 
followed by the accusative=acting with that goal or mark in view; by 
the dative=having reached the goal and remaining there; by the 
genitive (case of separation, as before) =being at the goal and taking 


action from it. 


~~ 
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18-24. LeT MB RECALL TO YOUR MINDS THE HISTORY OF THE 
YEARS 357 To 346; THE DISSENSIONS OF GREECE, AND PHILIP'S 
ADVANTAGES THEREIN. PEACE WAS CONCLUDED THROUGH THE 
TREACHERY OF ANSCHINES AND’ HIS PARTY. I, AT LEAST, HAD 
NOTHING TO DO WITH IT. IF IT WAS my DOING, WHY DID THEY NOT 
DENOUNCE ME AT THE TIME? 

18. P. 7, 1. 1. rod Pwxixod, Introduction, 1]. —cverdvros. Hav- 
ing been setin operation. ouvoTdvat is to organize either for good or 
evil. The orator wishes to impute external agency, originating in 
Macedon or at Athens, as the prime cause of the Phocian outbreak. 
— 2. éroditevépnv. Had not yet engaged in politics: lit. was not yet, 
at that time, administering the government. The definite o’rw gives to 
the imperfect the force of a pluperfect. This use of modirevecPar is 


) suggestive : the ideal citzzen was to take an active part in administra- 


tion. —7ére. His earliest public speeches were adv. Leptin. and ec. 
Androt. spoken in 355, that is, two years after the beginning of the 
Phocian war. His earliest political speech, de Symmoriis, was in 354. 
—4. cwbivar. To hold their own. We could not wish them victory, 
their cause being a wrong one, but only a safe issue under compromise. 
—od Slkata. Anything but right: the common figure meiosis; so im- 
mediately below, ov« dddyws, od perpiws, and passim. — wovotyras. 
1, e. in the whole of their policy. Dindorf refers this remark to their 
plunder of the Delphic treasury in particular. But if the orator had 
meant to imply such a special instance of wrong-doing, he would 
surely have written. roujoavras. —5. epyoPavat. Like émvyalpew, 
always of malicious joy. This tone of Athenian feeling towards 
Thebes is illustrated throughout the adv. Leptin. Observe the force 
of dy=you would have been delighted at. On the participial construe- 
tion in Greek where other languages would employ a substantival 
sentence cf. C. 677; Cu. 592; H. 800; Madv. Gk. S. 174 b.—7. 
Actxtpois. The Sacred or Phocian war commenced fourteen years 
after the date of this battle, and five years after the date of Mantinea. 
€xéxpnvro refers to the period between Leuctra and Mantinea, during 
which the Thebans retained their supremacy in Greece, and made 
their four consecutive invasions of the Peloponnesus. ois dative by 
attraction. éy is the regular preposition to denote the place of a 
battle. — 8. Staorhke. Was eternally divided. They had become 
completely divided, and hence were perpetually in that state. —9. of 
picotvres, These, as Pausanias informs us (4. 28), were the Mes- 


: 
q 


_ 


NOTES. 129 


senians with the Argives and Arcadians, who all looked to Athens 


for aidand alliance. —10. ot mpdrepov. At the close of the Pelo- 


ponnesian war the Lacedwmonians established a council of oligarchs 
in every Greek city where the step was practicable, the said council 
(dexapxia) consisting of ten members (dpyoorat) chosen from among 
such of the inhabitants as favored the supremacy of Lacedemon. 
Their tyranny iit the several states appears to have been unlimited. 
Xen. Hellenic. I11., 5.18. ; Isocr. Panath., p. 239. They were all put 
down immediately after the Lacedemonian defeat at Leuctra. —12. 
&kpiros. Promiscuous, i. e. involving infinite complications and com- 
binations. The various meanings of dxpiros all trace back to the 
primary derivation, that which cannot be separately distinguished. Whis- 
ton refers, by way of illustration, to the Homeric usage of this word 
in m0G0e dxprro., endless words, and dxea axpira, interminable sorrows. 
—19. 14. o¥...ahavA. Anything but hard to perceive. Another in- 
stance of meiosis. —mpoSdérats. The alleged traitors in each state 
are specified by name in 295. Some of them, as Bremi observes, 
were probably conciliated by Philip’s courtesy, and their own an- 
tagonism to the democracy; not by pecuniary bribes. — 14-16. 
Tois Tap éxdorots...érapartev. By lavishing money on the traitors in 


' the several states, he was embroiling them all and stirring them up against 


each other. The imperfects suggest the sustained and gradual progress 
of Philip’s intricues. For atrovs some MSS. read addxjAous, probably 
a correction. The reflexive pronoun, in all the best authors, is occa- 
sionally used as a synonyme of the reciprocal. éxdorous and mdvras 
are in emphatic antithesis. —16. év ois qpdpravov. By the mistakes 
and misjudgments of others he was making his own preparations, and fos- 


tering his growth to the ruin of all. év of cause or means, the ground on 


which he took his stand, and the depot from which he drew his ma- 
terials. éAdou, those who were not treacherous but merely ill-advised, 
distinct from mpodsras. Kard, of hostility, is like our colloquial 
phrase to come down upon. See 17, note Kar’ éxetvous, end. — 18. To 
phker Tod moA¢uov. The war lasted nine years. —19. viv 8° atvxets. 
An obvious allusion to the destruction of Thebes by Alexander, five 
years before this speech was delivered. — 20. Katagevyev. The 
Theban alliance with Athens did not really take place till Philip 
seized Elatea, nearly nineteen years after the time the orator refers 
to. ds—as,orsince. davepol.. dvaykacOnodpevor personal for imper- 
sonal construction =it was manifest to all that they would soon be compelled. 
6 * I 
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CG. 573, ¢; Cu. 571; G. 280; H. 771.— 28. émnyyeldaro. Made 
proffers of. émaryyédeo Bau denotes publicity with a view to some 
definite effect or cause. Hence it includes the meanings ‘‘to com- 
mand,” ‘‘to. denounce,” ‘‘to promise,” “‘to make a profession.” — 
20. 23. th ody. What then co-operated with him to catch you in a state 
of almost wilful deception? 6htyou dew qualifies éxévras only: the force 
of the imperfect participle (€amarwpévous) reminds them that their 
state of deception had been chronic. As regards the construction of 
édtyov deliv, the ddlyov is the natural genitive following a verb of pri- 
vation, and dei is a substantival infinitive used adverbially in the 
accusative case (like dpxiv, TéAos, mpotka, K. T- X.): this accusative is 
closely akin to the accusative of Relation. C. 665; H. 575, a. — 2. 
4 trav WAdov. The article agrees with a feminine nominative implied 
in ctre...elretv. The cowardice, ought I to call it, or the ignorance. So 
 bjuerépa, elre xph PriavOpwrlav hEyeuw, eid’ drt Sirore, c. Artstoc. p. 
671 (fin.).—27. médepov refers to the whole period between the 
capture of Amphipolis by Philip in the year 358 and the peace which 
was concluded in 346. The expenses of the war are estimated by 


Mschines at.1500 talents (de F’. L., p. 37). —P. 8, 1. 2. capacw. .. 


_ Troops: soldiers regarded as so many “‘head.”~ Our own use of 
‘“person” is somewhat analogous. Whiston aptly cites ra édevOepa 
cdpara apjxe Adcavdpos. Xen. Hell. 11., 1, 20.—5. trynKotcare. 
Lent anear: “acquiescence” is meant, not “subjection.” cvyxwpnfeioa, 
afterwards, implies a concession involving sacrifices. —8. év adrq. 
From the year 346 to 338. See Introduction, Il. —mpaypatov. 
Troubles: the constant Attic euphemism, especially when speaking of 
litigation. —10. dtp Tis dAnOelas, for the sake of the truth, not be- 
cause they concern me at all, as he proceeds to argue. &xptBodoyodpau 
Kal Sreepxopar=L am stating accurately and rehearsing at length. —Q1. 
11. Ta pddtora, Ever so much: another adverbial accusative:= 
granting the condition to be fulfilled at its maximum. The addition 
of ra wddeora invariably converts a conditional sentence into a con- 
| cessive, —13. Shrov. I presume, as rou is I think. 5% always sig- 
. nifies in truth, and its compounds retain that essential meaning 
whether seriously or ironically. So 69@ev (always ironical), forsooth, 
bre 04, when actually, i. e. the moment when, ézrevd%, since in fact, 
etc. —14. "Apiorddnpos. A famous tragic actor highly esteemed by 
Philip, and intrusted by the state with a sort of roving commission 
to inquire Philip’s probable policy, when visiting Macedonia on a 


ee 
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_ professional tour. ischin, de F. L.,p. 49. Dem. de F.L., pp. 344, 


371, 442. Cf. Cic. de Repub. IV., 11. —6 8 exSekdpevos kal ypdibas, 
the person who seconded him and drew up the resolution. er& rodvrov. 
With Aischines, cf. ofros above, 20.—16. ‘Ayvotoros. Hagnus was 
the name of the deme to which Philocrates (17, note) belonged. It 


_ was originally written with a smooth breathing, as if derived from 


the plant dyvos (dyovos), the agnus castus. See Vimel, Prolegom., 144; 
Smith’s Dic. of Antiq. and Dic. of Geog: —17. ody 6 épds. Up to 
the close of 347 the orator seems to have been at least on good terms 
with Philocrates, though their policy was not at any time identical. 
Philocrates was always proposing and advocating peace negotiations 
in Philip’s interest. Demosthenes, whenever he assented to these 
negotiations, did so under a sense of stern political necessity; for 
instance, when. it became imperative to rescue the prisoners on the 
capture of Olynthus. After the beginning of 346 the policy of Phi- 
locrates was yet more decidedly opposite to that of the orator. The 
statement of Aischines (de F’. L., p. 30, ¢. Ctes., p. 64) that the two 
were acting in concert is totally inconsistent with historical facts on 
record. —19. EwPovdos. Of the deme Anaphlystus, the orator and 
demagogue who supported Midias against Demosthenes. Not to be 
confounded with the comic poet, whose deme was the Cettian. — 
—Knydiocopav. Named in the psephisma 29 as one of the ambassadors 
sent to Philip. ‘*‘Cephisophon supported Aischines in the accusation 
against Ctesiphon.” Wuiston.— éyo 8’ otStv otSapot. It has 
been the fashion to stigmatize this statement as a deliberate false- 
hood on the orator’s part ; but, I think, most unjustly. He is refer- 
ring only to the peace of the year 346; at least, his language commits 
him to nothing further; and in all the discussions of that period we 
cannot find, from historical records, that the orator ever declared him- 


self in favor of the peace proposed by Pliilocrates. He expressly denies 


having done so (de F’. L., pp. 345, 346). The only evidence that he 
did is the assertion of Auschines (c. Ctesiph., p. 64) that Demosthenes 
delivered an oration in support of Philocrates on the day of the 
second assembly. Little credit need be attached to this in any case ; 
but Zschines himself (de F’. L., p. 86) quotes a Wypirua to prove that, 
on that second day of the assembly, no speaking was allowed and nothing 
transacted but voting. See Grote.— 22. 20, 21. rodrav.. Sexvupé- 
vov; Although these things are so, and shown to be so by the truth ttself- 
ém(=on the basis of. —22. dpa. As it seems: the lightest of infer- 
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ential particles implying a sequence and connection, but only a slight 
one, whether temporal or logical. It frequently, as here, suggests 
irony = forsooth.— 23. atrvos. The guilty cause. There are two heads 
of the accusation: (1) making peace, (2) making peace for Athens 
independently. xal=also. On the nominative case see Mady. Gr. S. 
161; C. 667; Cu. 570; G. 136, N. 2; H. 775.— 24. kotvov wvve- 
Sptov. A general synod met at Athens, formed of representatives from 
each of the confederate states. The orator touches here on the much- 
vexed question, reproduced again and again in the speeches of him- 
self and Aischines, as to the policy they advocated respectively, on 
the 18th and 19th of Elaphebolion (approximately the end of March), 
in the year 346. Immediately after the fall of Olynthus, in the 
spring of 347, Athens had sent envoys to all the eligible Grecian 
states, urging them to join in their own negotiations with Philip, 
and to take the result, whether peace or war. In the spring of 346 
the general synod were sitting to receive the report of these envoys. 
What actually passed at the sitting has not been put on record, but 
we can deduce from the conflicting orations: (1) that some of the 
envoys had returned, but many were still absent; (2) that the synod 
passed a resolution recommending that two éxxAnotae be convened im- 
mediately on the return of all the envoys, and that the subject of peace be 
then and there debated. This recommendation of the confederate 
Synod was accepted, but only in part. The two. assemblies (already 
mentioned) were held on the 18th and 19th of Elaphebolion, and the 
question of peace was fully discussed. But this was done without wait- 
ing for the return of the absent envoys. — 25. er’ d—rt, Then you—by 
what name could one rightly call you; that is, what name can I find that is 
bad enough for you. — 26. tori, when and where was it that you, being 
present and seeing me robbing the state of so important a negotiation and 
alliance as you were just now rehearsing, expressed indignation or came 
forward and made known and explained what you now charge me with. 
mpais kal cunpaxla is on no account to be taken as a hendiadys ; the 
former word generalizes what the latter specifies, and mpagis simply 
means negotiation. The emphasis on oJ must be carefully preserved. 
The rapa- in mapépxeoOa is suggestive : in all the ancient assemblies 
the speakers were required to address the meeting from a raised plat- 
form or pulpit; in passing to it from their seat they would move 
before or alongside of their audience. — 23. P. 9, 1. 3, 4. et...émempa.- 
key ¢yo Pidlarme, if I had sold to Putwip the preventing, etc., that is, 


NOTES. 138 


_ f Thad been bought (bribed) by Philip to prevent, etc. Observe the em- 


phatic juxtaposition of éyé and OiAimrwy. —5. dovrdv fv. You had 
still the épportunity. This throws an emphasis on the pluperfect ére- 
mpdkew.— 6. totyuv. Well then. The particle-is much stronger than 
dpa, and almost as strong as ofy. Both of and rotyuy are distinctly 
transitional, as well as being illative. It resembles now then in col- 
loquial English. As regards etymology, ofy=ééy, epic neut. part. of 
eiul, in the ace. abs. (que quum ita sint).—8. elxédtws. And naturally 
so.. To render the force of this favorite adverb a separate sentence is 
indispensable. —9. tére, “ Demosthenes intimates that envoys had 
been sent previously, viz., just after the fall of Olynthus, to invite the 
other Greeks to form a confederacy against Philip. He denies that 
any such embassy was sent out while ‘the peace’ was negotiating, 
and in this he seems to speak the truth.” Grornr, XI., 508 (ing. ed.). 
Whiston ; cf. 22, note xowod cvvedplov.—10. eednreypévor. Thor- 
oughly tested, and proved unwilling to unite with Athens against 
Philip. ¢é&-, in composition, of intensity. The perf. passive of 
édéyxw has always the double reduplication. — 24,14. atrol. Your- 
selves. avt7rés and its cases, when used emphatically, are placed in a 
prominent part of the sentence (e. g. the beginning), or else have kat 
prefixed as an intensive. The force of dua is better expressed with 
aitol, while at the same time you yourselves. — 15. HEipuBdrov. On the 
rather uncertain authority of Ephorus (the historian of Cume) we 
are told that Eurybatus was a citizen of Ephesus, who received money 
from Croesus to raise troops for his war with the Persians, and then 
deserted to the camp of Cyrus. The same name appears to have been 
borne by one of the Cercopes (fire-diviners). See Lobeck, Aglaoph. 
2, p. 1306. In either case the Scholiasts are safe in taking the per- 


- son mentioned as a type of yéns, x\érrnys, mavodpyos. Cf. Alsch. c. 


Ctesiph., p. 71.—17. th yap Kal Bovddpevor. For with what intent after 
all? —18. totrt» tT katpo. I understand the orator to mean, by 
this crisis, the date of those two meetings on the recommendation of 
the Synod. The mission of the envoys having, by then, been proved 
a complete failure, Athens might be said to have abandoned her task 
of soliciting the Grecian states with her embassies. Why, asks the 
orator, should she have resumed it, and for what end should she have 
asked the states to co-operate? For peace? Nay, but the other states 
were enjoying that; Athens alone had need of it. For war? Nay, 
but all idea or possibility of war was over, and peace was the only 
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question. In this instance, as in the éy@ 6 ovdév otdapnod (21, note, 
_s. v.), the orator could justify his statement as virtually true, if not 
literally. —21. é-dpxfjs. The original peace of the year 346 is dis- 
tinguished by this epithet from the peace which followed Cheronea, 
—oi8’ altos. Nor in any way responsible. ovre...otre are co-ordinate, 
while ovdé is subordinate and emphatic. C. 701, ¢; Cu. 625, Obs. ; 
H. 858, b. —*ryepaev. All that the orator denies is ‘the fact of his 
taking a prominent part in the peace proposals of Philocrates (c. 
Ctesiph., p. 62, 63); he does not say that he opposed peace in the ab- 
stract, but only that he neither originated nor supported the peace 
which was actually made. When the public assembly had agreed to 
accept it, he did his utmost to make the best.of a bad bargain, but 
that by no means committed him to having approved the measure. 

25-28. CoMPARE MY POLITICAL CONDUCT WITH THAT OF MY AC- 
CUSERS, AT THE TIME WHEN THE CITY HAD DECIDED ON PEACE. 
WHEN THE OATHS HAD BEEN TAKEN BY US AND OUR ALLIES, I PRO- 
POSED A DECREE TO ACCELERATE THE DEPARTURE OF OUR OWN DELE- 
GATES, WHO WERE TO ADMINISTER THE OATHS TO Puritre. AESCHINES 
IGNORES this DECREE, AND ASSAILS ME ABOUT ANOTHER WHICH WAS 
MERELY TRIVIAL, REFERRING YO THE RECEPTION OF THE MACE- 
-DONIAN DELEGATES AT ATHENS. 

25, 24. érowujraro=made on her own part; the middle rovetcbac 
having here a fuller sense than it usually has in connection with eép7- 
vay. On Philip's part, as the context shows us, peace was not yet 
concluded. — 25. oxéao@e. In the imperative mood the sole force 
of the aorist, as contrasted with the present, is to indicate a single 
and complete act instead of a protracted and continuous process. In 


the subjunctive, optative, and infinitive moods the aorist sometimes - 


exhibits this same difference from the present ; at other times it re- 
tains its natural force as a preterite. —P. 10, 1. 2. éypaa Bovdcbov. 


Moved a resolution, being a member of the Council. On the 25th of Ela- 


phebolion the oaths of peace and alliance were administered, to 
Athens and all her allies, by Antipater, as Philip’s delegate. It was 
now essential for Athens herself to send delegates with all speed, and 
administer the same oath to Philip. Yet for 7 days nothing was 
done; on the 8th day (Munychion the 3d) a resolution, that dele- 
gates should start at once, was proposed by Demosthenes, as he alleges 
here. Aischines admits it was proposed that day, but does not men- 
tion by whom (de F. Z., p. 40, 1, 28 sq.). According to Demosthenes 


aa 


on 


a 


{<% 


NOTES. 135 


(de I’. L., p. 390) the delegates on leaving Athens went and stopped 


at Oreus in Eubcea, and wasted many days there before they started 
_ for Macedonia. They were fifty days altogether before they achieved 


the interview with Philip at Pella. This explains the sequel, ofrou... 
nOernoav. —4, tots Spxovs arodapBdvev, to receive the oaths in 
return (a6). — 26, 6. bvaro.. Ld quo valebat? Of what avail were 


“this? (Vomel.)—8. trav 8pxwv. The oaths on the Athenian part 


and the oaths on the Macedonian. The genitive dependent on any 
word of interval (like werat¥) specifies the two extreme points be- 
tween which the interval lies ; or one such extreme point, the men- 
tion of the other being unnecessary because implied by the context. 
Cf. the parallel passage de F’. L., p. 898, 181, rdv peratd xpdvov Tod 
Tovs dpkovs amoaBelv, where one extremity alone is named, the ob- 
taining Philip’s attestation. —11. é€edtcacée. The active voice is 
more usual in the sense of breaking up. é&eNcare is the reading of 
> here> But the middle voice gives the better additional sense, on 
your own part and in your own armaments. —13. érpaypartetero. Was 
making this his chief concern. The verb is always of laborious and sys- 
tematic effort, never transitive, though frequently constructed with a 
cognate accusative. — 14. tfjs médews. Possessive genitive depend- 
ing on dca. The state might be said to possess these places in Thrace, 
as the Thracians were their allies [Bremi]. The optative mpoddBoe 
(preoccuparet) is due to the oratio obligua.—27. 16. tmpoopapevos. 
An historic present, as is also ypéd¢w which follows. Hence followed 
by the final clause ta yiyvowro, although év ofs ay 7 would strictly 
belong to the present time; but this is an instance of the common 
Greek idiom which sacrifices grammar for the sake of vivid and 
graphic delineation in the subordinate clause. — 21. 8vérvpe. Was 
pulling to pieces. Siactpew (always metaphorical) denotes sarcastic 
ridicule. Cf. Aischin. c. Ctesiph., p. 65, 1. 37, obros éorw 6 mpGros 


éfeupdv Déppiov retxos kal Muprickny xal *Epylokny...xwpla Gy obdé Th 


évéuara idexuev mpdrepov, where the perversion of the names is of 
course intentional. —22. Zéppeov. Herod. VIL, 59, Livy XXXL, 
16. Myrtenus is only found in this passage. Ergiske in De Halon., 
p. 85. They were all, apparently, places on the sea-coast of Thrace, 
and hence important to Philip as opening the way for his acquisitions 
in that quarter. The article seems to be prefixed to these names here 
because Aischines had spoken contemptuously of them. : Cf. Phil. 
III., 16, where Zéppecoy occurs without the article. —22. otrw=under 
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these circumstances and no others. 7, end. Madvig., 175 a. — 24. 
émuxatpous. Cf. Gy 7d ev émixaspdraroy xwplov mpos TH emt Opaxns 
érixphoda. Thucyd., 1L., 68.—25. xpnparev. Dissen refers this 
to the gold mines of Crenides, afterwards called Philippi, from which 
Philip, when he got possession of them, managed to obtain more than 
a thousand talents annually. —7roAAev pav...tohhav 8€, an abundant 
supply both of money and of men. — 26. & Tobrwv, from these, as source 
and means. —28. P. 11, 1. 1. et. We should rather expect this 
olject-sentence to be introduced by 671, but the use of ei, instead, is 
common after verbs expressing disapprobation. But that I, being 
on the Council, thought proper to introduce the embassadors, sc. into 
the theatre, as was customary at Athens, this is a matter he taunts 
me about.—3. éxpfiv. Ought to have: strictly imperfect: it was 
right to do it, but it was not done.—4. ph. To be taken closely 
with mpocdyew, ypdwar preceding=ought I to have moved not to intro- 
duce. This is obvious from the mt xaravejuc of the next clause. — 
5. Siadex@dorv. On the subjunctive after the historic tenses, see 
Madyv., 131 b, and note on 27, mpoopapevos. C. 653; Cu. 531 b; 
G. 216, 2; H. 740. — dpxuréxrova. The person who hired the theatre 
from the state, kept it in order and repair, and took the profits of the 
admission payments: analogous to our ‘‘lessee.”” He was also called 
Oeatpuyns and Gearporwdns. —Véay katravetpar, to assign them seats, liter- 
ally (like Néyov did5va1, 13), to allow them a seeing: Oéay karadapBdvew 
is the correlative expression. c. Mid. 572. — 6. roty Svoty=the un- 
reserved places, literally, in the two oboli seats. The price is put for 
the locus. Two obols was the payment demanded from everybody 
except those who received, by privilege, reserved seats (mpoedpia). 
The poorer citizens were often presented, from the Theorie fund, with 
the money to pay for admission (Philip., 4, p. 141). Some editors 
understand éy of the means, i. e. by payment of; but less aptly. — 9. 
eye, i. q. dvaylyywoxe. The latter is more strictly correct, but the 
former equally common. ae 7d BiBdlov “Kal déye, Plat. Thecetet., 
143 c. éyew suggests the vocal element of reading, dvayvyvécKew 


suggests the intellectual. The latter strictly means to re-know, know _ 


up, or know thoroughly, which can only be by reading a written docu- 


ment. The orator is here addressing the secretary (Ypapuareds) of 


the Archons. 
29, VHPIZEMA. Clearly not a genuine document. And the same 
may be said of ail the documents, of which thirty-four are appealed 
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to and twenty-seven given at length, in this oration. The question 


is too voluminous by far for discussion in the present work, but the 
_ points of interest will be briefly noticed in their places. For further 


information, see Béckh (Comm. de Archontibus Pseudonymis, apud Acta 
Academic Borussice, 1827), Droysen (Museum Rhenanum, Vol. 11., 
1845). An attempted defence of these documents as genuine will 


~ be found in Bohneck (Quest., Vol. I., p. 321 sq.) and Vomel (Mu- 
_ seum Rhenanum, 1842, p. 535). In a paper on ‘The Chronology 


of some of the Events mentioned in Demosthenes on the Crown,” 
read by Professor W. W. Goodwin of Harvard University before the 
American Philological Association, at its meeting in New Haven, in 
1872, the authority of these documents is discussed. The Professor 
says that, if these documents are taken as authority, it is absolutely 
impossible to make any consistent chronology of the events which 
preceded the battle of Chzeronea, and it will strike every one who 
examines the subject that not a single name of an Archon, and not a 
single date given in the documents, can be shown to be correct. See 
Transactions of the Am. Phil. Assoec., 1871 and 1872. See, also, a 


concise resumé of the arguments, on both sides, in Professor Champ- 


lin’s ‘*‘ Appendix on the Documents,” in his edition of the ‘‘ Oration 
on the Crown.” —Mynowptrdov. The real name of the Archon in 
347 B. ©. was Themistocles. —éxatopBaravos. The meeting was 
held on Munychion the 3d, not on Hecatombeon the 30th. For the 
names of the Attic months, and the manner of numbering the days 
of the month, see Lid. and Sc. Lex., and Smith’s Dic. of Antiqq., 
Greek Calendar. From the same sources, the student should also 
acquaint himself with the constitution of the Bovd7j, and the presi- 
dency (mpuravela) of the éxxAyola.— Se8dx0ar. The usual elliptic 
infinitive in public proclamations, [6 deta] etrev being understood. 
The reading 464% is found, but is obviously a mere correction. — 
kal TS Shpw. This is incorrect.. Referring to the same decree in the 
de F. L., 389, the orator says ypddw WiHpicua Bovevwv, thy Boudry 
roijcavros Tov Shuwov Kuplay. That is, the djuos had given absolute 
power to the BovAy to pass Yyplicuara for the time on their own au- 
thority. The djuos, therefore, had nothing to do with this Wijgioue. 
Jschines, de F. L., p. 40, calls it distinctly 75 Boudjs Wjdicua. —év 7h 
mpory ekxdnola. Peave was agreed to on Elaphebolion the 19th, which 
was the day of the second assembly, not the first. thy borepaiay év i 
Thy elpiwnv ede xupotoda. def. L., p. 345, — owepBodhv never means 
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delay in classical Greek. In 2 a correction, dvaBod7jv, has been in- 
serted by a later hand. —Kelt Sotvar. But the oath of Athens and 
their allies had already been received by Antipater. The envoys were 
solely commissioned to administer the oath to Philip. Sup. 27. — 
apéoPas. The ambassadors were ten in number, and a list of them 
will be found in the Argument to the de F. Z. None of the names 
in this yicua appears there excepting that of Alschines. 

30. IN SPITE OF MY DECREE THE ENVOYS THREW AWAY THEIR 
OPPORTUNITIES, BEING BRIBED TO DO SO BY PHILIP. 

13. povricavres has for its object the contents of the concessive 
clause Tadra...¢nrotvros, whereas I had moved this psephisma and was 
seeking the interest of the state, and not that of Philip, these worthy ambas- 
sadors caring little about it. — P. 12,1. 1. tpets ptvas. They were 
absent from Athens 26 days of Munychion, all Thargelion, and 13 
days of Skirophorion. But this included their journey to Macedon 
and back, so that édous is rather a stretch of imagination. — 3. fpe- 
pov. The rationale of this genitive of time (within) may be stated 
thus. As the genitive plural, dependent on a word of interval, speci- 
fies the two extreme points between which the interval lies, so the 


~ genitive can stand adverbially to represent two extremes with an 


SN 


interval between them. Note S8pkev, 26. Compare C. 433; G. 
179; Cu. 426; H. 591.—6. fpav. Demosthenes himself was one 
of the embassy, but no doubt he may mean by 7uGv that the embassy 
represented the nation at large. mapévrwv is imperfect. —%. Or else. 
Madv., 186, r. 1.—7. Stnpaprhxea. The pluperfect with dy ex- 
presses the completeness of the failure in the supposed case, and the 
dc- still further intensifies the word = forever and utterly.—8. av etye. 
Philip was holding the places still; if he had lost them again the 
orator would have said ay écye. Note, 9, dv &rehoyotpyy. 

31-37. ANOTHER ACT OF VILLANY FOLLOWED. BRIBED BY PHILIP, 
THEY MADE YOU THE REPORT WHICH LED TO HIS SEIZURE OF THER- 
MOPYLE AND DESTRUCTION OF THE PHoctans. I ONLY ALLUDE TO 
THIS EXTRANEOUS MATTER BECAUSE ARSCHINES HAS DONE THE LIKE 
IN HIS ACCUSATION, REMEMBER THE PARTICULARS OF THAT HIS- 
TORICAL CRISIS. 

31. 11. SwpoSdknpa. Piece of venality. The concrete put for the 
abstract. —13. modepeiv kal StadéperOar. Lam at war and enmity ; 
active hostility is implied by ro)emely, passive by diapeper@a. A 
somewhat different view is taken by Kennedy, who holds this to be 
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an anti-climax, and translates ‘‘ war and variance.” See his note on 
the passage. —14. ée&fs. Deinceps, in immediate succession, like the 
links of a chain, which would be said éyecOar dddjAwv. — 82, 17. 
81a TobTous od weacOdvras. In consequence of these men not having 
obeyed at all.—18. map’ aired, i. e. those envoys who were venal: 
this third person contrasts well with the first person in dmiwpev, the 
orator including himself by the latter as he excludes himself by the 
former. 2, however, reads driwow.—20. moujoatro. In historic 
consecution introduced by the historic present avetrar. Sup., 27, 
Tmpoopmpevos.— 21. péAdea. The present tense is the direct form of 
quotation instead of the indirect, when we had reported that he intends 
(root jev=minds, means) and is preparing. —23. Gomep mpdtepov, 
i.e. in the year 353 (Whiston says, ‘‘about May, 352”; Grote, 
“about midsummer, 352”), when Philip wanted to effect a junction 
with the Thebans against the Phocians, by forcing his way through 
Thermopyle, which the Phocians were then endeavoring to hold. 
An Athenian force was despatched with unusual expedition, under 
Nausicles, and placed Thermopyle beyond the possibility of Philip’s 
attack. The orator is constantly alluding to this. Phil., I., p. 44; 
de F’. L., p. 444, etc. —24. GAN Gpa. But that, at one and the same 


moment, you might be listening to us, and he be within Pyle, and you have 


nothing left you todo. It is not, I think, correct to understand éyew 
here of ability =and you be able to do nothing ; the sense would be much 
the same of course, but the graphic force of pydev éxew would be lost. 
— 33. 27. wal. Strongly concessive=even though. —P. 13, 1.2. 7a 
mpayparta, His affairs should slip frem his grasp. A poetical use of 


 é€xpetyw: Td dé (nTodmevov | ddhwrdv: Expevyer 6é Tdmedovmevov, Soph. 


O. £., 110.—3. pro®otrar. On the difference between dere with 
the indicative and the infinitive see Madv. 166 a; C. 671; Cu. 565; 
H.770, 771. In brief, the distinction is that the infinitive following 
éore expresses a result more as a conception, the indicative more as a 
reality. Here the hiring is expressly asserted as a fact. The distinc- 
tion of time suggested by Holmes is obscure, and, like too many of his 
grammatical distinctions, fanciful. —34. 6. df Sé. TL require and en- 
treat you. In contrast with deic@as, dévofy signifies to ask as a right. 
jélovy kat mapexedevovro émeteNOeciv, p. 515; j&lov 5€ cal mpos eve abr@ 
Ot éxelvou ylyverOar Tas Siaddoers, p. 553.—10. érepov. Here in the 
sense of dddérpioy, foreign, i. e. irrelevant, a very rare use. repos 0 
Adyos obros, od mpos eu, p. 240. Cf. the parallel passage in 9, where 
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ré\da is somewhat similarly put.—épa, sc. rots év rp ypady, into 
the bargain. —airtars, 57, airias Kal SuaBodds.— 11. tobrov KeEXpTPE- 
you expresses a reason=inasmuch as he has made use of. —35. 18. 
mapd An elegant substitute for the more obvious vd. On the part 
of. Conversely t7é is substituted for mapd. mhyyas tr avrod N\aBwr, 
p. 514 (fin.). —14. ds 0d Set. Direct quotation again instead of in- 
direct. Here, besides being more vigorous, it has the advantage of 
professedly quoting the speech of Aischines verbatim. —18. xe pre- 
serves both its forces in this passage, a virtual perfect and an actual 
present: he has been coming. An instance of the adverbial accusative 
oceurs immediately after in rovvavriov.— 19. Ta Phpara, ‘Tor tes 
of union,” quoth he, in his very imposing phraseology, “are cemented, not 
by words but by identity of interests.” —22. dvadynoias. Brutality or 
stupidity. jh T\{s dbarrov GF avahyyHtws Bade, Soph., Aj. 1333. 
Insensibility to pain taken as a type of all want of feeling. The 
epithet is notorious as applied to the Thebans. Cf. of dvaic@yrou On- 
Bator, p. 61, p. 240. dpxator dverdos Bowriay bv, Pind. Ol. VI., 90.— 
23. Bapityros. Oppressiveness. A rare sense of the word, almost 
without example. We find dydias cal Baptryras (Isoer. p. 239), and 
dnoia Kal dvaccOynota (Dem. p. 564), which would rather lead us to 
expect that Bapirns should mean veratiousness. That the word, how- 
ever, is of more serious import we gather from of rére wév Bapets Ox- 
Bator, 19, and wérewos Guopos Kal Bapds, 241. Whiston renders it over- 
bearing insolence. —36. 25. twotcav. Underlying. They were not at 
open war, but the state of ill feeling was chronic, 18, note épyobhvat. 
There are various readings, ofcav Cod. e, Urdpxoucay Aug. Vind., ete. 
(Vomel).— 26. ov« els paxpdv is a meiosis, stronger in meaning than 
evdvs. This proleptic use of eds is noticed in Madv. Gr. S. 79 a.— 
27. katacKadfvat. The fortifications were destroyed and the towns 
broken up into villages. Abe was the only exception, either because 
it contained an oracle of Apollo, or because it had not been a party to 
plundering the Delphic treasury. Pausanias, X., 3. 2. Grote. — 
P. 14, 1. 1> @yaydvras. This participle and the next introduce 
causal sentences, Madv. Gir. S., 176 b. — 2. cKevayayeyv. Brought 
in your effects from the country. ‘“H EvyKowid} éx r&v dypay és 7d dorv, 
Thueyd. II., 52. xal waidas cal yuvatcas éx tov aypav KaTraxomifew 
eWnolferbe cal T& Ppovpra emucxevdvew, Dem., de I. L., p. 379 (fin.). 
Ou Thy chy dvavdplay Kat dua POdvov éoxevaywsynoav éx Tov aypav ot 
*AOnvaiot, Mschin. de I’. L.,\p. 46. In such migrations to the shelter 
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of fortified walls, the rural population would naturally bring with 
them as many of their chattels as possible. oxevn describes every- 
thing in the way of furniture excepting fixtures.. They also brought 
their live stock. —3. xpuotov (strictly a piece of gold) is used by 
fischines repeatedly of gold given as a bribe, pp. 78, 88, etc., where 


he is speaking of the bribes offered by Persia, 7d Bacowdukoy xpuctov, 


p- 75. Possibly the use of his adversary’s favorite word is meant by 
the orator to be a special taunt. — 4. daméx@erav. Our city got all the 
ill-will on the part of Thebes and Thessaly, and Philip all the gratitude 
connected with what had been done. We should rather have expected 
mpos to be followed by a genitive here; as it is written, we must 
understand that Athens had to take up an attitude of defence against 
them. A similar use of pds will be found in p. 368, buty wey rip 
EXOpav Thv mpos OnBaiovs welfw, Pilamm Se Thy xdpw mwerolnxev. — 
37. VH®IZMA. The inscription (Mvqovptdov) and the date of 
this document (Sexarq amidvtos) condemn it at once as spurious. 
The contents, however, are fairly consistent with allusions the orator 
makes himself, de F. L., 379 (cited 36, oxevaywyetv). He there 
alludes to the @povpra being put in repair; here there is reference to 
their being garrisoned also. He there dwells on the migration of the 
inhabitants, here there is mention of the moving of their furniture. 
Yet Whiston and Newman ‘take the opposite view, and consider the 
purport of this decree to conflict with the passage in the de FP. L, -~ 
Myyoipidov. Sup. 29.—ovykd4rov. The special assembly, as dis- 
tinct from the regular («upla), was convened by special officers ; some- 
times by the generals only, sometimes by a joint order of the generals 
and the Prytanes. If xaf is rightly excluded by Dindorf, the latter 


“would be intended here; if, with Bremi and Vomel, we retain xa, 


the sense becomes by order of the generals, Prytanes, and Council. —8e- 
Kary amidvres. The 30th, Vid. CALENDAR in Dict. of Antiq. But, 
as Dissen observes, the month Memacterion B. 6. 346, would, accord- 
ing to Meton’s cycle, contain 29 days only, —mapevpécea. The word 
is a daz Neyduevoy : the Greek of the period would substitute rpopd- 
sec: Herodotus certainly uses rapevploxew, as Mr. Newman remarks; 
but Herodotus uses it in quite a different sense, not to make a pretext | 
of, but to detect in. és 08 droldvwor, 4 ope mapevpeOy Te ddiKov, IIL, 
31.—xKewratov. Greek of a later age, used twice by Polybius and once 
by Plutarch. The Greek of the period would substitute xomdoda. 
dmbxoiros is classical, Eschin., p. 45, 1. 2: but dmroxoreiy (inf.) and 
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apnuepevey are both daa Neysmeva. The great number of unclassical 
words in these documents is alone sufficient to condemn them as 
spurious. — &rroreraypevou, Detached for the outlying garrisons, as dis- 
inct from those who were rerayévor in the city itself. 

38, aSvvarov. Insuperable difficulty = legitimate excuse. Cf. p. 
262, 1. 28. — 6 éml Tav érAwv. Commanding the heavy infantry=éri 
ray ordirGy, (148) ; (emt ray imméwy (iv.)). We might possibly take 6 
él ray brdwr, as president of the armory department. This officer is 
never mentioned excepting here and in 147 ; we have no description 
of his duties, nor can we be certain that such an office existed. It 
vould be, however, a natural arrangement for each of the ten gen- 
erals to take his special department and be designated in accordance 
therewith. —6 éml ras Stounforews. The general of the administration, 
who performed various civil services more or less connected with the 
army. See under 2zparyyés in Dict. of Antiq. —*Hdevotya. This 
and the other four are among the ¢povpua already alluded to. — 
10. éwé=with, literally on the ground of. Observe the emphatic 
position of uicOwrds. 

39-41. Reap PHILIP’s LETTER OF THAT DATE. MARK HOW HE 
DEFIES THE POWER OF ATHENS, AND THEREBY SEDUCES TO HIS 
CAUSE THE THEBANS AND THE THESSALIANS. AUSCHINES WORKED 
WITH HIM HEART AND SOUL FOR THAT RUIN OF THEBES WHICH HE 
NOW AFFECTS TO DEPLORE. Hb, FORSOOTH, HAS GOT HIS REWARD 
IN THE SHAPE OF THEBAN LAND: I HAVE MINE IN THE MENACES OF 
ALEXANDER, WHICH ACTUALLY IMPERILLED MY LIFE, 

39. P. 15. HTITSTOAH. It is generally agreed that this docu- 
ment is spurious. Vémel alone defends it as genuine. A discussion 
of its merits is given by Bohneck (Qu., Vol. I., p. 418). —xatpety. 
Greeting. Cf. ded6x8ar, 29, note. —%@’ éavtots. Whiston pronounces 
this expression to be ‘strange and not ordinary Greek.” It is, how- 


ever, perfectly classical. rdde mdvta meipdoacbat bd ops woret- 


cat, Thuc., 1V., 61. éavréy is not unfrequently used of the Ist and 
2d persons.— mpogeriGero. Dissen strangely considers this as a 
euphemism for forcible subjection. But éxovsiws implies distinctly a 
voluntary association, contrasted with r& ph draxovovra...kaTeckdWaper. 
Cf. 195, adda Diirrw mpocébevro. —eloaynoydras. Buttmann has 
a valuable article on this and similar forms (Lezil. s. v., dvivoben, p. 
139).— Kara xpdros, By force. This is inconsistent, as Dissen 
remarks, with the passage in the de F. L., p. 360, 7d wndeulay roy 
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modewy Tay év Puxedow ANGvar Twohwopkia puynd ex mpooBodFs Kata 
: Ps 
_ Kparos, aX €k Tod oreloacbas mdyras dpdyv amodécOat, wéyiordy éore 


onuetoy Tov Oud TovTovs TecOévTas aiTovs ws bd Pidimmov cwOhcovrat 
Tatra madeiy. Jacobs, however, insinuates that the orator thus per- 
verted the facts to exaggerate the guilt of Aschines.—ots Sets. 
Absolutely. So rots 6dos ArracOar éviusfoy, p. 127 (fin.). Yet New- 
man, indorsed by Whiston, calls the phrase a ‘‘ striking peculiarity.” 
7a 8a, in the sense of one’s all, is, on the contrary, extremely com- 
mon, and the adverbial usage here is derived immediately from it. 
Whiston renders it, in short. — od8tv pétpiov. Anything but what is 
jar. A meiosis rather than a euphemism. Dissen, however, main- 
tains the latter.—opolws. All the same. A sense nearly approaching 
that of the contracted ou@s. So 110, duolws 7d cuverdds brdpyew joe. 
— aytimapeEdyovres. Imperfect of desire=<nclined to take the field, 
contrasted with the aorist cvv@éwevor of what they had actually done. 
They had not gone to war, it is true, but it is equally true that they 
were thinking about it. —ovpmepradnppevev. def. L., p. 444, rip 
pev rolvuy elpiyny Tavras Tals édmlow Kal Tals éemaywyats epovTo map 
tudv dvev Pwxéwy. The Phocians were not mentioned in the treaty 
of peace, and thus their exclusion from its benefits was virtual though 
not special.—ampotepqoere, You will get no advantage save that of being 
aggressors in wrong. Whiston again considers the Greek ‘‘remarkable 
and unusual.” Certainly mporepety (in this sense) is common in 
Aristotle, and must have been quite accordant with Macedonian 
usage. And é&w, meaning except, is found in Herod., VIT., 29; Thu- 
eyd., V., 97, ete., ete. —40. 2. tots cuppdxous. rods OnBalovs Kal 
Oerradovs. — 3. éy stands well in emphasis at the beginning of this 


sentence. Cf. éuol pév below. The ordinary reading was radra éya. 


Dindorf restored éy® raira from 2.—8. @xero AaBdv. Lit. went 
off with, i. e. carried off along with him a very frequent combination. 
dravras tuds NaBdw exero, p. 847, Tip lepdy...dxer exw rpripn, he 
carried off the sacred trireme, Phil., I., 34. —ets rd. The state of 
feeling into which he hurried them is introduced by eis, as if it were 
amaterial locus. By these means he carried them away with him (trans- 
ported them, as it were,) into an utter blindness and insensibility to the 
consequences. Or eis may denote the extent to which he transported 
them out of themselves, he carried them away with him to such an extent 
that they foresaw none of the consequences. —9, wpoopéy of the future, 
contrasted with alc@dvecOa: of the present. The force of the aorist 
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éacat is striking. Their blindness was chronic and continuous ; their 
surrender into his hands was single and complete at that moment. 
—10. td’ éavte is stronger than bd éavrods (39) in the ratio of 
a case of station to a case of motion. The latter describes the process 
of subjugation, the former the state of actual subjection. —41.13. ouy- 
ayeviorys. The element -aywr- in this and in cuvyywvricaro (20) 
suggests the energy and activity of his support; far stronger than 
aowepyés. Inf. 61.—15. Stefudv. Reciting. An allusion, as before 
(13, érpay@de), to his histrionic profession. — Kal rotrov...airds 
ay altos, when he is himself the author both of these calamities (sc. of 
the Thebans) and those of the Phocians. —P. 16, 1.1. 8§dov. The 
natural prefix to a sentence of irony. 


3. KTqpara, Dissen cites 
the de F. L., 386, aN év rq Tay arod\wdbrwv cuupdywv xdpa KTH 
Hara Kal yewpylat mapmAnbets, Pioxpdrer péev rddavrov éxouvcat 1 pba- 
odoy, TovTw O', Aloxlvy, Tprdxovra vas. —tyov = although you hold. 
—5. eyrodpnv. Was demanded as a victim. Alexander had re- 
quested the surrender of ten Athenian orators (Arrian says, eight) 
immediately after the destruction of Thebes. Plutarch, Vita Demosth., 
23, Vita Phocion., 17 ; Diodorus, 17, 15. 

42. I RETURN TO THE SUBJECT. 

7. “AdAG ydép. An elliptic construction =a [unxére Tadra elrre, 
éy®]|ydp. A similar insertion is always implied wherever we find the 
phrase. However gives an adequate translation. — éyarérraka. 256. 
els Tocovrous Néyous éurinrew dvayxdfouar. The use of the verbin this 
connection is rare. But we have also éualarew eis Novdoplay, p. 78, 
1. 17. —atrika, Hermogenes, citing this passage, adds dda torepov 
and omits “@\Xov. The word avrixa not unfrequently implies a future 
immediate sequence, viv wey ofy ws oiducba Thy edSatuova wrdTToMeY... 
airixa b& Thy évavriay cxepoueba, Plat., Rep. 420 C.—9. daro8el€ers. 
Demonstrative proofs, opposed to eixdra and riBavodoyia, Plat., Thecetet., 
163 4; Aristot., Hth. N.,4., 1 (8), tapamdjovov yap dalverar wabnua- 
TiKod Te TiOavoroyobvros drodéxecOar Kal pnroprxdy dmodeléers dmaurelv. 

42-49. OBSERVE THE SEQUEL AFTER THE FALL OF THE PHOCTANS. 
THEBES AND THESSALY WERE DEVOTED To PHILip. THE REST OF 
GREECE SUSPECTED HIM, BUT KEPT THE PEACE. PHILIP'S MILITARY 
MOVEMENTS THEN WERE THE STEPPING-STONE TO HIS FINAL CON- 
QuEST. I WARNED THE CITIES OF THIS, BUT IN VAIN. INDOLENT 
OR VENAL, THEY REFUSED TO RISE. THE RESULT HAS BEEN RUIN 


TO THEM, RUIN TO THE STATESMEN WHOM PHILIP CORRUPTED, AND ° 


‘ 
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OF WHOM HE NOW HAS EXPRESSED HIS CONTEMPT, THE ENDS FOR 


WHICH HE HIRED THEM BEING OBTAINED. You, /KSCHINES, ARE 
“TRULY AN EXCEPTION ; YOU REMAIN IN SECURITY AND PAY. AND 


WHY? BECAUSE THE END FOR WHICH PHILIP HIRED YOU WAS 
THWARTED THROUGHOUT BY MY OWN STEADFAST OPPOSITION. 

42.11. tré. Of the agent, contrasting well with dud of his instru- 
ments. —13. oddty GdnPés. devaxioas duds, 41; Adyou TéTe pyOTEes, 
k.T.X,, 35. —43. 15. xardmtvorot. Dissen refers this to the general 
detestation felt by the Greeks for the Thessalians. They are spoken 
of as dmiorol, durdot, and branded for draéla, dxcoNacla. Cf. Athen., 
VI., p. 260; Plat., Crit.,53 p. They wished for the total destruction 
of Phocis (Aischin., &. L., pp. 46, 47). —16. OnRato.. Their attach- 
ment to Philip is accounted for by the orator de F’. L., p. 385, rpo- 
Tov ev Tolvuv elphyyn yeyovev avdTots movodce Kul Tahawpoumevors Hdn TH 
moréum kal HrTwuévors, eira viv éxOpav Puxéwy dpdnv dreOpos kal dw 
Tay Tex Gv Kal TOv Todewy dvalpeots, K. T. A. —17. TavTa, All in all. 
Whiston cites Thucyd., VIII., 95: HvBoua yap adrois mdvra jv. —18. 
govav. 10, undé pwviv avdoxnobe, note. —‘*Hkovoy. Imperfect of 
desire=would not. The imperfect optative, Bovdocro, which follows, 
is due to the historic consecution, and gives to ef the same distribu- 


_tive force which édy possesses in a primary consecution. —19. to- 


popevor. Always metaphorical=suspicantes. tmoBdérw is sometimes 
literal. Though viewing with suspicion what had been done, and feeling 


aggrieved at it. Wuiston.—21. kal, also. . This sense is marked by 


the 6é which follows &\d\or. Cf. kal mapadelrw 6é moddd, c. Mid.— ~ 
24, é« moddod. For a long time past: i. e. his movements had been » 
virtually hostile to their safety in all his Illyrian campaign. “Hx ° 
indicates the date at which the danger first began, the period since 


‘which events are happening. —oAepotvpevor.  Beset by war. He 


means, of course, unconsciously to themselves. <A strong antithesis 
to fyyov eipyynv. To explain the paradox he gives the fuller details 
comprised in the next sentence. On the concessive construction of 
kat with a participle see Madv., Gk. S.,175, e=even though. — 44. 24. 
Ste. Of the period, 346 to 340 B. c., we have no records, as Grote 
remarks, to ‘‘form a consecutive history’; we can only gather an 
outline of facts from the speeches of the orator and Auschines. The 
term mepudv is very appropriate to Philip’s incessant and rapid move- 
ments, and the wide area over which he directed operations. His 
inyasion, here named, of the Illyrians appears to have been directly 


7 
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after he had settled his position in Thessaly, and garrisoned the town 
of Phere: i. e. in the year 344 or 343. The invasion, here named, 
of the Triballi is nowhere else alluded to. It must have been prior 
to the declaration of war in the year 340, and therefore cannot be 
the campaign which is mentioned by Justin (IX., 2. 3), the date of 
which was 339. As to Philip’s gradually subjugating some of the 
Greeks themselves, that remark has reference less to: the force of his 
arms than to the intrigues of statesmen in his pay and interest. His 
actual military operations directed against any Grecian states at this 
particular crisis were (1) the support of Messene and Argos against 
Sparta, (2) the support of the oligarchic revolutionists at Elis and in 
Eubcea, and (3) the oceupation of the Thracian Chersonese which 
menaced the Greek cities of the Bosphorus and Hellespont. This 
last prospect and his actual possession of Thrace and Thessaly would 
realize the duvdwers odds cad peyddas here alluded to. —26. Svva- 
pes. Copias. Resources. The supplies of money and troops which 
the regions he thus annexed to his empire would contain and place 
at his disposal. —27. tév mwédewv. Always of the independent 
Grecian states, when no specification is added beyond that of the 
article. —P. 17,11. @ovele. The facility offered by the peace, which 
enabled them to communicate personally with Philip, and accept his 
overtures of corruption. él, in reliance upon, éxetce, to Philip. — 2. 
wéte, Then, i. ec. throughout all that period and under all those cir- 
cumstances. This is indicated by the imperfect tenses. — 4. €repes. 
i. q. @AXérptos, sup. 34, note trepov. —45. 4. “Hyd pév.. Stenapruad- 
pny, for I, for my part, was continually forewarning and protesting. — 6. 
bro, i. e. to Peloponnesus, Ambracia, Leucas, Coreyra, the Hlyrians, 
Thessaly, Thrace, Byzantium, Thebes, inf, p. 308, 244. — évdcovv. 
Were mad. krt0wo éyd peunvir’ od uuxpdv vdcov, Aisch., P., v. 974. 
Others translate were morally diseased, demoralized. Oerradol vorodat 
kal oracidfovcr, p. 22,1. 7. mpordyer@ar del Td vooobv Tis édXews, 
Aschin., p. 51 (fin.).—7. wedureverSar, LHngaged in politics and 
action. mpdarrew is limited in sense to those who are actually serving: 
moNtreverGar includes the idea of deliberative statesmanship also. — 9. 
tmod\hav. The article rév preceding idwréy has to be repeated here. 
Private (i. e. unofficial) persons and the commons in general, ot ubvov rept 
Tov ldiwrdv ara kal wept rOv pytdpwy, Aschin., p. 2, 1.2. dy re 
Servol NMxwow dy re 1dcGrar, Dem., p. 50,1. 6. —6. Tédv pev...mpdr- 
Tew =the politicians and those engaged in public affairs on the one hand. — 
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8. tay 8%...mokGv =the private citizens and the commons on the other. — 
7a pev...rd S€=partly...parily. C.518,d; Cy. 369; G.143; H.525.— 
“10. Seheafopevey. Caught with the bait of present ease and comfort. 
Reluctant to forego their luxurious state of nonchalance and exemp- 
tion from trouble. The force of dedeafoudvors is fully illustrated by > 


; _ Isoerates, p- 166 (2nit.), Guoca wdoyovras Tots Seheagoudvous rev Fbwv, 


kal Kar epxas pev darohatorras Gv dy AdBwow, drlyw 8° vorepoy év Tots 
peylarots Kkaxots dvras.—11. whiv odx, An obvious ellipsis of ravrd- 
xose precedes. The construction of od« is a pleonasm as in pa@Adov 4) 
ot, Thueyd , Il]., 36. If you say ravrdyoce Hier rhiv ep €avTovs, you 
deny of é¢ éavrovs, what you affirm of mavrdyoce. Hence the redund- 
ant o¥ makes its entrance. See Buttm., Mid., Exe. xi., ravrdxoce 
méovea mip ov eis ‘AOqvas, Dem., p. 1290, 1. 4. Translate anywhere 
but to. tis strange that Dobree should have proposed the omission of 
wiv, which would certainly destroy the particular point of the sentence. 
—14. 8ray BotAwyvrat. Arbitrio suo. Cf. Aristot., Rhet., 1., 7, 6rav 
Yap Pot\wvrat VrdpXet waov 7H TOD BeBalov [xphows]. — 46. 15. fabv- 
plas. Indifference. This word applies more expressly to the jeelings, 
paorwrvy to the consequent and consistent behavior.—16. mpoerry- 
xéor. Leaders, including the idea of protectors and champions. — 
18. werpaxdcw aicéoGat. In the simple sentence the words would 
have run qoOovro éavrods rempaxdres: this is varied by the sentence 
beginning with cvpBéBnxe, and then the participle has inevitably to 
fall into concord with adro?s. alc@écGar is subject of cuuBéByxe. 
The influence of ro?s extends to olouévors : and to the leading men and 
those who supposed they were selling everything but themselves, to discover 
(see and feel) that they had sold themselves first.— févav. Plighted 
friends, i. e. pledged to reciprocal hospitalities. German Gastfreund: 
a is neuter to agree with évéuara implied in dvoudfovro. — 20. adnod- 
ove. Audiunt. They hear the appellation in connection with 
themselves, i. e. bear the name of. The usage is too common both 
in Gk. and Lat. to need illustration here. It has only to be observed 
that dxovew in this construction has the same case before it as after it. 
©. 575; Cu. 392; H. 540.—47. 23. dv. By attraction for rodrw» 
&: not a partitive genitive. 25. ot8tv yap dy. An ellipsis of 
&Aws. The construction is very common, Aristot., Rhet., I., 3 con- 
tains a good instance, dre 5” ddixe? ovdémore dy ouodoynoecer, ovdé yap 
ay er dixns. Translate here: For else nothing would have been a. more 
~ blessed creature than a traitor. The neuter marks contempt. Madv., 
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Gk. °S., 1., b. 3.—26. wé0ev; The favorite ironical question : 
stronger in the orator’s lips than the strongest negative. Impossible ! 
Ridiculous! —27. éyxparhs. Has planted himself’ in full possession of 
his object, xaraorg suggests the security of his position, éyxparys the 
completeness of his conquest. For mempaxévat, sup. 46, he now sub- 
stitutes its synonyme, drodéc0a. — P. 18, 1. 1. xat=also: he is master 
also of those who gave them over (sold them) to him. This clause is the 
apodosis, as is shown by the mood of the verbs xaracrH and €or. 
The editor of the English edition made the apodosis begin with Ti 
dé. But sé is connective=and. Whiston makes the same mistake. 
—2. rére 84. From that instant. On the emphasis conveyed by 67, 
vid. sup» note S4rov, 21. The ethics, politics, and rhetoric of these 
sections are alike remarkable, and have been often remarked by com- 
mentators. —48. 5. karpds del. del yap HBa Tols yépovow e0 pabety, 
ZEsch., Ag.,590. Though the time of action be gone by irretrievably, 
the lesson can be pointed at any time with advantage. — 6. Aacé- 
vys betrayed Olynthus to Philip, and was afterwards put to death by 
him de F. L., p. 426, 451; De Cherson., p. 99. So the editor of the 
English edition. But it seems to be a mistaken inference from the 
language of Demosthenes. An anecdote related by Plutarch shows 
that Lasthenes was resident at the court of Philip at a subsequent 
time. Timolaus occurs again below, p. 324, in the list of traitors. 
Simus and Eudicus were of the great Aleuad family in Thessaly. 
For the persons and places here named, see Smith’s Dictionaries. — 8. 
darédece. Cheeronea was the date of Theban ruin. Thessalian sub- 
jection dated from the occupation of Phere in 344, 343. . The repe- 
tition of wéxpe Tovrov is emphatic and highly artistic. The rhetoric 
is as perfect as the political lesson is sound. —eira. So then, infer- 
ential ; or, since then, temporal. The former seems the more vigorous 
translation, but the latter is more probable. Since then the whole 
land is become full of traitors driven from city to city and insulted, — nay, - 
what misery is there which they do not suffer? WHIsTon. cl KaKkov 
ovxl; by a simple periphrasis for dravra xaxd. Cf. Aisch., Ag., 548, 
tl & ob orévovres, od daxdvres, juaros pépos;—1l1. q otkovpévy. 
According to Reiske, terra a Grecis habitata. He cites also p. 85, 
1.17. But it may be doubted whether Demosthenes intended so 
extreme a limitation; certainly Herodotus does so in TV., 110, but 
that one instance is hardly conclusive. olxovuévn is doubtless used 
in a popular and rhetorical sense. —12. 7f8’; An ellipsis of wémov- 
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Gev derived from racxydvrwv.—’Amlerparos. Of this rbpavvos, and 
. the history of Sicyon at the period, no record is preserved except the 
present and that on p. 324.13. Ilep(\aos attempted to betray 
Megara to Philip, at some period between the years 344 and 342. 
The attempt was frustrated by Phocion (Plutarch, Vita Phoc., c. 16). 
—14. aareppippévor, Outcasis. dawords yijs dmoppipOjooua, Soph., 
_ Aj., 1019. — 49, 18. mepuiroret, Secures you an affluence of material for 
bribery: i. e. preserves an independent constitution, by offering to 
betray which-you may earn your pay from Macedon. — ép’ 8t@ Swpo- 
Soxjcere= for which you shall receive bribes. —rovravt. My audience, 
i. e. the commons of the city, to whom he is actually addressing his 
present speech in the éxx\yota: hence the pronoun. The conservative 
party would naturally include the two elements he mentions, rods 
dvO:orauévous, the leading politicians who advocated resistance to 
Philip, rods zo\Xovs, who supported that course by their votes and 
numerical influence. —21. dmrodddare. On the force of the pluper- 
fect-with dv sup. note dv Sinpaptrake, 30. 
_ 50-52. Bur I PAUSE AND CRAVE PARDON FOR MY TEDIUM. My 
OPPONENT'S LANGUAGE, AND THE YOUTH OF SOME OF MY HEARERS, 
MADE MY PROLIXITY INDISPENSABLE. HE sAys I TAUNTED HIM 
WITH “‘BEING ALEXANDER’S FRIEND.” I SUPPOSE HE MEANS “‘BE- 
ING ALEXANDER’S HIRELING.” 

50. 24. éwAoxpactay. The stale mess, as Whiston aptly translates 
it. See his note on the passage. % Katdyvows T&y (wudy Tey Ewdov 
Oelrvay érl rods Kotwwpevous Tay cummrudvTwy, Bekk., Anecd., p. 258. 
ToANp Thy éEwroKkpaclay KatacKkeddoas T&y Piocbpwy, Lucian. , Symp., 
c. 3. In Plutarch we find €wdoxpacia tis UBpews. The application is 
obvious here. Auschines has raked up his own stale and offensive 
pieces of treachery and tries to transfer them to my head. — 26. vew- 
“répous, Too young to recollect the end and sequel of the Sacred War. 
The minimum age for a Dikast was thirty. Those of his audience 
who did not now exceed that age would have been no more than four- 
teen at the time referred to. —27. wapyvadxdnobe. Somewhat annoyed, 
ie. by the tedium of my repetitions (4, évoxe?), when you knew the 
facts without my telling you. The force of évox\ei is modified by 
the rapa-. —P.19,1.1. wal tpets, ven you, the younger, for whose 
exclusive benefit I was speaking, but to whom perhaps my opponent's 
- yenality is just as notorious as it is to your seniors. Whiston says, 
you too (as well as myself) ?—51, 2. katrov. And yet, notorious as 
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it is, he tries to disguise it under specious names, and therefore I am 
bound to reiterate my warnings. —3. fevlav. Plighted friendship, 
tévav, 46, 6 ri Eeviay éuol mpopepwv rhv AdeEdvdpov, Aischin., p. 63. _ 
— mov héyav—=somewhere in his speech.—8. Oepieras. Reapers, as the 
type of hired laborers in general, ldévres Sre Oeplfew Spa, 7H borepala 
dyovres rods Oepiords. Aristot., Hist. Anim. VI., 30. The word is 
rare in the classical authors. —52. 14. pir®wtds. The orator de- 
signedly mispronounced this word, says Ulpian, that the audience, 
vociferously correcting his bad accent, might seem to give the answer 
he wanted to his question. This is obviously nonsense. Either the 
passage was only written and never spoken, so that the interrogation 
is a mere rhetorical artifice (see Long, Ciceron., Verr., II., 4, 38); or 
else, and far more probably, the orator would take care to be sur- 
rounded by a faithful knot of his own supporters who would duly 
shout ‘‘uscOwréds” when appealed to. ‘‘We may be sure he knew 
his audience well.” Wuutsron. ; 

53, I WILL NOW REPLY TO THE INDICTMENT ITSELF AND JUSTIFY 
THE BL oF THE CoUNCIL. 

19. mpoBeBovrAcupévoy, sc. yeypauudvwr ev TH mpoBovreduate. So 
mpoeBovrevoev 7 Boudt) é&cévat, p. 567, 1. 8.—21. por. Dativus ethi- 
cus; the common formula of courtesy: please. 

54. TPA®H. Clearly spurious. Cherondas was Archon in 337 
(vid. Clinton), the very year when Demosthenes was appointed Com- 
missioner for the Walls. But the orator only received this appoint- 
ment on Skirophorion the 3d (middle of May). Aischin., p. 57, 1. 35. 
According to the present document Aischines indicted him two months 
before, viz., on Elaphebolion the 6th (middle of March) in the same 
year. iorayévov, see Lexicon, and Calendar in Dict. of Antiq.— 
amhveyxe. Brought a charge. A most improbable wording of the 
charge as Dindorf rightly argues. But see Schémann (p. 607). A 
Ypaph rapavéuwv in any case appertained to the jurisdiction of the 
Thesmothetes, not of the Archon Eponymus.—’Avaddvoricv, Ana- 
phlystus was a deme of the tribe Antiochis. It was situated on the. 
west coast of Attica, a little to the north of Sunium. It is men- 
tioned by Herodotus, 1V., 99. —orepdve. Crowns, as a mark of 
honor, were originally limited to athletic contests. It was only in 
the period of Grecian decadence that grants of this description came 
into frequent usage. We see from this speech, and that of Zischines, 
that they were presented for even the most trivial public service, 
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such as expedition in equipping a trireme, or effective management of 


any small department. — P.20. Atovuclors. At the Dionysiac festivals, 
a time when Athens would be crowded with company. — katvots. In 
theory, the tragedies performed at the great Dionysia were supposed 
to be new for the occasion. Practically, however, it seems to have 
been sufficient that the dresses, decorations, etc., should be new. 
The plays of Sophocles were often represented more than once. De 
F.L., p. 418; Aul. Gell., Noct. Ait., VII.,5. We have the phrase 
Tpaywdav dywrifopevwr xawey (Aischin., p. 58) and below 55, rpayw- 
day 7H kawy.—Adperis. Merit in general, of which etvolas and dvdpa- 
yaGias are mentioned as the particular details. —55. evdh. This 
states correctly the first count of the indictment, viz., that Ctesiphon 
had proposed to include in the public archives a document false in 
substance. — trevOvvov. Waiting for an audit, This is the second 
count in the charge ; viz., that Demosthenes, on that occasion, was 
ineligible for receiving a crown, as being a member of two Commis- 
sions, neither of which had as yet been audited. All public officers, 
except the Dikasts, were bound to render an account of their office 
within 30 days of its termination, the Aoyiorat, and their assessors 
the ev@uvo, being the court which held them responsible. ocredavoiv 
depends on éévrwy.— texomotds. See Alschin., pp. 35-57. This 
office was the most important branch of the whole department éricra- 
Tat Snuociwy épywv. It was probably annual in tenure. — bewoika, 
A special fund reserved for the expenses of public solemnities and 
entertainments, the money was derived in part as a Necrovpyla from 
private citizens, but mainly from the public treasury. Athens was 
notorious for its sumptuous expenditure on such events as the festivals, 
sacrifices, embassies to great gymnastic contests, theatricals, etc., etc. 
From the Theorica, diavouat (largesses) were also occasionally made to 
the people. The surplus of the fund was originally ordered to be 
given to other state expenses. But according to the law of Eubulus 
(Demosth., pp. 1846-1348) this became illegal. That law was not 
repealed until 339 B. c. — pr dvayopedeav. The construction is here 
changed as if xe\evdvTwy had preceded. Wuiston. —kawv9, sc. eloddy, 
sup. kawots. —ékxXyolg. The crown was to be conferred at an actual 
sitting of the public assembly to increase the formal solemnity of the 
compliment. —tlpnpa. Damages. An indictment for mapdvoua was 
one of the dyGves Tuysnrol, sup. 14, dyaves Kal kploets. — KAnTipes. 
When a summons was being served («Afors), witnesses of the citation. 
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were required by the law to be present. The prosecutor usually took 
two (p. 1251, 1. 5), and their names were naturally appended at the 
foot of the bill of indictment. —‘Papvotoros. Rhamnus was on the 
east coast of Attica, six or seven miles to the north of Marathon. 
Pliny mentions it (LV., 7) as still existing in his time. It was famous 
for its statue of Nemesis. Rhamnusia Dea, Catull., LXVI., 71; Ovid., 
Met., I11., 406, Trist., V., 8, 9. 

56-59. SucH ARE THE POINTS OF THE INDICTMENT. I WILL 
TAKE THEM IN. THE SAME ORDER AS HE DOES. HIS FIRST AND 
PRINCIPAL OBJECT OF ATTACK IS MY OWN POLITICAL CAREER. AL- 
LOW MB,THEREFORE, TO DWELL UPON THE HISTORY OF THAT PAR- 
TICULAR PERIOD. H®REAFTER I SHALL FULLY JUSTIFY CrEsIPHON 
RESPECTING THE OFFENCES SPECIALLY CHARGED. 

56. P. 20, 1. 2. adrav. - These very points which he attacks in Ctesi- 
phon’s decree. The juxtaposition of dicaiws and darodoyjoouac has 
suggested a misconception of ducalws in 6. There, however, d:xalws 
refers to the conduct of the court and not of the orator. —5. téfw. 
Instead of following the order of the prosecutor in his speech as he 
(Aischines) demanded (contra Ctes., 206), the orator, with good rea- 
son, follows the order of the charges in the indictment. This is not, 
therefore, as alleged in the note of Holmes, inconsistent with the 
remonstrance in the first section, but rather in strict accordance with 
it. — 57. 7. mpdrrovra. From this word to dya0Jv an actual citation 
of the Psephisma is implied. The rod before ypdwac substantives 
éraweiv likewise. Both genitives depend on xplow. — 10. Kploy. 
On the written statement that I [act as a patriot], and the praise bestowed 
Jor such conduct, your judgment, I think, must be formed from my political 
proceedings. A similar use of év has been already noticed, 19, év ofs 
qudpravov.— 13. ere kat. This cal between eire and the second alter- 
native has a special force noticed by Dissen. It always implies that 
the speaker himself decidedly prefers the first alternative. So p. 198, 
clr’ 6p0Gs eyed Noyifouar etre kad ur: Plato., Theet., 65, cad éx rovrwp 
émiaxéwer etre radrov etre Kal &ddo erioTHun Kat atcOnors. So imme- 
diately below in 58. — 58, 14. orepavodv, as Kennedy rightly says, 
depends on keAeGoar in the next sentence. We may render the pas- 
sage : his directing that they should crown me and proclaim the crown in 
the theatre, without having written the extra (mpos-) clause, “as soon as ever 
he has passed his audit.” 6 58 parop yéypade rev trevOuvoy orepavoty 
Mh mpocbels ‘ éreddv 63 dNbyov Kal evOdvas.’ “schin., p. 58, — P. 21, 
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I. 1. kowevety. Has to do with. The pév which follows is answered 
by the wévroe immediately after é7x.— 4. év todrots, amongst the citi- 


zens. —elre kal ph, or it may be not, implying that he was worthy of it. 


WHISTON. —5. Sexréov elvor. Madv..Gk.S:, 84, b. C682 Cus 
596; G. 281; H. 804.7. awhds. The antithesis of reyvixds on 
p. 222, second hypothesis. Without artifice. — 59, 9. daraprav. 
Divorce my speech from the indictment, i. e. wander into other topics. 
The verb is rarely used, and certainly its first meaning is to suspend 
from, but.also from its etymology it would bear the translation [bind 
and| drag away. obdé d6évTwy Tov Kapav ’Audtrodw dé£acbar Sivaicd” 
iy, dmnpTynmevotr kal rais mapackevas kal rats yoopos. Plul., I., 
p- 43. “‘ Being fettered and kept away both by the state of your 
armament, etc.” Lord Brougham, as cited by Whiston, here happily 
remarks :* ‘The extreme importance to Demosthenes’s case of the 
skilful movement, so to speak, by which he availed himself of 


_ Aischines’s error and at once entered on the subject of his whole ad- 


ministration, —thus escaping the immediate charge to which he had 
no answer, and overwhelming his adversary by a triumphant defence 
on ground of his own choosing, — requires that he should again and 
again defend this movement, which he here does very carefully.” — 
12. yeypapuévos. Perfect middle of ypddec@ar. The prosecutor 
causes the defendant’s name and offences to be inscribed on the charge 
sheet. Hence the voice, in this usage. or he who prosccutes in the 
psephisma the statement that I speak and act for your best interests, and 


. who has impeached this as not true, he it is that has made, etc. wWndioua- 


ros is limiting genitive with 76 éyev...e. —15. tra Kat. In the 
next place when there were many lines of public hfe open to my choice. 


Wuisron. —16. ‘EA\qvixds. So on p. 263, 1. 8, he distinguished 


between ra& card Thy wodw rodtreduara and Td “ENAqvixd, Home policy 
and Foreign. 

60—65. I BEGIN THE HISTORY FROM THE DATE OF MY OWN CA~ 
REER. GREECE WAS THEN TEEMING WITH TRAITORS WHO PLAYED 
into Puriir’s HANDS. For THE POLICY PURSUED BY ATHENS I AM 
RESPONSIBLE. JI NOW ASK THE QUESTION, WHICH PARTY WAS IT 
RIGHT FOR OUR STATE TO JOIN, THE CAUSE OF PHILIP OR THE 
CAUSE OF GREEK INDEPENDENCE? AND LOOKING AT THE FATAL 
SEQUEL, WHO CAN DOUBT THAT ATHENS CHOSE CORRECTLY ? 

60. 19. mpd rot. Sup. 18, and note tére, ib. — 20. mpotraBe. He 


alludes to the capture of Amphipolis in the year 358, of Pydna in 
dant 
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357, and Potidea in 356. — 21. & SvexodtOn. Philip had several 
successes, not enumerated here, in the period immediately following 
the orator’s entry on public life, e. g. the conquests in Thrace, 27 ; 
but the only object in dwelling’on this stage of history is to mention 
all of Philip’s checks and fuilures, so far as they could be attributed to 
the orator’s line of policy. —22. éréorny. Took my place in thes 
sphere, literally = stepped into this post of duty and continued to 
stand there. On this pregnant force of éml, see Madvig, Gk. S., 79 a. 
— 23. thébw. Render, in submission to an inquiry. Stronger than 
duddvau, 8. —twendv. Having first premised thus much. wo- here of 
the foundation and substratum for his subsequent argument. TogoUTop 
with a force of limitation. —25. tmfpte. Possessed to begin with, the 
same sense of tro-. —61. 26. copdv. A harvest, or crop, analogous to 
our use of yield. Diodorus copies the expression (XVI., 4); popd tes 
mpodorav dmipse. So also, Popa pyrdpwv movnpav, Aschin., p. 87. Cf. 
271, and note there. — 27. Qeois éx@pav. God-detested. The phrase 
is used almost as if it were a single word (sup., p. 241, 1. 12, and p. 
611, 1. 15), otherwise the abrupt introduction of the dative would be 
rather inelegant. —P. 22, 1. 3. kal mpdrepov = even before. — 4. €tv 
xetpov Sé0qKe, he brought into a still worse state of mind (disposition). 
—6. Sirrqcev. Split them up into many factions, the interest of all 
being one and the same. duordvat, sup., 18, SiacthKer. The participial 
clause is best preserved in its original form for translation, being anti- 
thetic but not strongly concessive. —7. kdteav. In the position of 
a genitive case, in apposition to rod cvupépovros, and explanatory of 
it. —62. 9: ocvvirtapévov. Gathering. The passive voice. ov- 
ordvros, 18. év ots hpdpravov, 19.—11. mpoofixov. Proper. This 
auxiliary use of #v constitutes the strongest form of the imperfect 
tense, Madvig, 180 d.—aparrety kal movety, to achieve and effect. So 
mpdéer kal mowjoe, p. 327, 1. 28. The distinction of the meanings is 
scarcely perceptible, but rovety has a sense of creation, which wparrew 
does not share, tpdrrew a sense of achievement, which is not common 
to moev. Whiston renders, what course of conduct and action. —13. 
modutelas. Partitive, depending on évy7ad0a. The present tense and 
the emphasis on éy# must be carefully preserved in translating. The 
man who set himself in that department of the administration am I. —63. 
15. adetoav. To have sunk her spirit and dignity, and in the position 
of Thessalians and Dolopians, to have aided Philip in acquiring the su- 
premacy of the Greeks. rdger sup., 18, notes. v. The strong feeling 


- 
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against the Thessalians we have seen already in 48. Dissen remarks 
that both they and the Dolopians had. fought with the Persians 
against the Greeks. Herod., VIJ., 132,185. The Dolopians, a rem- 
nant of the Pelasgic stock, were in scattered localities between Epirus 
and the foot of Pindus. —20. k@Atoe. The strict construction 
would require the optative, but the future indicative is more vivid, 
and grammar is sacrificed accordingly. —21. mepudetv. To allow 
without interference, to overlook. This verb admits various constructions, 
being followed either by a participle, or by an infinitive, or by an 
adjective with ellipsis of the participle, or by an accusative of the 
person with ellipsis of the infinitive. —64 21. éAdd. Nay but. 
There is no transition implied. He only repeats in stronger terms 
the contents of the previous sentence. — 22. tywye J for my part 
should like to ask the severest critic of what has been done, which sort of 
party he would best have liked to have our city belong to. —24. cvvaurias. 
Conjointly to blame for, not accomplice, which would be jeratrios. Cf. 
fisch., Humen., 199. — 25. js &v. This dy, and the one which fol- 
lows immediately, give no sense of distribution to the relative, but 
qualify the optatives only. Sup.,16. qs is genitive of property, with 
yevécbar understood. — 27. wepreopaxvias. The perfect of dpdw and 
its compounds has no double augment in pure Attic, although the 
imperfect has. Many editions here erroneously substitute w for the o. 
Cf. Lexicon. — P. 23, 1. 1. Aeoveflas. This taunt is unjust. <Ar- 
cadia and Messenia sought for protection against the tyrannical power 
of Lacedemon, and Philip alone could give them the assistance they 
required. Their conduct was in no way venal, as the word meoveEla 
would imply. —65. 3. amnddAdxacw. Have come off. In this in- 
transitive force drah\docew always requires to be supported by an 
adverb. —7. 4v &v is preceded by guws, in most editions, and ov« is 
inserted before évavriwhévrwy. The latter alteration is very suggestive 
of a copyist’s taste and discretion. And the manuscript evidence is 
wholly against the ovc. The sense of the text as above is excellent. 
He says, if Philip had done no harm, but only good, there would have 
rested [in spite of much which had justified the opposition — still] 
a certain amount of blame upon those who had opposed his policy. 
The insertion of éuws will not affect the general sense, but that of 
ov« would destroy it. Reiske earnestly defends the ov«, but no other 
editor has done so. —9. d£lopa. Dignity or authority as distinct from 
actual power. Philip., 3, p. 28; Mschin., F. L., 42. — fryqpovlay. 
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Leading position in reference to smaller states, who looked up to them 
as their actual superiors and chiefs. The Thessalians had several 
such dependents forming a Hegemony. Miller, Dor., I1., p. 65. — 
ehevdeplay. Pugna ad Cheeroneam interiit, ut constat, Gracie libertas. 
(Disspn.)—10. aodutelas. Constitutions, i. e. democratic constitu- 
tions, r¥pavvoe being appointed by Philip to supersede the existing 
aodureiat, in the various cities where the step was possible. Scey is 
genitive after weprehécOar understood. 

66-78. To RESUME: WHAT WAS THE CITY TO DO WHEN IT SAW 
THE ENCROACHMENTS OF Puinip? Wuat was I, youR POLITICAL 
ADVISER, TO DO, WHEN I FELT SO DEEPLY FOR THE HONOR OF 
ATHENS,“AND SAW SO CLEARLY THE CHARACTER OF HER AGGRESSOR ? 
] PASS OVER HIS REMOTER ENCROACHMENTS ; BUT WHEN HE CAME SO 
NEAR TO OURSELVES AND BROKE ALL FAITH AND TREATIES, WERE 
WE THEN TO DO NOTHING? IT WAS HE, NOT WE, WHO BROKE THE 
PEACE. I PRODUCE OUR DECREES AND HIS LETTER TO PROVE IT. 
AND AS TO MY SHARE IN’ THE PROCEEDINGS, I WAS NOT THE PRO- 
POSER OF EITHER OF THESE DECREES; NOR CAN YOU, AUSCHINES, 
BRING FORWARD A SINGLE DECREE SUBVERSIVE OF THE PEACE 
WHICH HAS MY NAME TO INDORSE IT. 

66. 14. dpxiv Kal tupavvi8a. A dominion and sovereignty. The 
words, as used here, are nearly synonymous both with each other and 
also with duvacrela, empire, in 67. Strictly apx7% is of any official ruler 
(or body of rulers) as the head of affairs; the term applies to any 
form of government, including even a republic: tupavvis applies to 
the rule of a single despot only; but dvvacrela might also describe a 
combination of oligarchs. Cf. riv duvacrelay qv twes Tv év TH Bouhy 
éavrots xatacKevdfovow., p. 1467, 1. 16.—16. obpBovdoy. Your 
adviser: the technical description of an orator when acting as a poli- 
tician. dv mepl Tov mpwrelwy cvuBoudor, inf., p. 297 (fin.). So 
Aristotle (Rhet., I., 1) divides oratory into the three heads, cuuPov- 
Aeurixdy (deliberative), Sicavixdy (forensic), and émdeckrixdy (declama- 
tory). —17. epé Myself I mean: emphatic and in apposition to 
cvuBovrov, The difference which he attributes to his own political 
measures as compared with those of his contemporaries, he rests on 


these two personal grounds: (1) that he had realized. better than: 


others the nature of Athenian ambition ; (2) that he had also realized 
better the career and the aims of Philip.—18. ovyySew pév is 
antithetic and preliminary to éwpwy 6€, while on the one hand I knew.., 
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on the other I saw. Both verbs are followed by the accusative with 


the participle. —19. dvéByv. Ascended the Bema: ascended it, he 
means, for the first time; here the phrase, of course, is merely the 
technical description of taking a part in public business. We have 
the more vigorous expression dvamndav émt 7d Bjua in p. 78, 1. 29. — 
20. mpetelwy, Primacy. So in the singular ; r}y rob mrpwrelov mpoal- 
peow TH more SapuAdTTew, p. 331, 1. 24. Td mpwretov etye, p. 151, 
1.8.—21. xphpatak. tr. d. Money and men, so sup., p. 231 (fin.). Le- 
land’s rendering, blood and treasure, is decidedly beyond the mark. — 
67. 25. dp8arpdv. The date of this is probably 354 8. c. ‘‘His 
ita gestis Philippus iam non contentus submovere bella, ultro etiam 
quietos lacessit. Quum Methonam urbem oppugnaret, in pretere- 
untem de muris sagitta iacta dextrum oculum regis effodit.” Justin, 
VII., 6. 13. Methone on the Thermaic gulf is there alluded to, not 
the Thracian Methone. But see Grote, who dates the event at a 
somewhat later period than Justin. Cf. also Diodor., XVI., 31 and 
34; Polyen., [V., 15.— 26. éxxexoppévov. Constructed frequently 
thus, with an accusative of respect. Cf. €t0’ é&exérnv mpébrepov Tov 
6POarudov rLOw, Aristoph., Nub., 24. éxxorels 6 Sevdatos duporépous 
Tous 6d8ahuovs, Asch., p. 24, 1. 31. The verb in the active voice 
is connected with é6P@adudv, in a well-known passage, p. 744, 1. 20, 
édy Tis Eva Exovros dpOuhuov exxiWy dudw dvrexkdyar wapéxew. —Ketv. 
The Scholiast says this happened in the expedition of Philip against 
the Illyrians, 344 B. c. Plutarch alludes to the wound (Mor. 177 F). 
The form «el for the more normal «Aetda is a subject of copious com- 
ments in the Lexica. Cf. Htym. M., p. 318, 1. 25; Schol. Hom. Z1., 
E., 146. [Dissen and Schifer.]—rtiv yxetpa, tb cKédos. This, 
according to the Scholiast, was on his return from the Scythians and 
Triballi, in 340 B. c. So also Justin, 1X., 3 (but speaking only of a 
wound in the thigh): ‘‘In femore vulneratus est Philippus.” Plu- 
tarch alludes to Philip’s lameness. Quest. Sympos., [X., 4.°1. — 27. 
pépos. Sacrificing any and every part that Fortune might like to filch 
from his body, so that he might live with the relics thereof surrounded by 
honor and glory. As to the antecedent pépos being drawn into the 
relative clause, the construction is very common: 7@v 6, Te rdoxwy TLS 
mé0os dvoay icxer vicov mpocpynréov. Plat., Tim., 86. See Madvig, 
G. S., 101 a. b, ete. ; ©: 553; G. 154; H. 809> The emphasis of 
may is thus increased, as Whiston rightly notices, citing Dissen. The 
verb apapetcOae is rather of robbery than mere deprivation. Cf. 
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modes Tapypyrar ovdev abr@ mpoonxovaas, P. 989, 1.5. Pi 2417 25 
va Noura — all that was left; as in 69, dowry =the only thing remain- 
= —_ 68. 4, &8d€. Pella was insignificant in the eyes of Greece 
until it was invested with Philip's renown. Cf. in the De Halonneso, 
p- 78, Tov éx ILéAdys oppdpevor. — 5, toraityy...eyyeverGan, that it 
became the man who was brought up in Pella to have reached such an eleva- 
tion of mind, literally, that such an elevation of mind should have 
been generated in him. —9. GSewphpace includes everything under 
the observation of the eye or mind, —not to be limited to the theatri- 
cal dramas (as Kennedy), nor to spectacles (as Drake). Whiston’s 
paraphrase is far better : everything that meets your ears and eyes; but 
even that-is inadequate. We may render perhaps in every expression 
and every contemplation. —11. advtemayyédtovs. Somewhat redundant 
in connection with é@edovrds. We can combine the two by para- 
phrase ; of your own free-will and accord. Better with Whiston, by 
your own offer, and of your own Jree-will. attrn (Stvapus) mapectw avre- 
ardyyertos dvev kwdtvev kal Sardvys didotca éavriv. Thucyd., 1., 33. 
For éGedovrds cf. Lys., p. 181, 1. 36, and p. 182, 1. 9.— tapaxwpf- 
oot. Concedere. Cf. ob yap é etvola y éuotmapexwpers éXridwv Kat 
kprod Kal Tysdy, p. 817, 1.9.  mapaxwp& ool rot Byyaros.  Aisch., 
~ p. 77. —69. 16. %ypadov, was the mover of your resolutions, and the 
adviser of your counsels, WuHiIston. —Kar éyd. I myself. Another 
example of the intensive cat. Sup., 3 wodAd pév.—18. wavra, Dis- 
missing all the rest, dismissing all of Philip’s remoter conquests from 
our present consideration. Amphipolis, Pydna, and Potidea (‘always 
enumerated in this order.”” Grorr) were captured by Philip in three 
successive years, commencing with 358; the island of Halonnesus 
probably in the year 345. The inhabitants of the adjoining island, 
Peparethus, attacked Halonnesus in 342 B. c., and ejected the Mace- 
donian garrison. Philip then attacked and devastated Peparethus. 
See Winiewski, Comment., p. 128, etc.; and Vomel’s dissertation on 
the De Halonneso.—'70. 20. Zéppeov. Cf. sup., 27. — Adpickoy. 
Also in Thrace, captured by Philip with other Thracian towns in 345. 
— 22, 0d8’...0t8a,. J do not so much as know whether they occurred or 
not. In the same sense as mdvra Té\\a ddels. On ed as the usual 
particle to introduce a simple dependent question, see Madvig, G. S., 
199, b. 2.— 23. %Opav, i. e. enmity with Philip. —24. Hvpotdov 
of Anaphlystus.. Sup., 21 (jin.). Ruhnken, Or. Gr., p. 65 sq. 3 
Boéckh (Econ. Ath.), p. 242. According to others his deme was Pro- 


aS a 
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_ balisia, but this correction is not adequately supported. He was the 


constant advocate of peace-policy, and so far acted in concert with 
Phocion. A stronger connection afterwards subsisted between Eubu- 
lus and Aischines as leaders of the Macedonian party. —’ Apiorodiy- 
tos of Azenia probably, Aisch., p. 81, 1. 39. Demosthenes calls him 
dewods déyew, adv. Leptin., p. 501. There were two other persons of 


~ the same name who belonged to this period : Avistophon of Colyttus, 


ce. Mid., p. 584, and Aristophon the Archon Eponymus of the year 
330, when this oration was delivered. See Clinton (Fast. Hell., I1., 
p- 147), and Bohnecke (Quest., I., 659). Eubulus and Aristophon 
were both dead at this time. Wuuisron. —Avore{Oovs. The com- 
mander of the Athenian forces in Thrace, 343 8. c. While Philip 
was engaged against the Thracians in the north, Diopeithes attacked 
the sea-coast of Thrace, and captured two of the cities. * Philip, 
unable to crush him by force of arms, tried, but without success, to 
induce the Athenians to recall him. See the speech De Chersoneso. 
25. pay, i. e. the decrees were their proposal, not mine. — dvrev= 


although they were. —71. 26. ot8€=not even.— 27. HtBovay. Philip’s 


intrigues in Eubca commenced probably about 349 B. c., when he 
promoted the hostilities between the Eubceans and the Athenians, 
but the peace of 346 then suspended his operations. He resumed. 
them in 348 towards the close of the year as we gather from ¢. Philipp., 
2, compared with the de’. £. Cf. De Chers., p. 98, 1. 23 sq. — P. 25, 
J. 1. ooerepitdpevos. Annexing; more exactly, appropriating. — ém- 
welxirpa. A base of hostile operations, p. 133, 1. 22. Tupavyida dmayre- 
Kpv Ths Arrixfs émerelyicey byulv év Ty HiGolg. We have the form ém- 
rerxicuos, 87. Thuc., I., 142, etc.—2. Meydpots. Philip attacked 
the city (probably in 343 B. c.) at the invitation of Pterilaus, Ptceo- 


- dorus, and Helixus, pp. 368, 435. Phocion, however, rescued Megara 


then, and it did not fall into Philip’s hands until after Cheronea. 
Hence the word, ércyepav. —3. "Opedv. Oreus, Kretria, and Porth- 
mus were the three cities of Eubcea which afforded the most con- 
venient bases of hostility against the Athenians. Philistides was the 
leader of the Macedonian party at Oreus, Cleitarchus at Eretria. 
The date of Philip’s success was probably 342 z. c. . Cf. pp. 98, 99, 
104, and again 112, 115, 125.—5. ‘EdAfomovrov. Philip’s fleet 
had possession of the Hellespont in the year 342-1. He com- 
menced the siege of Perinthus in 340, but, after three months’ un- 
successful blockade, he withdrew a part of his forces to make an 


160 NOTES. 


attack on Byzantium. The combined fleet under Phocion succeeded 
in protecting the city. Plutarch., Demosth., 17, Phocion, 14. —7. as 
piv...ds 8& For ras wév, and ras 6é, the recular inflections of the old 
demonstrative rés, as we find és in Homer, and kat és in prose. WHIS- 
TON. —8. Katdyov. Bringing home. éNOelv pev eis viv éoO brw meTy 
mdrpas: | pevyov 5° avnp ijkec Te Kal xarépxerat. Aristoph., Ran., 
1163, 5. —#8{xe, The imperfects here describe the acts of Philip 
as a continuous and protracted course of outrage. —11. 7] pm, se. 
gavivat. The orator might have written # od (sc. éxphv) ; but the 
construction he has chosen is the more vigorous of the two. The 
difference may be stated thus in paraphrase: 7) j= ought he to have 
abstained-from coming forward? and # oJ=was it not his duty to 
come forward? cf. C. 686, c. g. ; Cu. 615, 617; G. 283, 3, Note; H. 
836, 837. — 72.12. Mvodv Aelav. The notorious proverb describing 
a helpless victim. The state of Mysia, as exposed to pirates and brig- 
ands in the absence of its monarch Telephus, is said by the Scholiast 
to have given rise to the phrase. Tarpocr., s. v. Muody. The 
proverb is quoted by Aristotle, Ahet., 1., 12. Telephus belongs to 
the mythical period of the Trojan war. Paus., X., 28, ete. Euripi- 
des made him the hero of a tragedy as we see from the amusing pas- 
~ sage, Arist., Ach., 430, ete. —Kadovpévny=so called, or, as the phrase 
is. ofcay is complementary to 6¢@fvac and denotes state emphatically 
=to be seen in the state of the Mysian booty, as the phrase is. —13. Lavrav 
kal dvtroy. The same combination, p. 935, 1. 16 (quoted by Reiske) : 
Tiwodhuw Kal viv ére fGvre kal dvre, A very weak conjecture has been 
made of épaévrwy in lieu of dvyrwy.—ameprielpyaorpoar. P. 154, 1. 20, col dé 
klvduvos el undev Tav d\\wv wEov Tepiepydcer, dAAG TovvavTloy gol Mey 
€& dy épyd fer kal meprepyager... The sense of meprepydferOar is to exceed 
the proper limits of operation, hence to over-do it, to over-meddle. Ken- 
nedy uses the latter word in translating the passage cited. Whiston 
renders, superfluous has been my labor in speaking on these subjects, A 
good example of weprepydfeo0ac will be found in Herodotus’s well- 
known story about the Samian exiles, III., 46; also in the charge 
against Socrates, Plat. Apol., 19, c.—20. mpodéywv. So again inf, 
p- 306, 1. 1, and Antipho., p. 126, 1. 17, mpodeydvrwy (cautioning) 
atr@ T&v dd\\wv iarpGv.—21. mpoterOar, Sup., 67.—'73. 22. Kal 
phy. And, as to the peace, I protest (uv) it was he who broke it (when 
he seized those ships), it was not the city. See 139. ‘At the same time” 
(340 B. c.) ‘¢it appears that he now let loose his cruisers against the 
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Athenian merchantmen, many of whom he captured and appropriated. 
These captures, together with the incursions on the Chersonese, served 
-as last additional provocations, working up the minds of the Athenians 

to a positive declaration of war.” Grore.—25. tls. Who is to 

blame for what. ere and elsewhere rls, as an interrogative, approxi- 
mates somewhat to the relative dors. Strictly, however, there is 
always a difference, which we have to ignore in translating, as it can 
_only be conveyed by paraphrase; e. g. here @avepdv = We shall see the 
answer to the question, Who, etc.? Again, p. 962, 1. 20, od yap op& 

Katpov ev Tivt wG)Nov dv Tis BonOjceev at7G@ ‘* The opportunity which 

answers thé question ‘In what crisis, ete.?’” Pind., Nem., VIL., 56 

ovk exw elreiy | ti Totro Motpa rédos Eumedoy | pete. ‘<I cannot 

solve the question ‘To whom, etc.?’” Many other instances might 

be cited. —P. 26. WH@SIZMA. Another spurious document, de- 

fended however by Vomel, and in part by Bohnecke. There is no 

historical mention elsewhere of the capture of these ships by Amyn- 
- tas and their subsequent restitution. Other indications of spurious- 
ness will be noticed in their place. —Neoxdéous. No Archon Epony- 
mus at this period is recorded as bearing the name. Theophrastus 
was the Eponymus of 340 B. c.—pyvds. The mention of the day 
of the month is omitted.—ovykAfTov, This required to be sum- 
-moned by the Prytanes as well as by the Strategi.——Kémpeos. Of 
the deme Coprus, which was in the tribe Hippothoontis. But it is 
_ clearly the famous Eubulus of whom he is speaking, and we know 
' his deme to have been Anaphlystus. Sup., 70. The only various 
readings are Kizpvos and Kvé7pios.—vatapxov. Whiston appears to 
think that a genuine document would have had crparyyév here. The 
word vavapxos, however, is used by Thucyd., VIII., 16, 20, and by 
Xen., Hellen., V., 1. 5.—«atayhoxev. Cf. 39, eioaynoxdtas. xard- 
yew ra whota (of piracy). Liys., p. 150, 1. 11.—74. peprpcpoupe?, as 
Whiston rightly says, is a word belonging only to the Greek of a later 
period. Luci., Jup. Trag.,c. 40; Polyb., 1V., 60.9. In any case it 


-__ would be most unlikely to be used in a formal and solemn document. 


Before érz od p. we have to supply Pjcovew from diadéEovrar. The 

construction is awkward and unusual. —wAnppedotvta. Another 

awkward ellipsis. We supply with Wolf, [rév vatapxov AcwSduavra] — 

a Pov. —ddvywplas. Here neglect of duty. The classical use is simply 

neglect and contempt in general.—dflav. So (nulay card rhy délay el- 

Ande, p. 155, 1. 18. —i8lq. Wilfully, Kennedy interprets. Others _ 
K 
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solely. A more exact translation would be on thetr own account, 1. e. 
without provocation or justification. —ayvepovotory, are committing 
trespass (Kennedy). ‘This is quite classical. Xen., Hell., 1., 7. 33.— 
émoerethas. Either the man who gave or the man who has received the 
commission, i. e. either Philip or Amyntas. —A€yew depends on etzey at 
the beginning of the psephisma=that they (the ambassadors) state this 
also. A few codices prefix ypdwa:, others substitute it for Aéyew. — 
75.2. ‘Hyfovrmos, p. 129, 1. 18, Aschin., ¢, Ctes., 118. <A strong 
partisan of the Anti-Macedonian side at Athens. Envoy to Philip 
344 B. c. See pp. 81, 84, 89, F. L., 364. Supposed author of the 
' De Halonneso. — Aprrtopéy, 70.—3. Puroxpdrns, 17. —Kyprodpav. 
Sup., 21, in connection with Eubulus. One of the envoys to Philip 
on the peace question,nd the friend of Alschines. —4. TAVTES Ob 
@dot. He ceases to enumerate the individual names and compre- 
hends-the rest of the proposers in one formula; clearly he refers to a 
large number of psephisms which he is turning over as he speaks. — 
WHIZSMA. Also spurious. As being merely Boudjjs youn (by vote 
of the Boule) it should have been entitled rpoBovAeupa. But this mis- 
nomer is only consistent with its other deficiencies. —Neokhéovs. Sup., 
73. —daveveyxdvres, having reported. A rare Attic use of the word at 
this period. Thucyd. (V., 28) has dviveyxay rods Nbyous és Te Tas 
dpxas kat Tov Sjuov. The word xpnuariver is technically accurate for 
transacting business (in the ecclesia). ply éxelvny (Bovdiy) xpyuarioae Kat 
mpoBovedca. 169 (fin.). Here it means, introduced for the consider- 
ation of the boule. —évaxopi8*s = restoration. —&deors, release, is used 
to express the same thing in the preceding psephisma and the following 
letter of Philip. —P. 27. “Apurropdv Kohdvtets see 70. The name is 
also spelt Ko\urre’s. The deme referred to was in the tribe Aigeis; 
whereas the tribe Hippothoontis is cited as rpuravedovoa. But still a 
member of the tribe Ageis might have been a wpéedpos at this time. 
He might, that is, have been one of the nine mpdedpor from the nine 
gudal who were out of rpuravela. So Bohnecke argues. It is singu- 
lar that even Kennedy should accept this and the preceding document 
as genuine. For mpuravela and mpdedpos see Lexicon and Dict. of 
Antiq. —76. 4. av exous. This, as referring distinctly to the future, 
contrasts well with the conditional sentence of past time which im- 
mediately follows: ef ydp...rapécxov, if you had been able all the while 
(imperfect)...you would now have brought it forward (aorist). Sup ,9.— . 
77. EIIISTOAH. This document is clearly spurious, though ac- 
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cepted by Kennedy, and defended, as usual, by Vomel and Bohnecke. 
' The siege of Selymbria by Philip, which is here alluded to, is nowhere 
else so much as mentioned in any historical record. Yet the sieges of 
Byzantium and Perinthus, which belong to the same period, are con- 
stantly referred to by Demosthenes, Philochorus, Diodorus, and Justin. 
See Grote. —xalpav depends on ypdgec or some similar word, which is 
omitted here as in classical and sacred epistles generally. — mpeoBev- 
tat. The form mpécPes is, no doubt, more usual to express envoys in 
the plural, as Newman observes. Whiston, however, cites Deinarchus 
c. Demosth., 22: rév rpecBevrady ws Todrov éhOdvTwv. A more interest- 
_ ing passage is in [Andocidis] c. Alcibiad., p. 28 (fin.): mpecBeuras obv 
mdvras buts juets of mpécBers rovoduev- 6 yap Thy xetpa mé\Nwv aipeww 
ovTos 6 mpecBevwr éoriv, drérep adv aiT@ Soxg, kal Thy elpiyny Kat Tov 
moNemov movetv. We may infer from this that mpéoBers was the tech- 
nical name for envoys, but mpecBevrat the more forcible expression 
implying plenipotentiaries. — AcwSdpas. A correction suggested by 
Reiske and adopted by Dindorf, as consistent with 73. The codices 
have Aaouédwy. — Kad’ Sdov, absolutely. On evnbeia cf. 11.—Afpvov, 
Lemnos still belonged to Athens, according to the peace of Antalcidas, 
as did also Imbros and Seyros. Alschin., p. 87; Xen., Hist. Gr., 
V., 1. 31.—BonOhoevta 8é Supply os adnOGs, in contrast to mpé- 
gacw wév which precedes. —78. cuverdx6y. The verb owrdocew is 
usually of military operations to arrange, drill, or discipline, —its exten- 
sion here to mean these orders were given, is post-classical, although 
Hesychius, cited by Schifer, gives Duv7d &er= mapayyenel. — iBrwtav 
pev. The letter, if genuine, might have been expected to exclude 
Demosthenes (76) in some specific manner; but this description out 
of office would apply at that time to him as much as to any one. 
—dridoripoupévav. Ambitious, somewhat ironically put. Cf. ¢udo- 
Tysias, 66.— cuvterehéo Oat.  Perfectum significanter positum de re 
quam isti quam primum ratam videre velint (DisseNn). Rather of 
the full and complete accomplishment of that purpose which they de- 
sire. And so in the very instance Dissen quotes, p. 91: epi rovrwy 
6 olwar Thy Taxlorny cumpépew Kal BeBovredocOat Kal mapeckevdcOat.— 
mpdcodov, a source of revenue. Tas cumudxwy cuupopas mpooddous Tols 
mpécBeot. KF. L., 159. : 
79-84, PHILIP HIMSELF HAS MADE NO MENTION OF MY NAME. 
INDEED, HAD HE DONE SO, HE WOULD ONLY HAVE REVEALED 
HIS OWN DISGRACEFUL CONDUCT AND MY PATRIOTIC RESISTANCE. 
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I THWARTED HIM BY PROPOSING THE EMBASSIES TO EvuB@A AND 
To THE PELOPONNESUS, BY PROPOSING THE MILITARY MOVEMENTS 
WHICH SAVED THE CHERSONESUS AS WELL AS Euswa. THIS 
BROUGHT YOU THE GREATEST GLORY AND STRENGTHENED YOUR 
POSITION WITH YOUR ALLIES. Bur A FORTUNE IN MONEY MIGHT 
HAVE BEEN MADE BY A MAN WHO WOULD HAVE PLAYED INTO 
PuILIr’s HAND ABoUT Eupqa, AS ASSCHINES SAYS THAT Lapis 
JESCHINES, WHO ENTERTAINED IN HIS HOUSE THE ENVOYS OF 
tHEsE EvB@AN TYRANTS! I WHO RECEIVED A CROWN OF HONOR, 
UNQUESTIONED BY /ESCHINES, FOR OVERTHROWING THEIR POLICY ! 

79, P»28, 1.1. o%8$apod. The spurious document mentions, it is 
true, no special names whatever except those of the ambassadors ; yet 
nothing can be more pointed than (éw7réy as referring to Demosthenes. 
Had this been the genuine document the orator would never have 
brought it forward. Again it nowhere specifies rots d\Xos whom 
Philip is described as ¢yka\Gy here. — 5. etxdpyv. J clave: that is, 
with the tenacity of a determined foe = laid hold of, grappled with, as 
rendered by Whiston. The emphatic position of the words and the 
force of the imperfect tense should be noted, for with these I was ¢on- 
tinually grappling and these I was constantly opposing. — 7. mperBelav. 
Dated about 344. c. Philipp. 3, p. 109. Demosthenes himself was 
one of the legates as well as the proposer of the psephism. — 8re 7pa- 
roy. On the state of Greece at this time, cf. Philipp. 3, p. 115.— 
8. mapedvero, was trying to steal into. He did not actually invade the 
Peloponnese till after Charonea.  h yotv mapavoula atrn pgdiws Nav- 
Odver rapadvonéern. Plato, Rep., 424 p. — iv és HiBouav. B. 0. 342. 
—10. odkért, The psephism on this occasion was to authorize the de- 
spatch of a military force to Eubcea, a step beyond the mere commis- 
sioning of envoys. The date was 341-840. Phocion commanded, 
and his efforts were successful. Diod., XVI. 74.—’Epérpiav. This 
is the same expedition which first liberated Oreus and then Eretria. 
Cf, Aschin. c. Ctes., pp. 67, 68, for the other side of the question. — 


11. tupdvvous. 71. —80. 12. daroorddous, naval expeditions. Dissen » 


considers that the revision of the trierarchic laws (105 sq.) is partly 
alluded to here, as well as the actual despatch of the fleet. — &mréo-ret- 
Aa. Of course, as Schiffer remarks, éypawa dmocret hae is what the 
orator means, p. 262, 1. 15: r&v darocrédav yeyvopévear kara Tov vbwov TOY 
éudv. —13. XKeppdvycos. 73, note kal pyv.— 14. mavres ot cbppa- 
xot. He alludes to Proconnesus and Tenedos and the dike, p. 326. 
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- —17. iptv depends on rewbeiow: those who took your advice, as opposed 
_ to those who neglected it. ta&v aStkovpévev is genitive of the whole 


after the partitives tots pév...rots 6é- mepieyévero is to be repeated 
with 76...ueuvic@ar kal voulfew. —81. 24.° tmdpxeuv, to have these sub- 
stantial materials for your injury, trdpéac 1 note. —25. e€edéyyer Oar. 


~The verb efeXeyxew means to investigate and expose; ékerdgew (inf. 


to question merely. —P. 29, 1. 1. wavraxod, anywhere: cf. the use of 
mdvtew, 5, note. —82.-5. karédXvov. This very technical use of xara- 
Avew is easily traced: the verb signifies 1. to unloose (sc. the sandals), 
2. to rest, 3. to lodge. rap éuol yap Topyias caradver Plat., Gorg., 447 3. 
The expression is common in Plato, but rare in the orators, who em- 
ploy the word more commonly of dissolution, destruction, or termina- 
tion. — 6. mpodvgévets, were their public host. The office of mpdéevos was. 
analogous to that of our own consul, and the consul is called mpdéeves 
in modern Greek. For full particulars see Dict. Ant. Hosprrrum. 
—airov. The genitive follows mpofeveiy always in its literal sense : 


it is a possessive genitive (= eva mpdéevoy avrdv) the visitor having a 
claim on the plighted friend of his native city: p. 194, 1.18; p. 1287, 
- 1.17. In the secondary sense, to address, to recommend, mpotevety is 


followed by the dative: p. 969, 1.18; p. 1250, 1. 20.—8. foav. We 
have to supply o? for the subject out of ots before 7 wé\us. — od Tolvuy 
érpcxOn, accordingly none of these things was effected, which Philip and 
his partisans designed. Wuiston.—9. ctwme pév. That L hold my 
tongue when I have got a fee, and raise my voice when I have spent it. 
fischin., p. 85, 1. 8: od & oluar \aBav pev ceolynxas, dvaddcas O€ Ké- 
kparyas, i. e. you accept a bribe to induce you to be silent, but when 
the money is gone you break your silence and your word together. — 


12. dripdoavres, by disfranchising you. See Bockh (Econ. Ath., I. 


409). If Aschines failed to obtain the fifth part of the votes he would 
be liable to disfranchisement. This was called érwBeniav dprei. Cf. 
p. 834, 1. 25; p. 1251, 1. 2, ete. The object of such penalties was to 
prevent prosecutions on insufficient grounds. — odrou, sc. the judges. 


— 83. 13. rotrots, i. e. my successful resistance on this occasion to 


Cleitarchus and Philistides. —ovddaBds, the same identical words: lit- 
erally, syllables. Sto cvhdaBas mpocbeis, p. 270, 1. 22. mda Tov 
pbprov méxpe THs vaTdTyS TVANABis, p. 734, ]. 23. This Aristonicus is 
incidentally mentioned with honor: by Demosthenes (below, 312) as 
having contributed for the salvation of the state after the disastrous 
battle at Cheeronea a sum of money which had been collected by his 
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friends as the means of recovering the émereula which he had lost. — 
16. év 76 Vedtpe. These words are very important, I think, for the 
true interpretation of devrépou Kypvypyaros which follows. We know 
from Aischines (ec. Ctes., p. 58) the exact terms of the law which di- 
rected these proclamations. If the crown was conferred by the Bov- 
4, the locus of proclamation was to be the Boureurihprov ; if by the 
570s, the locus of proclamation was to be the Pnyx at the time of an 
éx«Anaola ; these, according to the cited law, were the only two places 


in which the said proclamations could legally be made: undayod dd~ . 


dot l.c.  ZEschines is careful to insist upon this, as, of course, one 
point in-his accusation depended entirely upon it. He then an- 
ticipates his opponent’s reply, saying that Demosthenes will quote 
another law, tov Avovvovaxdy vouor, which permitted an exception 
to the law already cited. According to this Dionysiac law, it was 
quite legitimate for such proclamations to be made, not merely in the 
two places specified, but also in the theatre itself, if only a special vote 
should have first been passed by the 6}0s to sanction the exceptional 
proceeding: véuov dedwxdra eEovolav moveicbar Thy avdppnow Tod oTE- 
pdvou Tpaywoots év TH Oedrpy cay Wyplonrat 6 Ojuos. This exception, 
according to Aischines, only applied to a crown conferred by a foreign 
city on an Athenian. But the orator contradicts him in 120. Of course 
as a locus of proclamation the theatre had the advantage of consider- 
ably greater publicity, being open to all at Athens, citizens and stran- 
gers alike, whereas the Bovdevripioy and the éxkAnofa would only 
admit the presence each of their respective members. The addition 
therefore of év 7G @edrpw enhanced the notoriety of such a donation ; 
it also enhanced the compliment, as it implied that the services of the 
crepavotpmevos were cosmopolitan instead of merely Athenian. We 
can well understand that whereas the grants of crowns were common 
enough at this time at Athens, it was not quite so common to receive 
the grant of a crown which would be proclaimed ?n the theatre. It 
would only be done in the event of special and peculiar circumstances, 


deserving special and peculiar honor. Demosthenes says, below, 120, - 


puplous wupidkes KexnpdxOat, but this is an obvious hyperbole; he only 
means that the exception to the Jaw had very constantly been taken 
advantage of (but in each case, no doubt, on some plea of exceptional 
reasons). Had it been the normal practice thus to proclaim the 
crowns, that particular point of the indictment, which Aischines urges 
so strongly, would have been a simple absurdity. —16. Sevrépov. 
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‘And whereas the present is now the second proclamation 1% THE THEATRE 
_ which is coming off in my honor. We may paraphrase thus: Whereas 
_this proposal of Ctesiphon’s that my crown should be proclaimed (in 


the theatre) is not the jirst honor (of the same exceptional kind) which 
I have already received, but the second. With knpt-yyaros we supply 


-€v TQ Gedrpy, carrying on the idea of the words from where they occur 


immediately before. As to rovrov, the pronoun itself can hardly refer 
to any proclamation but that proposed by Ctesiphon; any other 
would probably be éxefvov. But the tense of yryvouévou is what most 
forcibly points to the same conclusion ; it is an instance of the present 
with the force of a future, when the speaker feels certain that the 
future event is to come off almost directly. The orator speaks in fact 
with the confidence of a winning cause: he is so assured of Ctesi- 
phon’s acquittal that he looks on his own crown and its proclamation 
as things that are actually in the present. (On this use of the tense 
see Madvig, 110, a. 3.) Had he referred to his previous crowning 
which was proposed by Aristonicus, he would infallibly have written 
yevouévov here. The interpretation may rest entirely on this change 
of tense as contrasted with the aorists ypdWaytos and dvappnbérros. 
As regards the number of occasions on which it was proposed to 
crown the orator, we have his own assertion 76 modNdxus ards éorepa- 
vobat mpsrepov, 120. Historically we can trace but four occasions : 
(1) on his own proposal, in 346, when he returned from the first 
embassy to Philip; (2) on the proposal of Aristonicus, in 340; (3) 
on the proposal of Demomeles and Hyperides, in 338, vid. 223; (4) 
on this proposal of Ctesiphon. I believe occasion (2) was the first 
when the crowning was to be proclaimed in the theatre ; and occasion 
(4) was the second (deurépov rovrov) of the same exceptional kind. We 
arrive at this result by a simple process of exhaustion : rovrov cannot 
yefer to (1) or (8), because the present context mentions neither of 
them : and it cannot refer to (2) because of the tense of yyvouévou as 
has been explained above. Reiske and Schafer, though referring rov- 
rou to Ctesiphon’s proposal, do not, I think, appreciate the point of 
év 7@ Gedrpy : at least they pass it in silence. Bohnecke refers rovrou 
to the proposal of Aristonicus. And Whiston apparently inclines to 
that view himself. Indeed, Reiske is partly converted by Bohnecke’s 
showing the probable fact that Aristonicus’ orépavos would be the 
second in order of time. But this is at most a mere coincidence. -See 


120,— 84, VH®IZMA, This document has more claims to be 
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regarded as genuine than any which have preceded. Its contents are 
fairly in harmony with what is on record elsewhere. But the in- 
scription and the date are full of perplexity. The Eubcean affairs to 
which reference is made occurred in the last six months of B. c. 340. 
This compliment to Demosthenes would naturally have been paid at 
the beginning of 339, when, as he says below, the matters were still 
véa kal yrwpeua (85). Of that year Nicomachus was the Archon Epo- 
nymus. Cherondas only came into office in 338. The addition of the 
name ‘Hymoves is also perplexing. Its natural meaning would be the 
son of Hegemon. But no psephism of the time of Demosthenes ever 
recorded the name of the Archon’s father. Now there was a man of 
some mark who bore the name Hegemon, belonging to this period 
(c. Aristog.,p. 784; Plut., Phoc., 33), and’ who would doubtless have 
been very eligible for the office of Archon Eponymus, though we do 
not know that he ever held it. Possibly, therefore, some copyist, de- 
tecting the inconsistency of Xapavdouv, wrote “Hyiuoves above it, as 
a conjectural emendation, and subsequently both the names may have 
been embodied in the text. This, I presume, must have been Do- 
bree’s reason for wishing to expunge Xapaéydou here, and retain “Hy#- 
povos alone. —@pekipptos. The deme Phrearri is mentioned by Har- 
pocration as belonging to the tribe Leontis, and designated after the 
hero Phrearrus. — qodAds...rapéoxnrar. A common formula, as 
Béeckh has shown (Corp. Inscript.), occurring in documents of this 
nature. Xpelas = services, is rare in the orators: their usual sense of 
xpela is need. But ef. Antipho (p. 121, 1. 11): rs xpelas rod macdds 
dmoorepn9. — P. 30. Katvots, 54, note. — dvdyopetoews. Post- 
classical. Plut., Marc., 4. The Greek of the period would be dvappi- 
gews, — d&yavobérny. General name for the umpire or steward at any 
of the public contests, athletic, dramatic, or otherwise: used meta- 
phorically by Aischines, p. 79, 1. 29: aywvobérys wodirexijs aperis. 

85, 86. Dip THIS DECREE, AS ALSCHINES SUGGESTS, MAKE YOU 
RIDICULOUS IN THE EYES OF GREECE? THE MERIT OF AN ACTION 
IS JUDGED AT THE MOMENT. Do NOT ALL THE HISTORICAL OIR- 
CUMSTANCES BELONGING TO THAT SPECIAL EPOCH ATTEST THE . 
VALUE OF MY SERVICES ? 

85. 2. yxAevacpdv. Scoff: in p. 705, 1. 2, we have the cognate 
form xAevacla, — 4. véa Kal yvdpina, fresh and notorious, cf. note on 
WH#ISMA, 84, as ta the date. — 6. as Erépws. 212, quite otherwise, 
by euphemism for kaxés, which the preceding cad@s would suggest as 
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its obvious antithesis. rd érepa Wodlowvrae of Sixacral, p. 117571219. 
— as = quite. See lex. See also 34, érepov. — 86. 11. TO vikay. Dative 
of the instrument : by the fuct of my carrying my measures. The fuller 
phrase is nuxdy Wipiocwa. Aischin., p. 63,1. 21. miév ry WHpy, Id., p. 39, 
1.36 ; vexdv-yrduas, Ari&toph., Nub., 432.—12. Aéyov kal ypddeoy limits 
vixav = in my speeches and motions.— r@ KatawpaxOqvar and Te...1e- 
TmroifoGar are in the same construction as 7@ vuxay, and Bremi calls at- 


_ tention to the life and vigor which is imparted to these clauses by the 


omission of the connectives. —14. mpooé8ovs, i. e. to the temples=sol- 
emn processions: —15. memotfjo0ar, perf. middlle = caused to be made. 

- 87-92. Farine in Eus@a, PHILIP ATTEMPTED TO CUT OFF 
OUR SUPPLY OF CORN, AND WITH THIS VIEW, TO SEIZE ByzAn- 
TIUM. WHO RESCUED ByZANTIUM? YOU, THE STATE. WHO AD- 
VISED you? J. THAT POLICY SECURED YOUR PROSPERITY FOR 
THE TIME, AND GAINED YOU THE VOTE OF THANKS FROM ByZAn- 
TIUM AND THE CHERSONESUS. 

87. 17. ots pev Sardots, «. T. d., in arms indeed by you, but in stutes- 
manship and resolutions by me. Here the dative expresses the instru- 
ment, while the agent is expressed by J3é with the genitive. —18. 
Stappayact, burst, i. e. by straining their lungs to contradict me. 
Sup. 21. Rumpe miser tensum iecur, Juv., Sat, VII., 117. —20. clr» 
..emacdkte, Bockh calculates the amount of corn imported to 
Athens at about a million pédiuvor ; the main supply being from the 
neighborhood of the Pontus. apis drayra Tov éx T&y dw eurroplwv 
adukvotpevov 6 é€x Tod ILévrov eioméwv early, p. 466, 1. 24. —P. 31, 1.1. 
wElov. The verb déidw, from its first sense to think right, comes to 
signify demand or claim, often with a notion of doing so arrogantly or 
authoritatively, as here. Cf. p. 553, 1.19; p. 570 (fin.). —2. 08° 
émt, and said that they had not made the alliance on these terms, which as- 
sertion was true. Their refusal was mainly owing to the eloquence of 
Demosthenes as the envoy of Athens at this time (340 B. c). Cf. 230, 
244. The orator appears to have foreseen the designs of Philip on 
Byzantium some months prior to this, pp. 93-106, and p. 115.— 
4. ydpaxa. Technically, vine-prop or stake: here, by synecdoche, for 
xapdxwua: stockade, intrenchment. Bekker reads the latter ; but = has 
xdpaxa, and there is a gloss of Harpocration’s ydpaxka = xapdkwpa. 
On p. 71, 1. 20, we have xapaxwpara kal telyn kal rdppor. On p. 568, 1. 16, 
xdpakas is simply timber. — 5. pnxavipara, having planted artillery : the 
expression indicates the severity and formality of the siege. Tods ra 
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pnxaviuara eploravras, p. 115, 1.7. Grote quotes from Athenzus, eatio- 
ow 56 2hapev h Toatrn unxavorotia raca.. Kata Thy Pidlamov Tov Api. 
rou Bactrelay bre érodudpxer Bugayriouvs Pidurmos (fragm.), as showing 
that the siege of Byzantium formed an epoch in the history of besieging 
enginery. — 88. 6. ovxér’, i.e. he had repeatedly &sked the question be- 
fore: 72, 66, etc. — 7d dpets. See C.522,d; Cu. 379; G.141, N.6.—12. 
mdés, ina word. This adverb qualifies the whole sentence between 
itself and édo%s, not to be taken in connection with aped@s, unspar- 
ingly, which merely qualifies d.dovs. The force of the wmperfect par- 
ticiples should be noted and expressed: who was it that was all the while 
speaking and writing (making motions) and acting, and in a word giving 
himself-unsparingly to the public welfare. — 89. 15. évortas, which was 
then upon us. The aorist participle has the force of a full perfect par- 
ticiple: here we must regard it as a pluperfect, the consecution being 
historic ; lit. = which had then established itself among us as a fait ac- 
compli. War was actually declared in the midsummer of 340, when 
the Athenians passed a formal decree to remove the column on which 
the peace of 346 stood recorded. Diodor., XVI., 77. See Grote. — 
16. dvev. Besides, praeterquam quod. Non-excludit sed una quoque 
complectitur (Reiske). — 17. Svfjyev, kept you in greater abundance and 
cheapness of every necessary of life. Seaxun kal xot cal rérrapow éBodois, 
Gomrep dobevotvra tiv Siwov Siayouow, p. 1459 (fin.). — 18. rhs viv: 
Sareastic : the peace of these days: that conceded by Alexander. With 
Tnpodow sq. cf. 323. — 19. pedNotoats, with their prospective hopes; no 
doubt sarcastically quoting some favorite phrase of the other party. — 
20. dv, K. tT. X., which hopes may they fail to realize and may they share 
those blessings which you with the noblest of aims implore the gods to he- 
stow; never may they [the traitors] impart to you what they have deliberately 
chosen for themselves, i.e. may the traitors be disappointed in what they 
expect to get from Macedon ! may they share, however, the common 
blessings of.their native land! but may they never induce you to 
share in their corrupt proceedings, or to partake the rewards which 
such baseness aspires to win! The various reading, ju} before perd- 
oxotey and pndé (for 44) before peradoiey, alters the blessing of the 
former clause into a curse. The reading of = (which I have retained) _ 
gives the more generous tone to the sentence, but it may be doubted 

whether the other is not more vigorous and Demosthenie, There is 
nothing harsh in the asyndeton of u4}—zpoyjpyvra, as regards the pre- 
ceding clause. The entreaty ‘and the deprecation stand side by side, 
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in effective contrast, and the contrast is emphasized by the omission 
of the connecting particle. —23. Bvtavriwv. Subjective genitive. 


In 92 he prefixes the rapéd. —90. VH®IZMA. This document is 


suspected of being spurious, partly on account of the mixture of the 
dialects, partly because it mentions Byzantium and Perinthus as 
though they formed one united state, which we know historically was 
not the case. Dindorf is inclined to accept it as genuine; and so are 
Vomel and Bohnecke, as usual. But Droysen and Ahrens profess to 
detect ‘‘certissima fraudis argumenta.” — fepopvdépevos. The name 
of the chief Byzantine magistracy, not to be confounded with the 
Attic use of this name for ‘‘envoys to the Amphictyonic council,” 
148, ete. Whiston suggests that he was a religious officer, perhaps 
the high-priest of Poseidon, and adds, that this practice of naming the 
year from a religious officer prevailed in other Dorian states. Ken- 
nedy translates él lepouvduovos, in the presbytership of. — Boowoplxo. 
Dorice for Booropixov. Ahrens denies that the Byzantine dialect ad- 
mitted the severer Doric changes, (1) » for ov and (2) 7 for ec: it was 
more akin, he says, to the Lesbian and Ionic. In the present docu- 
ment we have eleven more examples of (1) (BwAd, Piim7w, 7, Tas vd- 
ws, TMS Tdpws, TO Sduw, THs orepdvws), and one example of (2) (fuer 
for etvac). The form dué is Lesbian, and émicréwyvrac pure Ionic. — 
GAlg. The Doric equivalent for éxxdyolg. —Bwdras. More properly 
yepouvclas. But see Miiller, Dor., II., p. 91.—fdrpav. The Doric 
equivalent for rpoBovAevza. Miiller, 2b., p. 170. Schafer, however, 
takes it = éfovclay rod Néyeww. — P. 32. Staredhée. The present tense 
is much affected in documents of this nature. (Sup., 84, duarede? ed- 
vous &v.) The consecution here is all primary. — ovyyéveot. Plu- 
tarch (Quest. Gr., c. 57) says that Perinthus was colonized by the 
Megarians and Samians. DissEN. Byzantium also was founded by a 
colony from Megara with a mixture of Argives. — Sev8poxoréovtos, 
This cutting down of trees is always noticed as a prominent feature of 
Greek invasions and raids. Aristoph., Pax, 627, 9, Ach., 232, ete. 
xalew kat xbrrew is the favorite combination in Xenophon. — dpé. 
dppe is the Doric equivalent for juds. —91. Butavtiev Kal. The 
article 7 should have been repeated before Iepw@lwy to indicate that 
they were separate states. — émvyaplay. Right of intermarriage, en- 
titling the alien to share the national privileges of the native mar- 
ried. —éyxracw yas. Right of holding house and land by purchase. 
Strictly forbidden to an alien at this period in all the Grecian states. 
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_—arort. Dorive for mpbs, as 140050v for mpdaodov, — pera. Ta tepa, 1. e. 
immediately on the proceedings being formally opened. They began 
always with sacrificial solemnities. — ddaroupyfros. Excused from 
all public services. On the derrovpylat of other states as well as the 
Athenian, see Béckh’s Econ. Ath., Vol. I., Amer. ed., pp. 584, 689. 
See also Dic. of Antiq. — etkévas. The nature of the group of statues 
to be erected is clear from the context. A figure representing Athens 
would be sculptured as receiving a crown from two other figures rep- 
resenting Byzantium and Perinthus respectively. Dissen quotes very 
aptly a similar case from Polybius (V., 88, 8), where Rhodes was 
sculptured in the Rhodian exchange as receiving a crown from Syra- 
cuse. Whiston quotes Pliny (H. N., XXXV., 36, 5), who speaks of 
Parrhasius’ statue representing the Ajuos of Athens. —92. VHSI- 
=MA. This document is probably spurious. Droysen, p. 812.— 
Xeppovyotrav. The Thracian Chersonese is referred to, in which 
these four towns had been razed to the ground by Philip 341-340 B. c. 
— amd traddvtov hkovra. ‘dad hoc est ex, ut Herod., VII., Ooms 
Dissen. So again 102. The general solution of this passage is to 
suppose the talent here spoken of to have been the small golden 
talent, equal to six Attic drachme (weight) of gold, i.e. sixty of 
silver. Béckh (Econ. Ath., 1., 39). But the question of the value of a 
talent in the Chersonese and other remote states is in great obscurity. 
Smith, Dict. Antiq., Talentum. — xéputos Bopdy. Altar of thanks- 
giving. So Bwpol dixns kal edvoulas, p. 780, 1. 22. — wrapatrios yéyove. 
Hath helped...to obtain (Kennedy). The phrase is of no uncommon 
oceurrence in similar votes of thanks. — THs @ulamov. We may 
. supply at discretion dpxijs, Suvdwews, xeupds, or the like. Dissen pre- 
fers the last, citing Aischin., c. Ctes., p. 90, éx Trav xeip&v éEehéc bar Tay 
®iMrrov. But the plural-in such a case is more natural than the 
singular. — Ta tepd, i.e. the temples and all thereto appertaining, 
including the national religion. Cf. Thucyd., IV., 98, rdv dé vouov 
rots "E\\now elvar Gy av H 7d Kpdtos Tis yis éxdorns ToUTwr Kal TH iepa 
del yiyverOar. —odK erecta. The subject, 6 djjuos ray Xeppovynoirav, 
is obvious from the context. 

93-101. My Policy DID NOT MERELY SAVE THESE PLACES, 
AND PRESERVE THE FREEDOM OF GREECE, BUT IT ALSO SHOWED 
THE CHARACTER OF ATHENS IN THE MOST BRILLIANT CONTRAST 
TO THE CHARACTER oF Purnirp. AND LET ME ALSO JUSTIFY MY 
POLICY BY AN HISTORICAL RETROSPECT. LOOK AT THE CONDUCT 
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INVARIABLY PURSUED BY YOUR FOREFATHERS, AND BY THE OLDER 
AMONG YOU, IN THE TIMES OF LACEDHMONIAN, AND AFTERWARDS 
OF THEBAN, SUPREMACY. ATHENIANS HAVE ALWAYS FOUGHT FOR 
HONOR AND LIBERTY. NO LEAVEN OF MALICE OR REVENGE HAS 
EVER DEGRADED THEIR FEELINGS. 

93. P. 33,1. 1. ob pdvov, 2, note, s.v.—4. 1 mpoalpeots kal 4 
qwodtreia. Dissen calls attention to this as a favorite expression of the 
orator. See 292, 317. Render, My policy and administration. — 6. 
Kahoxayabiav, Spirit of honor. The combination of high physical 
and mental qualities, implied in the well-known phrase kaNds Kavyabés, 
approximates, in its idiomatic usage, to our own expression ‘‘ man of 
honor.” Here we have the antithesis caxiav, baseness.— 94.10. of 
pepyapevor...dv = of éudupacde dv. C. 618; Cu. 595; G. 211; 
H,. 803. —11. qyvepovqKerav. Their acts of trespass (74), i. e. in the 
Social War, B. Cc, 357-355 ; the then allies included, with Byzantium, 
Chios, Rhodes, and Cos. — 12. od pdvov. Showed yourselves not merely 
as bearing no malice and never abandoning the victims of wrong, but even as 
working their salvation. owgew is not simply to deliver from danger, 
but to restore to a sound condition. — 17. cipPovdov...6qropa, a 
counsellor and orator I mean. He does not mean to deny that the gen- 
erals had sometimes been the means of the state being honored with 
crowns. — 95, 20. HiBoéwv. Aschin., p. 65, wept ray HiBoéwy mpo- 
Tov uvnoOjcouat. The speech of Aschines as published does not con- 
tain any allusion to the Byzantines; but the speech, as spoken, we 
must assume, had done so.— 22. Bracrdnplas = defamations, cvKo- 
daytias = malignant calumnies.— 23. trdpxev ddras. vrdpyew as 
an auxiliary verb presents the strongest form of the present tense. 
Dissen cites as parallels, p. 190, drdpxyew éyvwxéres, and p. 527, éyrw- 
opnéva trdpxe. We have another instance in 228. Whiston renders: 
Of this I believe you are already well assured. — 24. &XAGA Kal TO...XKPH- 
cacbar, but also by the fact that it was for your interest so to conduct your | 
affairs as I conducted them. The clause is dative of means, limiting ém- 
belEw. —26. kad’ dpas. In your time, literally in your track, i.e. in the 
path of your own lives: on kard, cf. 17: Kar’ éxelvous.— 27. Tq 
méAe = by the state, dative of the agent after a passive verb. C. 461; 
Cu. 434; G. 188, 3; H. 600. — P. 34,1. 2. rév trapydvtov. To 
shape all their future with reference to the best of their present. He quotes 
a general yyéun with a somewhat unusual application. The connec- 
tion shows that réy brapxévrwv includes their antecedents together 
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with the present. —96. 4. AaxeSaipoviay. Vides tempus post Pelo- 
ponnesiacum bellum describi. DissEN. — 5. appoorats, 18: ot mpd- 
repov.— 6. EtBovay. Captured by the Lacedemonians B. c. 411. 
Thucyd., VIII., 93. —Tévaypav. Xen. (Hell., V., 4) mentions that 
Tanagra remained attached to Lacedemon after the rest of Beotia 
went to war with her. The whole of Beotia was in the hands of the 
Lacedemonians from the close of the Peloponnesian war to the battle 
of Leuctra. —7. Méyapa. Taken from the Athenians by Brasidas, 
424 3b. c., and attached to Lacedemon from that time forward. 
Thucyd. (IV., 66) mentions that the Peloponnesians garrisoned Ni- 
sea for the protection of Megara against Athens. — Atywwav. Lysan- 
der, in the year 405, restored this island to its original inhabitants 
whom the Athenians had ejected in 431. Xen., Hell., Il.; 2, Thucyd., 
II., 27. — Kyewvds. The date of this city’s capture by the Lacede- 
monians is not recorded in history. It is singular, as Dissen ob- 
serves, that the orator should not have arranged the names K)ewvas, 
HvBouy, Altywav, Tas AAdas vijcous. But the phrase -‘‘the rest of the 
islands,” even standing independently of any island previously men- 
tioned, would always mean to Athenian ears the minor Agean isles. 
Plut., Zys., 18, 14.— 8. od relxyn. Cf. Plutarch 7. c. Lysander 
destroyed the long walls, and limited the Athenian navy to twelve 
ships of war only: o@re vats is therefore not to be understood as 
literal. — 9. ‘AXlaprov. The scene of the battle in Beotia, B. c. 395, 
where Lysander fell. The inhabitants of Haliartus had implored the 
aid of Athens: Thrasybulus with great energy had led the Athenian 
forces to the rescue. Pausanias only arrived the day after the battle 
with the Lacedeemonian reinforcements : he was deterred from further 
hostilities, made a truce and retired.—10. Képiv@ov. The centre 
of the Corinthian war, which lasted for eight years after Haliartus 
and was only concluded by the peace of Antalcidas, B. c. 887. The 
alliance against Lacedeemon was composed of the Beotians, Argives, 
Corinthians, and Athenians. p. 40, 1. 20; p. 258, 1.18.—11. ay 
éxdvtav. Might have borne many grudges = xatror dv etyov. —12. Ae- 
Kedekdy. The close of the Peloponnesian war was so called from the 
occupation of Decelea by the Lacedeemonians, its position on the fron- 
_ tier of Attica making it a convenient base of hostilities. — rav mpax-. 
Oevrwy is genitive of cause. — 97, 18. 8i8dvar. To give themselves up. 
A favorite use of the word, 80, d@evd&s éaurdy didods els TA mpdyuara. 
219, edwxev Eavrov els oddév 7H wdc. The continual and customary 
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action expressed by the imperfects érolouy, édpwv, mpotevro, and #OeNov 
‘should be noted. —répas. For all mankind have death as their limit of 
life, even if one shut himself up and keep himself safe in a dove-cote. This 
is the meaning Harpocration assigns to ofxtcxos,and the literal trans- 


_ lation seems most vigorous here. Whiston translates chamber or closet. 


The passage is greatly lauded by all the ancient critics, notably by 


- Hermogenes, Aristides, and Rufus. Propertius (cited by Dissen) 


illustrates the sentiment, III., 18. 25: Ie licet ferro cautus se con- 
dat et ere, Mors tamen inclusum protrahit inde caput. — ép0ds...Bov- 
Aevdpevor in this emphatic position = and a right and noble decision it 
was.— 22. dya0hy is separated from éAriéa to point the emphasis of 
dyabots above. Good men and true—taking for their shield good hope 
and true. mpoBadrécOa péev HiBoay ris ;Arrixjs, 301. See the same 
figure in Paul’s Epistle to the Ephesians, vi. 16. — 98. 24. arp dyovoL, 
There was an interval of sixty years at least between these events and 
the time when he is speaking. — rpecBdrepot, i. e. when the Athe- 
nians under Iphicrates checked Epaminondas in his design of destroy- 
ing Sparta and compelled him to evacuate Laconia, in the year 369. 
Xen., H. G., V1., 5. — 25. 8vras, concessive. — P. 35, 1. 2. ota ae- 
Tounkdtayv, reflecting what the men had done for whom you were to imperil 


_ yourselves. On relative pronouns used interrogatively, as ofa here, see 


Madvig, G. S., 198, b; H. 825; C. 564. As to the interrogative 
sentence in a participial form, cf. Madv., 198, a. KkarapeudOnkas of 
Tovs Tl rototvras 7d bvoua Tobro dmoxadotcw, Xen., Mem., II., 2; 
H. 826; C. 566.—99. 8. trodoyueiobe. Take it into calculation: 
explained by d:adoy:odevor and the preceding words in 98. do- im- 
plying an underhand (as é.a- a thorough) proceeding. —10. H&Botay. 
In the year 358 there were two factions in Eubcea, one of which ap- 
plied to the Thebans for aid, and the other to the Athenians. The 
Thebans were compelled to yield, and the democratic constitutions of 
the several states were restored. Diod., XVI., 7; Aischin., p. 65. 
DissEN. — Oepnlowvos. Themiso and Theodorus, the riéparvor of 
Eretria in 366 B. c.,. seized Oropus which was then Athenian. Peace 
subsisted at the time. The city was put into the hands of the The- 
bans, to be held by them until the question, who had the right to 
it, should be settled. The Thebans subsequently declined to give it 
up. This is the allusion in Aristot., Rhet., I., 7, where he mentions 
Callistratus and Chabrias as having been put on their trial. They 
had commanded the Athenian forces on this occasion. — 12. é@edov- 
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trav. The first instance of citizens volunteering to act as extraordi- 
nary trierarchs. On the general office of trierarch, see Smith, Die. of 
Antiq. — 14. aAN ott, se. elwety wé\dw. On p. 403, dda pyTe 
‘radra (sc. elrw). And indeed though you did a noble thing in saving the 
island, yet you acted much more nobly in that, when you had become masters 
both of their persons and their cities, you restored them justly, etc. Kat be- 
fore rd cGoat = also; it emphasizes the comparison between the two 
clauses, and can hardly be expressed in idiomatic English. karacrav- 
res agrees in case with the subject of érovjoare, which is also the sub- 
ject of drodotvar. — 100, 18. pndev ay, having taken no account of your 
past wrongs in regard to what you were trusted with: év and ots by attrac- 
tion for éxeivwy & and rovros & respectively: jdikyoGe, as a perfect 
tense, indicating the complete and serious nature of the wrongs. The 
sense of the passage is this: You did not take advantage of holding 
their property so as to appropriate any to yourselves, by way of indem- 
nification for past injuries received at their hands. — 23. édevdeplas. 
Genitive of cause, without a preposition to introduce it. For the 
principle, see Madv., G. S., 58, a; C. 429.101. 26. trp airijs, 
on her own behalf, p. 74, kal (Pidurmos) memoinx buiv wy wept Tov dikalwv - 
pnd brép Tey Ew moayudruv elvat rhv Boudyy, GAN brép tov &y rH xbpa 
kal rod mpos Arrixhy rodduov. — 27. Bovdfis otogs is gen. abs. denot- 
ing time and cause, when the deliberation was in a manner in behalf of her- 
self. —xedeboav = urge, move.— P. 36,1.1. pvqoiKaxety. The irony 
is obvious. As an example of vi Ala, in irony, Whiston aptly cites 
the c. Mid., p. 527, 1. 14, rls dvOpwrtvn xa perpla cxFWis pavetrac Tov 
merpaynevay aira; dpyh vy Ala kat yap rotro ruxdv Néfer. — 4. TaeV 
trapxdvToy...kadav, glorious antecedents. Wuiston. Cf. note, 95. 
— 5. éyw...7d yetpyov. The favorite antithesis of Pericles, Thucyd., 
Il., 35-46 passim. 

102-106. I procrEp, In my RETROSPECT, TO MY NEXT POLITICAL 
ACTION, WHEN I RECONSTITUTED YOUR NAVY, AND COMPELLED THE 
SECTIONS TO DO THEIR DUTY. HERE IS THE EVIDENCE. 

102. 12. Karadvdpevoy, in a state of dissolution. Kxarddvors Tprhpovs 
duodoyetrat atry elvar rpwrn bray Tes pucbov wh O3, p. 1209, 1. 11. In 
that passage there is a play upon the word which would mean dis- 
banding as well as ruin. The orator was at this time in office as émt- 
ordrns Tod vavreKod, i. e. a Member of the Naval Board. Aschin. 
(p. 85). — 13. Gredets, immunes: exempted, dredhs rOv &ewv decroup- 
yar, p. 565, 1. 4. — dard, at a cost of =the Latin pro: ard Trav ai- 


NOTES. 177 


' rév \yupdrov orparubrys, i. e. at the same pay, p. 38, 1. 2. Cf sup. 


amd Taddvrwy, 92. Dissen cites dad cpuxpod Aristoph., Plut., 377. 


_ The wealthy citizens, when appointed trierarchs, used to contract’ for 


the whole expense of the office at a cost of one talent: ef. p. 364. — 
15. tortepitoveay, missing for want of punctuality. sterepuoduev drdv- 
Tw, p. 49, 1. 1. rods amoarddous torepliew Tov Kaipar, aed Opn eels 
—16. xa. Strictly the active riOévar vduov would only apply to 
one despotic lawgiver. Sup., 6. Here the orator applies it to him- 
self, as he did before to-Solon, to indicate the extent of his influence. 
The law in question was proposed by him B. c. 340. —103, 20. 
yeadels, having been indicted for this trial. The passive ypddeo bat (in 
this technical sense) is often constructed with an accusative of cog- 
nate meaning (see Madvig., G. S., 26, b.), ypapiy UBpews ypadels obdérw 
TouTwy dikny dédwxe, Iswus, p. 73,1. 75. The accusative dyGva has 
to do double duty, depending on ypadels in the above construction 
and also on eio#\Gov which follows. Cf. ela#Oov thy ypadty, 105. — 
21. eloqdOoy, sc. els 7d Sixacrrprov. I came into court into your presence 
is the literal meaning here. Dissen remarks that eloépyecdar and 
elovéva are used both of the prosecutor (see p. 501, 1. 19) and of the 
defendant (see p. 1081, 1. 13). We may paraphrase the passage: On 
this count I was indicted and appeared before you and obtained 
acquittal. —7é, se. Td réurrov, 82 note aripdaoravres, — 23. yepd- - 
vas. The Heads of the Sections. At this time (from 358 onwards) 
the expenses of the Navy were provided for on the same system as 
the Property Tax. Each of the ten tribes at Athens nominated its 
120 wealthiest citizens to serve as Subscribers (cvredets) to the Naval 
Expenses. These 120 were divided into two Sections (cvnmoplar) of 
60. Thus a company would be formed of 1200 Subscribers, divided 
into 20 Sections. By a separate subdivision they were arranged in 
four classes of 300 each, in reference to the actual amount a their 
property. The first (i. e. the wealthiest) class were entitled myeusves: 
or révv rover. or of rpiaxdoror. They appear to have served as a 
general committee of management, and, in the event of any sudden 
demand for money, it was their duty to pay over the amount at once 
to the state (c. Phenipp., p. 146) on behalf of the whole Company. 
The-remaining three classes (#77Tov mdovowor) would then reimburse 
the jyeusves by paying up their shares in instalments at their con- 
venience. By this system every cuvredrs paid exactly the same 
amount of tax, whatever the amount of his income. The reforny 
8 * x 
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proposed by the orator was, that the amount of tax henceforward 
should be in proportion to the respective properties. This change, 
of course, would be a great relief to the lowest class of ovvredets, but 
the yeudves, the devrepor, and the rpéror would have obvious reasons 
for objecting. —24. Sevrépovs, the Second Class, i. e. the second 
wealthiest 300.. For fuller account of -the Sections see Dic. Antiq., 
elshopd and cvppopla. — S8dvan, imperfect : were for giving me i. e. 
offered me: Spaxuas TevTiKovTa airois éd(Sou, p. 542, 1. 9.— 25. pa- 
hicra pév, if possible, lit. as most to be desired. This antithesis to ei dé 
pi is too common to require illustration. — 26. karaBadévra. I 
agree with Kennedy in taking this to mean after having proposed tt 
(the law), lit. having entered it in the public register, kept év r@ My- 
rp, the Temple of the Mother of the Gods. Whiston and others 
prefer to interpret ‘‘ having dropped it,” as an expansion of éay. But 
Lrather doubt this use of xataBddXew in the orators. We have, in- 
deed, in Aristotle, tool Abyou pds atTa kataBéBrnvrac (*‘thrown 
away upon”) N. E. (3) 5 (fin.).— eav «. 7 X., to let it drop under an 
affidavit. One method of obstructing a proposed law was for its op- 
ponent to take an affidavit that he would prosecute the proposer on a 
charge of rapdvoua (13). This affidavit being taken, the piece of 
legislation had to be suspended until the action for mapdvoua should 
have been settled. Matters being thus in abeyance, there was a 
famous opening for collusion and compromise:. the prosecutor, for 
instance, might agree with the legislator that the former would pro- 
ceed no further with his action if the latter would proceed no further 
with his law. This or the like conspiracy is implied in the present 
passage. —trapootg. Harpocration mentions another technical mean- 
ing of this word= “‘ oath of excuse on the part of. a defendant,” the 
object, however, being the same in that case also, viz., to ‘‘delay the 
proceedings.” 7d dmepriderOa Skyy mpopdcer xpwmevoy dmodnule 7 
vicw 4 Tur Tov TapaTAnclwy ped’ 8pKov.— 27. Boa. An amount that 
I should be shocked to mention. Rhetorical artifice. Dinarchus states 
the amount at three talents, and declares that the orator took it. 
eiol twes év TO Sixacryply Tay ev Tots Tpiakoclots yeyernuevev 80" obros 
érlOer Tov wept Tpinpdpxwv viuov; od ppdcere Tots wAnolov bre Tpla Ta- 
Aavra AaBdw weréypape Kal pmereckedate Tov vouov Kal” Exdornv EKKAn- 
clav, kal rau mev ercrer Gy eldrjper Thy Tyshv, Ta 8 drodduevos ovK 
€BeBatov; c. Demosth., p. 95, 42.—104. P. 37, 1. 1. Kal rat. And 
very natural were these intrigues on their part. &mpatrov, as the imper- 


hs 
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fect of uncompleted action. —fv yip «. a. . For under the previous 


‘laws they had to serve sixteen together, spending little or nothing themselves 


but grinding down the impoverished of the citizens; whereas, under my law, 


they had to return the rated amount in each case according to their property, 


and the man appeared as trierarch of two triremes who previously subscribed 
@ mere sixteenth to one.—2. derovpyetv. This infinitive and riévat 
which follows are the subjects of #y, on which avrots depends as a 
dative of reference. Madvig, G. S.,38, a; C. 459.—8. puxpd Kal, 
An instance of the Greek idiom which, neeaaes the conjunctive 
particle where the disjunctive would be most natural. 7d ducpayd- 
TaTov Tov mpayparwy vyiv Kal BéATiorov, p. 10,1. 9. In such passages 
kat is emphatic=yes, even. — 4. rots dmdpovs, i. e. the fourth class 
of the ouvrede?’s above described. —émutp(Bovowv. The orator uses 
érirpiBew with another sense of ruin, p. 288, 1. 20, émirplBer rods Hpwas 
Kas brroxpwopyevos. —5. To yvyvopevoy, the result produced: i. e. the 
amount arrived at by caleulating the rate on the whole amount of 
their property (kara tiv ovclay). By the law of Nausinicus (8. ¢. 378) 
the rate was one fifth. —tkaeroy, neut. agreeing with 7d ywyvduevor. 
So Holmes. \ More probably mase., subject of riévar. So Whiston 
and Westermann. — 6. 6. The ratable proportion of such a person’s 
property must have amounted to twice ten talents, according to the 
second xatd)doyos, 106. His property would therefore be one hundred 
talents. 70d yvyvéuevov sup. note. —7. tpinpapxovs, i. e. evading the 
real duties of the rpenpapxia they had even dropped the name under 
the system of cuvré\era. —O’8E=not even.—%rv=any longer. For 
they did not even any longer call themselves trierarchs. —8. adore 8%. 
Sooth, to get these reforms suppressed and evade the compulsion to do what 
was right, there is nothing in the world which they did not offer. We have 
to supply avrof with the infinitive dvayxacOjvar.—105, 11. kad’ 8, 
in consequence of which I was prosecuted=that line of procedure which 
led to the result in question. —12. karaddyous. Schedules. The 
usual sense of carddoyos “is a muster-roll or registered list. We should 
have expected the documents which follow, as Newman observes, to 
contain the names of citizens with the respective amount of their 
properties specified. As it is, they merely contain what appear to be 
fragments of laws. -YH@®IZMA. Clearly spurious from its con- 
tents. It is not a decree, but a mere historical memorandum. — ITo- 


-Xv«déous. The date of the trierarchic reforms was 340. Theophrastus, 


not Polycles, is the Archon Eponymus on record. Dinporr. — tpvy- 
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papxixdv. Several codices insert els 76 before this word. The sense 
would not be affected ; only in that case we must render tn relation to 
the trierarchic department. The expression would be harsh and un- 
usual. Newman translates eis 76 «x. 7. 4., “laid a copy of the law 
before the admiralty” ; an interpretation hardly tenable. eTrex eLpo- 
révycev. Ratified the law. The émcxerporovia viv is mentioned in 
p. 706, 1. 7. —éartveyke, sc. ypapny. Brought a charge; literally car- 
ried it off to the Archon. See note 54.— Tas mevraxoolas, Legitima 
erat mille drachmarum peena sed minui poterat a populo. V. Lely- 
veld, de infamia, p. 235. Dissen. See Smith’s Dic. Antig., Tpad7. 
Observe the force of the article=the usual or legal. — 106. 14. Kadov. 
That precious, viz., the old one. Ironical: cadjpy ye UBpuw Tuer av tBpic- 
pévol, p> 128, 1. 2.—KadretoOar, The trierarchs to be summoned, six- 
teen for each trireme, éni=per, distributive. For the use of the infini- 
tive here, see ©. 670; G. 271. —Adxors, Usually of a military di- 
vision, but Aristotle uses it as correlative with gparpia and vn 
which are civil (Pol.,5. 8). It is generally supposed to be synony- 
mous with cvumoplas here. Whiston translates, according to the asso- 
ciations in the classes. —ém\ toov, to an equal extent, i. e. share and 
share alike, equally.— yepyyle. Discharging their office. xop. here is 
not in its strict acceptation, but in the general sense of Aecroupyla, 
which Wolf notices on the Leptin., p. 462, 1. 20.—P. 38. rots rpin- 
papxovs. The trierarchs to be taken for each trireme, according to their 
property by valuation, fram ten talents upwards, a7é first of the ‘‘ origin” 
for the selection, secondly, of the ‘‘point from which” they should 
begin to reckon. The notion of xara riunow has been already ex- 
plained : 7d yeyvéuevor sup. 104 note. —édv 8é. But if their property 
be rated at a larger sum, let their service be in the same proportion up to 
three vessels and a tender ; i. e. for every ten talents in the rating let 
them provide one trireme ; but of this the following limit : no one to 
be called upon for more than three triremes and a small vessel of war. 
motoy usually of merchant ships, but used as the generic name for 
any vessel. — kara thv. And let tt (Necroupyla) be in the same propor- 
tion for those persons also whose property [as rated] is less than the ten 
talents, forming themselves into a company to make up the ten talents, i. e. 
till the rated amounts of their joint properties make up that sum. 
The use of es here, as of dé aboye, is somewhat harsh and over- 
strained ; but the meaning is obvious from the context. 

107-109. Was THIS A SLIGHT SERVICE OF MINE? DID IT Nor 
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TRANSFER THE BURDEN FROM THE POORER CLASSES TO THE RICH ? 
DURING ALL THE WAR, THANKS TO MY DECREE, THERE WaS NO 
APPEAL FOR RELIEF PRESENTED BY ANY OFFICER. My ponicy 
WAS AS BENEFICIAL TO YOU AS IT WAS CONDUCIVE TO YOUR HON- 
or. As I DECLINED TO CONCILIATE THE WEALTHY THEN, SO AM 
I ABOVE SUSPICION IN THE MATTER OF PHILIP’S BRIBES. 

107. 4. tod. Genitive of the object of the price, or of the purpose. 
Madvig, G. S., 65, 6; C. 664; Cu. 574, 3; G. 262, 2; H. 781.— 
5. mdotovor. We have to supply doxodcw from Sox above. — Te, 
Dative of cause. cepvivouar more usually has éwié with dative, p. 617, 
1. 5. — xadvdetvar. To compromise. xadudels rov dyGva, p. 525, 1. 26; 
p. 563, 1. 19; p. 652, 1. 21; literally to drop in an underhand manner. 
— 6. od8é, and not only, the force of the «évoy still continuing. Cf. 93 
and 2, note. —7. metpay S<Swxévar, to have given proof in action. 
p. 663, 1. 19, retpav éoyw haBdv. —8. wavTa Tov modepov. B.C. 340 
(73) to 338. — yryvopévav. Being appointed. — aroorédov, sup. 80.— 
9. ixernplay €Onxe. Appealed, literally deposited a bough of supplication : 
the formal method of appealing to the state for relief. The bough 
was of olive, bound with wool (e/pecusyn). There were two forms of 
the appeal; one to the Bovd7, the other to the djuos: in the former 
case the suppliant deposited his bough as an offering on the altar in 
the Bovdevryjproy ; in the latter case on the altar in the Pnyx. — 10. 
map tpiv, before you, sc. the people. Observe the emphatic repeti- 
tion of the negative odx...ovx....o0x...00 without any connective. It 
may be expressed by none. —11. Movyuxtg. The altar of Artemis 
Munychia ; so called from its being situated in the vicinity of the 
port. This proceeding was another form of appeal. Soph., O. 7", 
2, 3. — éxabéfero, seated himself, that is, took refuge. — &morroNéov. 
The Naval Board who superintended the affairs of the dmécrodo. 
They were ten in number (p. 1147). From é6é@ which follows it is 
clear that they had the power of imprisonment. — 12. tw, at sea, op- 
posed to avrod, in harbor. Observe the distinction between kara- 
herpOeica, abandoned, and daredelpOn, left behind. —14. dvdyerOar. To 
put out. p. 910, 1, 7: the antithesis to xardyecOu, p. 96, 1. 27.— 
108, év Trois révqotv. Thrown upon the poorer classes. 16 airvov is the 
accusative case. Madvig, G. S., 31, c.— P. 39, 1. 2. Bdoxavov, x. 
7. d., malignant and malevolent and corrupt. The allusion in the author’s 
favorite words, BdécKxavos, Backatyw, Bacxarta, is always to malicious 
mischief, the literal sense which refers to the evil eye being merged in 
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the metaphorical. We have Bdcoxavos again 119, 132, 242, 317. — 
4, od8 roreaydv is emphatic = no, nor mean. — 5. Gxov...pavaropa, 
T shall be shown to have, that is, it will be clearly proved that I have. — 
109.10. avrt. In preference to. dvtl woddGv Xpnudrov edhécbat, p. 9, 
1. 1. This use of the preposition is very common. 

110, I wiLL Now REPLY TO THE SPECIAL CHARGES OF ILLEGAL- 
ITY IN THE MATTER OF THE PROCLAMATION AND THE AUDIT. 

13. knptypatos...ei0uvay, 55.— 16. ra péeyora, He alludes to the 
sequel of his policy up to the date of Cheronea.—18. trodapBavev, 
Kt A. Conceiving as I do, in the first place, that, next in order, I must 
render the explanation concerning the illegality itself (with which I am 
charged) ; in the second place, that, although I say not a word about the 
sequel of my policy, yet I shall equally (all the same) have to my credit that 
consciousness of the facts which is in each of your hearts. 

111-116. I Do Nor DENY MY RESPONSIBILITY TO AUDIT. Bur 
I DO DENY ON PRINCIPLE THAT A DONOR IS PRECLUDED FROM A 
VOTE OF THANKS BECAUSE HE CHANCES TO BE AN OFFICIAL. 
OTHER DONORS HAVE RECEIVED THE THANKS OF THE STATE FOR 
THEIR DONATIONS THOUGH HOLDING OFFICE AT THE TIME AND 
THEREFORE RESPONSIBLE AS I WAS. I CITE THE DECREES TO 
PROVE IT. 

— 111. 23. &va kal Kara, up and down, the favorite phrase to indicate 
total confusion, p. 51, 1.2; p. 120, 1.19; p. 424, 1. 27. The French 
bouleversement is analogous. — 24. SvakvKady, jumbling. KENNEDY. 
Perhaps the whole may be paraphrased in a bewildered medley. — ma- 
payeypappéevev. Transcribed for comparison. The clauses of such 
laws as conflicted with Ctesiphon’s proposal Aischines would exhibit 
in writing side by side with particular clauses of the latter. Of. 
p. 640, 1. 20, od rolvuy rovrous udvov rods vdmous, & dvdpes ’AOnvato, 
mapaBéBncey adda Kal dddous oddovds ods ov maparyeypdupeba Sid Td 
whos. — 26. tots Toddods, sc. oywv, the majority of them. —rhyv 
dpOqv, se. dddv. Adverbial accusative. Cf. 322. —27. towotrov yap 
dé. For Iam so far from disowning my responsibility, as alleged by the 
plaintiff in his recent imputation and asseveration, that I own myself to have 
been responsible, my whole life through, for any commission or policy which 
I have sustained before you. Suspifero describes the minute exactness 


with which Aischines had defined the illegal acts: é», by attraction, ~ 


depending on dredOvvos: diaxexelpixa of special offices, as distinct from 
general administration. —112, P. 40, 1. 4. dv pévrou ye. But for 
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what I have given to the commonwealth on my own offer from my private 
property, for that, I say, I am not responsible, no not for a single day. — 
dédwxa in connection with érayye:dduevos amounts to érdédwxa. On 
the subject of émidéce:s (patriotic donations) ef. Smith, Dic. Ant., sub 
verbo. — 6. 008’ &dov od8éva, sc. revOuvoy elvar: the subject of vas 
here passes into the accusative, as it is no longer identical with the 
subject of ¢yul. Madvig, G. S., 160, 161.—7. -0d8’ dv. Not even 
if he chance to be one of the nine Archons; i. e. however distinctly official 
may be the position which he holds, it would not preclude him from 
receiving the thanks-of the state for his patriotic donations. That 
would be virtually making him vevduvos (forsooth) in respect of the . 
donations themselves. The orator’s argument, put more plainly, is 
this. I gave large donations to the state : true I was a state official 
at the time, and so far responsible to scrutiny; but the vote of thanks 
was awarded to me not at all as a state official, simply as a state 
benefactor. The argument of Aischines had been that the orator’s 
donations must not be allowed to justify a proceeding which was ipso 
facto illegal, viz. the crowning of a commissioner before the accounts 
of his commission had been audited (¢. Ctesiph., p. 56).—10. did- 
Swpoy. Munificent. We should naturally expect a word so formed to 
mean fond of gifts, not fond of giving. ScuXrmr. It is the only excep- 
tion to the rule of words compounded with ¢iAo-.— 11. cuKopdvras. 
To take him before the Pettifoggers and set them to audit his donations. 
For Aoyords or evOivous he substitutes, by contempt, cvxopdrras, 
the acme of opprobrious designation. It would be monstrous, he 
means, for such a donor to be cited before the Auditors at all; still 
more monstrous if the Auditors in question happened, as was likely 
enough, to be a set of pettifogging scoundrels. —113. 15. obros is 
subject of dyctv in the next line. — 16. éréSona. Cf. érayyeiidmevos 
6é5exa, 112, note, and 28.— éwyveoev. Aschines had said nothing of 
the kind. See c, Ctesiph., p. 55, where the whole and sole point is 
py orepavodv. The orator, however, prefers to cite the substance and 
not the letter of the charge, for obvious reasons. The strength of the 
charge lay in its letter entirely. — 17. od mepl...od8evds, yes, but ee 
for any of these. yé=yes but. So yé, below, 1. 20, may be rendered yess 
Q1. od« eoyrtspny, made no account of it, that is, did not charge it to 
the state. —6 piv yap Aoytopds, «. 7. d., for an account requires audits 
and examiners, but a free gift deserves thanks and praise.—24. 681. Deic- 
tic: pointing to Ctesiphon, who would be standing by.— otra dpt- 
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orat = this is a settled principle. — 114. 26. ecw. This is an almost 
irresistible correction for the manuscript #@ecw, suggested by Reiske 
and adopted by Dindorf. The antithesis of @0s, conventional practice, 
to vduos, legal rule, is so very constant, p. 414, 1. 8, and 275, tots 
dypados vouos kal Tots dvOpwrlvos €0ecr. On the contrast of &@os 
and 400s, cf. Aristot., NV. £., II. 1. So Holmes. — The best editors, 
however, generally adhere to #@ecw, habits, ethics, which is equally 
appropriate. — 27. Navovxdfjs. His case corresponds to the orator’s 
only so far, that he was trevOuvos as being in office (ctparnyGv) and 
yet received a crown several times in that period. — ortpatrnyayv. In 
command of the Athenian contingent which supported the Phocians 
in 352. Diodorus, XVI., 37.—P. 41,1. 2. 8re. There is a various 
reading ér1, because; but only in b. The alteration seems undesirable, 
especially as we need a particle of time to explain the change of tense 
in écredavodvro compared with the perfects which precede and follow. 
Drake, in his edition of the two Orations on the Crown, says: The 
perfect (éorepdvwrat and reriunrat) denotes that Nausicles and Neo- 
ptolemus were still living, the imperfect (ésre@avodvro) that Diotimus 
and Charidemus were dead. But? The last is rather the relative 
imperfect. — Avéripos. Possibly the same person as is mentioned in 
the c. Mid., p. 581, where 6 Evwvuueds is added. Spalding considers 
them identical. Arrian (I., 10. 6) mentions a Diotimus as one of the 
ten orators whose surrender Alexander demanded. Sup., 41 (jfin.).— 
3. XapiSypos. Probably the same person as appears in the ¢. Aristoer., 
623 sq., a native of Oreus in Eubcea and commander of the mercenary 
auxiliaries to Cersobleptes in Thrace. —otroot. Deictic, as 6d/, 113. 
We have Neoptolemus mentioned in the c. Mid., p. 583, 1. 14. — 
4, tpyov, i. e. public works. See Dic. Ant., s. v. Emurdérns. —7. é€é- 
orat. Is to be allowed. The indic. future is more vigorous in this prot- 
asis than the natural optative ; cf. 63, kodtdoet. — 115. 9. todrots... 
avra, the very decrees which have been passed in honor of these men.—"Ap- 
xeov. This pendent nominative, in lieu of the usual ’Ezi dpxovros, at 
once suggests a spurious document. — @dvets. The deme Phlyes was 
in the tribe Cecropis. Droysen (p. 924) pronounces Demonicus to be 
‘‘pseudonymus.” The addition of the deme to the name of the 
archon is unusual and marks the document as spurious. — ety. The 
twenty-sixth. Usitatior altera numerandi ratio wéuntn pOlvovros : sed 
illius quoque exempla attulit Béekh., de Arch. Pseudep., pp. 150, 154. 
Dissen. See Dic, Ant., Calendar. — Soxet. On the present tense, 
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ef. 90, diaredder, note.—8rdwv. Sup., 88, note, s. v.: where also 
Storxjoews inf. is explained. —"IpBpw. Dissen supposes that this 
tefers to the Social war of 355. Diodorus, XVI, 21. There must 


have been Athenian garrisons at that time in Lemnos and Imbros 


both. — karouotory, i. e. as colonists (kAypodxor). — xepdvas. Re- 
ferred by some commentators to the Etesian winds. Dindorf takes it 
of ordinary bad weather. — eioémpage. Hxacted repayment from. rs 
ovx! Kal viv mpoojxer buds ToOroy ciompaéal wor Ta dvadouara; p.1227, 
1. 9.— 116, rputdvewv eydvrwv. The expression is without a parallel, 
and suggestive of a spurious document. It appears to mean on the 
motion of the Prytanes. —rorapod. According to Winiewski (Comment., 
p. 63) the river Bocarus in Salamis is intended ; but there is nothing 
to substantiate that view. -Newman, with greater probability, sus- 
pects that the designation émt ro$ rorauof is derived, by a blunder, 
from 216 (’nf:), where the river meant is certainly the Cephisus, and 
where there is no allusion to Salamis whatever. — oxvdcv0éyroy. 
Stripped of their arms, which would necessitate fresh supplies in the 
armory department. Cf. Lys., p. 143, lL 44.— ots veavlexovs. 
A strange term for orpariéras. WHIsTON. — P. 42. Tlavadyvators, 
A time when there would be a great concourse in the city, as in 
hypoth. 2, ére rn cwvrpéxer. On the Panathensea and the Diony- 
sia, see Smith, Dic. Ant., s. v. — yupvixa, i.e. on the day of the 
gymnastic contests, which would appear from this to have been the 
special attraction of the Panathenzea. — Oecpo8éras. The six junior 
Archons, besides their judicial functions, were ex officio presidents at 
the Festivals and on similar public oecasions. dywvobéras, 84 (fin.). 
See Dict. Ant., s. vv. 

117, THESE PERSONS WERE NOT HELD DISQUALIFIED. THERE- 
ForE I must Not BE. I WAS NOT LIABLE ON ACCOUNT OF MY 
BENEFACTIONS. I HAVE PASSED THE AUDIT OF MY OFFICE. WHY 
DID YOU NOT OPPOSE MY PASSING AT THE TIME? 

3. ovxody, strictly speaking, is always interrogative, equivalent to 
nonne igitur in Latin, and requiring an, affirmative answer. In its 
practical use, however, the interrogative form disappears, and the 
particle becomes inferential only, but stronger than the simple ody. 
The interrogative force, however, is always present though latent. 
For instance, the literal translation here would be: Am not I there- 
fore myself also [otx brevOuvos] ?— tadta yap. Lor I have, T pre 
sume, the same rights as other people about the same things. The sarcastic 
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tone of the platitude is obvious. — 4. rots &Adows, dative after ratrd. 
C. 451; Cu. 436, b; G. 186; H. 603. — ératvotpat, IT receive a vote 
of thanks: historical present ; aud the év which follows is the same. — 
4. twciOuvos, i. e. disqualified by official responsibility from receiving 
the vote of thanks. The platitude, of course, is again sarcastic. — 
6. fpxov. J was in office at the time, no doubt. And so far he admits 
that he was brevOuvos. —Kal 8éSaxd ye, yes, and I have given account 
for that, not for what I gave as patriotic donations. — éxelvey, as em- 
phatically distinct from Gv érédwxa, sup., 112, note on ovd' dv. He 
could not, he admits, gua officer receive any public vote of thanks ; 
but qua benefactor he contends that he could. The argument might 
be defended in equity, but in law it is certainly no reply to A’schines. 
The reply should have shown either that the orator had ceased to be 
brev@vvos when the vote was proposed, or else that the law made a 
special exception in favor of benefactors: —7. vi AC. But, forsooth, 
I did wrong in office. Then why did you not appear to accuse me when the 
auditors had me up? vy Ala (you will say: at entm:) in its constant 
ironical use to preface a supposed assertion of the opponent. eicdyew 
here has its technical sense. of the magistrate presiding in court ; see 
Dic. Ant., Aickn. — 8. Aoyortal. For a full account of these officers, 
see Smith’s excellent article Ev6vvy, Dic. Ant. The conciseness, 
vivacity, point, and vigor of this passage are remarkable even in 
Demosthenes. 

118-120. Now READ THE WHOLE BILL, THAT I MAY PROVE 
MY OPPONENT'S MALIGNITY BY HIS OMISSIONS AS MUCH AS BY HIS 
SPECIFICATIONS. Hf DWELLS ON THE INIQUITY OF PASSING ME A 
VOTE OF THANKS, BUT HE QUITE FORGETS TO MENTION wuHaT I 
HAVE DONE TO DESERVE IT. 

118. 12. totros. Dative of the instrument: antecedent to ofs 
which is tle object of éypdWaro but attracted into the case of its 
antecedent: By the points of the bill which he did not indict, by these very 
points, I say, his charges shall be proved calumnious. The usual construc- 
tion of the verb cuxogayreiv is with an accusative either of the person 
or of the thing: I.can find no instance of it with a dative, and there- 
fore have deviated from the usual translation, which connects rodrors 
with cvcoparvr dy here (calumnious in those points which he does attack) as 
a contrast to & ov« aboye. The dative in this case must be taken as a 
dative of relation, but the construction will not be so satisfactory. 
The sense, however, is excellent in either case: cf. tatr 00’ & dud- 
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kets, 119. —WHIZMA. - Another spurious document. The date 


of Ctesiphon’s psephisma was 337 3B. ©. Euthycles was not the 


Archon : for the first six months Cherondas was in office, then Phry- 
nichus. Again, this document is clearly not édov 76 ypadéy, for we 
find in the speech of Aischines, p. 87, that the genuine rpoBovd\evjia 
began with an allusion to rdgpovs as distinct from refxy. Lastly, the 
document has no particular connection with what goes before or 
comes after in the argument. See Bohnecke, Vol. I., p. 581.— évary 
émudytos, the twenty-first. See Calendar in Dic. Antiq. —apooaya- 
Adoas. Observe the force of the pds, in addition to the public 
moneys, thus corresponding with the éwi in érédwxe. —Oewpots. This 
is Schiafer’s, Jacob's, and Dindorf’s accepted emendation. They 
understand dewpol here to be commissioners who were to superintend 
the public sacrifices, e. g. the Eleusinia. There is, however, no au- 
thority for the existence of such an office at Athens. There is an 
equally ingenious interpretation of the MS. reading Oewprxots— the 
theatrical funds of all the tribes — assuming that each tribe had a sepa- 
rate fund for this purpose, and that Demosthenes gave 100 mine to 
each. Considering that the whole document is spurious, it is a mat- 
ter of surprise that so much ingenuity should have been lavished 


' upon this single word. — dperfis x. t. A. Sup., 54 note. —119, P. 43, 


1. 5. trapavdpev yoddet, you indict for illegality. mrapavduwv genitive 
of the crime; ypdd@er, middle voice to express the act of the prosecu- 
tor in getting the name of the defendant entered (written) by the magis- 
trate. — 7. motdés tis. In heaven’s name what Woutn be the ideal of an 
utter villain, God-detested and calumnious thoroughly? évrws qualifies the 
whole sentence, whether we take it with the three epithets or with 


the verb. pds ev is only used in questions, adjurations, and en- 


treaties ; never to strengthen an affirmative oath or assertion. — 120. 
8. Occdrpw. The peculiar honor of this proclamation in the theatre has 
been already discussed at 88. As regards the number of times (mupt- 
dits...rodAdKts) besides rhetorical hyperbole, there is also another 
explanation. We learn from Aischines (pp. 58 sq.) that these procla- 
mations in the theatre in the first instance were made without 
requiring the sanction of any law whatever : that they then became so 
frequent as to be a positive nuisance : that their publicity made them 
to be regarded erroneously as a greater honor than the legally sanc- 
tioned proclamations in the Boule or Ecclesia: that on this account 
the Dionysiac law (83) was ultimately passed to limit them. We 


188 NOTES. 


may well suppose that the orator refers to the period before the Dio- 
nysiac law when he talks of wupedxcs and rodAdxts, as well as referring 
to the period after the Dionysiac law was passed when the occasions 
would naturally be more rare. —12. 0d Stvacat, There is another 
reading ot dvvacOat, which would be the same in translation, and but 
slightly different in meaning. When dove is followed by the indica- 
tive mood the consequence is described as a certain fact, either in the 
present or in the past, covwcident in time with the tense of the verb on 
which the consecutive sentence depends (33, urc@odra): when wore is 
followed by the infinitive, the consequence is described as a probable 
result, future in time to the tense of the verb on which the consecutive 
sentence depends. The former construction is a strong and indisputa- 
ble assertion ; the latter is less strong and less indisputable. Suppos- 
ing the consequence to be of a negative-shape, that negative in the 
stronger construction will always, of course, be ov, in the weaker con- 
struction it will usually be the weaker negative, u7. But if the result 
is future in time, yet also certain in fact, the two constructions are so 
far fused that the mood is the infinitive on account of the futurity, 
and the negative is oJ on account of the certainty. Two examples 
may be cited at once :— 


(1) od maxpav yap recxéwy mepirruxal 
or ox dravTd o eidévar TA Spchpeva. 


Evnrip., Phen., 1357, 8. 


Here the knowledge obtained was future to-the time when the walls 
were built, and yet certain, for Creon possessed it. 


(2) &o7 ore vuxrds Uarvov ott é& fuepas 
éue oreyasew ovr. 
Sopu., Elect., 780, 1. 


Here the consequence was future to the threat and yet experience had 
made it a certainty to Clytemnestra. See, however, Mr. Shilleto’s 
admirable note (de F’. Z., p. 203), and Whiston’s note on this passage. 
C. 671; Cu. 565,°617 ; G. 266; H. 770, 771. The force of ra ov 
kadd compared with ra «uy kadd is somewhat analogous. —13. rdv 
avrov {fAov. This answers Aischines’ remark p. 60, drelry pw) Kn- 
purresOar Tots Tpaywdois wa pimdels eparlfwv orepdvous Kal kynovymara 
Yevdi pirorytay xrdrat. Demosthenes contends that the greater 
publicity enhances the benefit, not to the man who receives the 
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crown, but to those who confer it or see it conferred. —NOMOS, 
Clearly not a genuine document. It does not correspond with the 
account of the Dionysiac law given by Aischines (p. 58 sq.), nor with 
the words of Demosthenes in the next section (whip... Wnplonrar), 
which are obviously a verbal citation. Nor would it at all strengthen 
the orator’s argument here, but quite the contrary. Judging from 
the two conflicting orations, the law must have run in substance 
thus: ‘‘No crowns are to be proclaimed in the theatre, except the 
Demos or the Boule sanction them by a special decree. And these 
crowns let the herald proclaim.” Aschines interprets the word 
“crowns” in this law as limited to £evtxol crepavol absolutely (et yé 
g€é Tis dNAy dds orepavor). Demosthenes interprets the word as in- 
cluding any and every species of ‘‘crown.” He cites usage in confirma- 
tion of his view. Aischines cites /aw (the other law about crowns) 
in confirmation of his. So far as the law goes Aischines seems to be 
right; but his interpretation could not have been familiar to his 
audience, or else he would not have required to enforce it with such 
prolixity (p. 58 sq.). So far as usage went Demosthenes must have 
been right, or else his audience would never have tolerated his saying 
what he does. No doubt both interpretations of the Dionysiac law 
were possible; one was elaborate and strict, the other familiar and 
lax. There is no need, so far as I can see, to impute insincerity to 
either view: but in this I differ from former editors. —121, P. 44, 
1. 3. Gvayopevéra, i. c. 6 kHpv—. Reiske however supplies 7 BovAy or 
6 Ojos. Surely the act of proclamation could not be attributed to 
the corporate body. —éAAcBopites. Zuke a course of hellebore; the 
supposed cure for madness. Cf. Horace, 2 Sat., iii., 82,35; 166. 
De A. P., 300.— 8dvov, gen. of motive; déducjuaros, of crime. 
So in English the relation in both may be expressed by for.—8. opo- 
poxéot. On the oath of the Dicasts see 6, note od pdvoy; and 2, ror 
8pxov.— 122, 10. Snporixe. Patriot. This is in answer to the pas- 
sage in Alschines, p. 77, where he draws the picture of the ideal “‘ de- 
motic,” attributing five qualities as essential; to be (1) free born, 
(2) of patriotic family, (3) of high morality, (4) able and eloquent, 
(5) courageous. The ‘‘ oligarch,” he says, is the antipodes to this; and 
it is needless to say under which head he classes Demosthenes.— 11. 
exSeBaxds. Given out: quasi locavisses faciendum: ef. p. 522, 1. 1. — 
Kara cvyypapyv. To be made by contract. Dissen cites p. 916, Kat 
oi5e pev mpds ce Svo ovyypapas éroujoavro bwép Tov cuuPodalov. The 
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cvyypaph was always in writing, the cuvuBddraov might or might not 
be. — etr...xopugspevos, and then had it delivered to you deficient in what 
it ought to have had under the contract. WHISTON. —14. -yryvaokopé- 
vous. Or as if patriots were known by their words, and not by their deeds 
and measures. Gomep...yeyvwoxouevovs=tanquam noscerentur; on the 
construction of this acc. absol. see Madvig, G. S., 82.—15. pyra 
Kal dppyra. With promiscuous scurrility. A phrase as common as 
dicenda tacenda in Latin. More exactly rendered by Whiston, you 
shout, and call me all sorts of names mentionable and unmentionable, — 
Somep e épdéns. As if you were on the top of a wagon taking part in 
the riot-of the xées, the second day of the Anthesteria. See Dic. 
Aut. Dionysia. Cf. Aristoph., Ran., 416 sq. Equit., 544. oyzelas, 
sup.,11 note. Billingsgate, as the Londoners would say. KENNEDY. 
—16. xalrou kal rotrTo, sc. évOuunréov. The same phrase is found 
‘ p. 48, 1.15; p. 442, 1. 7; p. 568, 1.12. So émel kdxeivo, p. 1097, 
1. 5, ete. —123. 19. %yev.  Implies wrongs (really received by the 
person who brings the accusation, and who is merely seeking for legal 
redress). —20. Brardnplas. Slanders which enemies come to speak of 
one another as their own spirit dictates (although no wrong has really 
been inflicted, and there is no claim for redress at law). All the 
editors quote in illustration the notorious passage from Cicero pro 
Ceel.,c. 3: aliud est maledicere, aliud accusare, etc. —23. odx va. Not 
that we might get you together in court (els Tadra, sc. Sucacrhpa), and then 
abuse one another with abominations in the way of private scandal, ard r&y 
Siwy : ex vita privata. Dissen, who cites aptly p. 1335, Nodopoume- 
vous kal mdUvovras avrovs Taméppnta. The phrase xax@s Néyew is 
exactly Cicero’s maledicere. —124, 27. wopredey. To blackgquard. Cf. 
moumelas 11. The Greek requires a colloquial equivalent here. — 
P. 45, 1. 1. @arrov, sc. ray Nowdopidy. évrafOa is equivalent to émi 
Tis woumetas. And yet not even here (sc. in blackguarding) zs 7 right 
Sor him to come off with less, sc. than he gave. dlxaids éorw, personal 
construction for impersonal. C. 573; Cu. 571; H. 777.—5. 84dov 
Sn, C. 717; Cu. 633; H. 868. —od pav...00 8é, where...but where, O. 
433 ¢.; H. 590.—6. tmp totrwv. Pro civibus Atheniensibus, accord- 
ing to Reiske, who understands 7/xouv to have for its object the same 
rovrous. Possibly, however, ro’rwy is neuter and 7dixovy absolute : 
vovTwy in that case would refer to all the offences which Aischines in 
his speech had imputed to the orator. The spas aducdv below is in 
favor of Reiske’s view. —125. 8. &@gos &mracr. Scathless on every 
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ground ; that of law, that of time, that of limitation, that of constant pre- 
vious awards, that of my never having yet been convicted of doing you a 
single wrong; the protasis goes on to rfs ddéns, the 5’ after TH mWodet 
answering the uévafter éydé, where I, on the one hand, am scathless, ... while 
the city, on the other, must needs share more or less in the glory of my public 
acts, there you have met me face to fuce. To oppose Demosthenes on this 
ground was to arraign the character and conduct of the people, who 
had not only adopted his policy but shared in the honor of it. Here- 
in lay the strength of Demosthenes in all this trial. On dmrtyrnkas, 
see 15 note s. v.; and on mpofecula sees. v. Dic. Ant. — 9. kekploCar, 
Dissen understands this as referring to the prosecutions conducted by 
Diondas against the psephisms of Aristonicus and Hyperides, by Pa- 
trocles against the trierarchic law of Demosthenes, ete., etc. Cf. pp. 
802, 628. 

126-131. HAaviIne THUS REFUTED HIS ACCUSATIONS ON THE 
LEGAL AND TECHNICAL POINTS, I PROCEED NOW TO RETALIATE 
HIS PERSONALITIES. LET ME GIVE A BRIEF SKETCH OF HIS PAR- 
ENTAGE AND OF HIS’ BREEDING. 

126. 15. evoeBijs refers, as before, to the oath taken by the Dicasts, 
1 Smep (end). —16. SéSerxra, i. e. | have shown you all distinctly what 


_ your verdict should be as regards the charges of illegality brought by 


my opponent against Ctesiphon. decxvdvac here, as before, means to 
exhibit rather than to prove, 4 «av pév. A different interpretation has, 
however, been suggested, assuming that a burst of applause had fol- 
lowed the preceding sentence, and that the orator is pleased to esti- 
mate it as a clear indication of the coming verdict. No doubt it would 
have been easy for the orator to provide this burst of applause as at 
52. But we should certainly in that case have found him taking far 
greater advantage of it and expressing himself with a more clear con- 
struction. —17. BAacdyptas. This word, according to strict syntax, 
would follow instead of preceding efpyuévas. Similar inversions are 
noticed by Schafer, p, 323, 1.13; p. 329, 1. 29; p. 347, 1. 28; p. 361, 
1. 25, ete. They may be ascribed merely to the taste of rhetorical 
euphony, the sense remaining unaffected. —19. ravayxatérar’, The 
barest facts: the minimum sufficient for the absolute exigencies of the 
situation : just what is absolutely necessary. WHISTON.— 20. Kar tlvev, 
and of what parentage. C. 412; Cu, 409.—21. Aédyous tlyas, certain 
expressions. ischin., p. 77, ob péuyno0e abrod Ta puapd Kal drlOava 
pipara, & was 10d" duels, & oSipeor exapreperre dKpowpevor; K. T. r. 
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The whole passage in Aischines is well worth perusal. He derides the 
extravagance of the orator’s language in having used such phrases as 
dumedoupyovou Thy wohkw—avareTunKao. TA KAhaTa TOD d4uov—dPop- 
jLoppadovmeOa, and the like.—~Stactpe. Sup., 27, Stérvpe.— av- 
Tos eipykds, although he has himself said. The participle is cireum- 
stantial. — 22. p@eyEar8ar. Here the protasis ends without any 
apodosis, which, as Hermogenes rightly interprets, is intended to mark 
indignation. — 127. 23. Ataxds...Mtves- Judges in the lower world 
‘(see Plato’s Gorgias, 524), and so models of dignity and integrity. — 
24. omeppoddyos. Schafer cites Eustathius (Hom., Od., p. 1547, 41) 
6 dé Kupiws pac, omepponoyos eldds éorw épydov KwBdpevov TA oTEpuaTa 
(Aristoph., Av., 232) €& of of “Arrixol cmeppoddyous éxddouy Tovs mrept 
Ta eumopia Kat ayopas duarplBovras, did TO dvaréyecOar Ta ex T&Y Hop- 
Tiwy dvappéovra kal duagiy. é€x TovTwy O¢ Tiy avriy é\dyxavoy K\icw 
kal oi ovdévos Néyou détor. We may translate babbler, i. e. a retailer of 
second-hand and second-rate information. So in the notorious pas- 
sage, Act. Apost., xvii..18.—wepirpyspa. The etymology of this 
substantive suggests at once its twofold meaning: ‘‘ something thor- 
oughly rubbed in contact” would suggest either ‘‘ conversant,” ‘‘ex- 
pert,” ete., or ‘‘trite,” ‘‘worn out,” ete. Aristophanes (Wub., 447) 
clearly intends zepirpyupa diuxGy as a compliment. The orator here as 
clearly intends the opposite. In either case we have no English 
equivalent and are reduced to paraphrase. Whiston translates, a 
drudge of the forum ; Kennedy, a hack of the market. — 8rbpos. A brute 
of a secretary or a wretch of a clerk. Aischines appears to have acted in 
this capacity to some of the Athenian authorities judging from 261, 
Ypawparevew rots apxdtows. The substantive used as an epithet in lien 
of the adjective is not uncommon in Attic. — 26. émay@ets, 10, et S& 
TOAAG ( fin.). —woptracbat. The verb insinuates that the phrases 
were far-fetched. Schiifer cites p. 938 and p. 1392 for similar usage. 
We may render, to imagine such offensive expressions. —27. ® yh, kK. TX. 
The citation is almost verbatim from the last paragraph in the speech 
of Aischines, "Ey® pév ofy & y9 kal He Kal dperh Kal obveots Kal Tat- 
dela 7 Suaryeypdiokomev TA Kadd kal r& alcxpd... Having been taxed by 
his opponent with using florid language the orator seizes this obvious 
opportunity for a retort. —128. P. 46, 1. 4. wéOappa. According to 
the Scholiasts, in time of public pestilence or other national diaster 
the vilest members of the state were put to a violent death as scape- 
goats for the whole community. Aristoph., Plut., 454, Ran, 733, 
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£q., 1136, ete. From this the word would naturally become a term 
of extreme abuse: You scum of creation.— 6. is tav pév. Of those 
who have really enjoyed it not a man would use such an expression about 
himself, but would even blush if any else were to utter it. Whiston is 
doubtless right in taking this to refer to the remarks of Alschines, 
p- 88.—9. rots 8 drokadQciow. While to those who, like you, 
have missed education but affect it, the result is, that whenever they speak 
they pain their hearers by their brutality, but never appear educated men. 
On dvatcOnotas, see 35, dvadynolas.— 129.15. Onoelw. See Smith’s 
Dict. Geogr., Athens. This beautiful and well-preserved temple is now 
the national museum of Athens. —16. 88dckovtt ypdppata, The 
school-work of the period consisted in reading, writing, and reciting 
passages of poetry with explanations. , Cf. Plat., Protag., 325. In 
the /”. L., p. 419, the father of Aischines is described as himself ddd- 
oKoyv Yodujara, somewhat inconsistent, though not entirely so, with 
this passage and that below on p. 313.—16. xolvukas. Leg-trons 
(Avistoph., Plut., 276), so called from their resemblance in shape to 
tle standard vessel of dry measure. The Scholiast interprets this as 
“merely an insinuation that Tromes was a worthless slave under per- 
petual punishment. Dissen compares Plaut., Capt., 3. 5. 64 and 75: 
crassas compedes. —€ddoy. Here apparently of the wooden collar for 
the neck. Aristoph., Nubd., 592, and Plaut., Capt., 2. 2. 107, are 
cited by Whiston in illustration. Cf. Act. Apost., xv. 24.—17. pe 
Onpeptvots. By daylight. Coitus qui sunt imprimis flagitiosi. Din- 
DORF. xphrOat peOnuepwots ydmous est de die in fornice prostare. 
Reiske. —18. krAeaolo. Hovel: according to others, brothel here. 
Bekker reads kdiolw and D kdeccetwr. — Kahaplty. The clew for in- 
terpreting this is, no doubt, to be found in the Ff’. Z., p. 419, where 
the father of Aischines is described as keeping school rpés 7 Tod ‘Hp& 
700 farpod. Ingenious commentators show us how kadaplrns, the man 
of splints, is a natural synonym in a facetious passage for éarpés. 
I think, however, they all omit to notice that the orator intends a 


. pun also on the name Heros here. He is affecting to invest the early 


life of Alschines with supernatural influences, and as he alluded to 
the Theseum just before, so now by way of ridicule he introduces 
another hero. I have, therefore, with Dindorf, retained the small 7, 
though I quite agree with those who believe that the allusion is to 
‘Heros the physician. So Holmes. Ina paper read before the Ameri- 
can Philological Association at Easton, in 1873, Prof. Goodwin ex- 
9 M 
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plains the 7@ kadaplrp tpwi as referring to a Scythian physician, 
named Toxaris, who came to Athens in the time of Solon, died there 
and was buried in the Cerameicus, and, his spirit a century later hav- 
ing given the Athenians advice whereby a plague was caused to cease, 
he was deified and worshipped as the ‘Stranger Physician.” His’ 
monument bore on it a representation of a Scythian bowman with a 
strung bow in one hand and a book in the other. Now xadapirns can 
mean bowman (or more exactly arrow-man) as kddapos very often means 
an arrow of reed. This monument was a relic of antiquity even in 
the time of Demosthenes, and he naturally refers to it as marking 
a well-known locality, which, as recent discoveries show, would have 
been not far from the Theseum. — Tov kaddy dvSpidvra, Dissen cites 
from Bekk., Anecd., p. 394, €v 79 ouvnGelg A€youtw al pnrépes mept 
zav vidv, 6 Kadds dvdpids pov. He also sees an allusion to the fact, 
that Zschines avoided all gesticulation in speaking (F. L., p. 421). 
The author of the Vita Zschinis describes him as evduys, ‘*a fine 
figure of a man.” —19. tpirayovrryy. A tip-top actor of third parts: 
see Dict. Ant., Histrio. — e€é0pae. To be taken in connection with, 
yapois...xpwuevn, Which denotes the left-handed means by which she 
reared up her son, the beautiful statue and tip-top actor of third parts. — 
21. tpinpatdys has no exact English equivalent, but may be ren- 
dered boatswain as the nearest. The crew of a trireme rowed to the 
music of a flute-player who marked the time for them. So Aristo- 
phanes mentions avéy xedevor Gv as a prominent feature of the dock- 
yard. Acharn., 554, Kennedy translates it galley-piper. — 22. dvé- 
otycev. Raised her out of this honorable trade. There is a double en- 
tendre in this sarcasm, depending on the literal meaning of dmordvac 
as contrasted with xaOjoba, xabéfer@ar éx’ olxjuaros, which were 
euphemisms to describe prostitution. — 23. vi tov Ala, Here a 
simple asseveration, not as above, 117. — 180, 27. od8¢ yap...«xara- 
para. For they (sc. the acts of his life, Gv avrds BeBlwxev) were not of 
an every-day sort, but such as the nation execrates. This sentence in = pre- 
cedes the sentence Tatra pév oby...dp£ouar, and in that reading the 
subject of jv would be Alschines and the antecedent of ofs his parents: 
he was not the son of every-day persons, but, ete. So Schifer and Jacobs. 
The arrangement of my text is the same with Dindorf’s, and is 
approved by quite the majority of editors. Indeed the context alone 
is enough to settle the question. — P. 47, ]. 1. éWé, «7.4. Lor it is 
quite lately, — lately do I say? — nay it is yesterday only or the day before 
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that he has become at once an Athenian and an orator. A good instance 
of the corrective yey ofy (immo vero). Alsch., Eum., 38 ; Kurip., Hipp., 
1009; Plat., Gorg., 466. — 3. 8¥%0 ovh\aBds, Referring only to the 
change of the name Tromes into Atrometus, of which the former was 
ait name for a coward (rpéuw) and a slave, while the latter was sug: 
gestive of an intrepid freeman. —5. "Eprovoay. As a nickname no 
doubt. Cf. Aristoph., Rane, 289, where the Scholiasts explain that 
it was the title of a malignant goblin. In the F’. L., p. 256, Aischines 
speaks of his mother’s brother as Glaucus, whence it has been fairly 
inferred that his mother’s real name was Glaucis. —6. wévra. In- 
cessant changing of shape and figure is alleged by the Scholiast as 
the distinctive quality of the goblin Empusa. ‘The coarse double en- 
tendre here is sufficiently obvious from what has preceded. —181. 9. 
éx. Instead of: as coming out of one state into the other. The idiom 


as very common. Soph., O. 7., 454, Antig., 1093, etc. —10. odx 


Stas. Not only not. The idiom involves an ellipsis of \éyw. Fully 
stated it would mean, ‘‘I do not mention your showing gratitude : 
that would be absurd to expect in your case though it would be merely 
natural in any one else.” Our own idiom ‘‘not to speak of” is often 
similarly used. Analogous are the uses of wi dre and ovx ore. For 
examples see Madv., G. S., 212; C. 717, g; Cu. 622, 4; H. 848, c. 
—13. dpa. It seems (i. e. in Mschines’ representation): ironical, as 
in 22,15. mpdtrwv. In strong antithesis to the elpnxey which 
immediately precedes. 

132-134. As A SPECIMEN OF THE ATROCIOUS CONDUCT OF AiscHT- 
NES LET US TAKE THE CASE OF ANTIPHO. HE WAS ARRESTED BY 
ME AS A TRAITOR, BUT NEARLY ESCAPED PENALTY THROUGH THE 


"INTRIGUES OF MY OPPONENT. AND FOR THIS THE AREOPAGUS CAN- 


CELLED THE LATTER’S APPOINTMENT AS ADVOCATE OF ATHENS BE- 
FORE THE AMPHICTYONIC COUNCIL, REGARDING HIM AS A TRAITOR. 

132.16. ’Avridbdvra. The case is mentioned by Plutarch (Vit. 
Demosth., 14) and by Dinarchus (¢. Demosth., p. 98, 1. 25). The latter 
deplores Antiphon as a victim. The facts seem to have been as fol- 
lows. Antiphon had been disfranchised, for some reason not recorded, 
In revenge he attempted to betray his country to Philip, and con- 
spired with him in a design of burning the Athenian fleet. The date, 
according to Dissen’s calculation, would be shortly after the dcayjge- 
ows held in the year 346. Demosthenes denounced Antiphon. before 
the Ecclesia, who, however, acquitted him. Demosthenes then 
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brought him before the Areopagus, who had the right to take extraor- 
dinary cognizance of extreme cases where the safety of the state was 
involved. They condemned Antiphon ; but their sentence (d76- 
gacis) would then ‘require to be formally approved by the Boule and 
Ecclesia. After this Antiphon would be tried once more before the 
Heliea. We know that the result was his torture and execution. 
He appears to have been one of the family of Harmodius according 
to Dinarchus (J. ¢.), but we know nothing more of his history. He 
ig not to be confounded with Antiphon, one of the ten Attic ora- 
tors. — aropypuobévra = struck off the register of voters: see Smith, 
Dic. -Ant., duayipiors. —21. ev Sypoxparia. Plutarch himself de- 
scribes this proceeding of Demosthenes as oPbdpa dpeoroxparucdy. — 
22, yploparos. Warrant, to be granted by a vote of the Ecclesia. 
The orator seems to have acted so far illegally that he arrested Anti- 
phon in his own house, although he was not justified in doing so 
either by official position or sanction of the people. —138. 24. * Apetov. 
Smith, Dic. Ant., Areiopagus. — 25. od Séoyrt... Another instance 
of meiosis: anything but opportunely. The absence of the article gives 
additional strength to the phrase, and is the more appropriate for an 
antithesis to év déovre.. —éretityce. Made further inquiry: the force of 
ért in composition is here strongly marked. — 27. é&fpwacr dv. 
Such a traitor as this would have been snatched out of your grasp, and hav- 
ing slipped through the clutches of penalty would have been despatched to 


freedom by this master of imposing eloquence. —P. 48, 1. 2. otpeBd- 


caves. The orpé8d7 seems to have corresponded exactly to the rack 
of our own semi-barbarous ages. A list of modes of torture in which 
this is included will be found in the notorious passage, Aristoph., 
Ran., 620 sq. Some discussion has been raised as to how a free Athe- 
nian could have been put to the torture at all? There are two ob- 
vious answers: (1) Antiphon as dropydicGels was no longer a free 
Athenian ; (2) The rack was applied, not for his examination under 
torture, but for this execution under sentence. See Smith, Die. 
Ant., sub. Bécavos. —viv=as it was.—8. ye intensifies the bitter- 
ness of the taunt: as you ouGHT to have done to this creature likewise 
sc. so far at least as your duty and his deserts were coneerned ae 
5. obtvSuxov. Advocate: i. e. they retained him to plead their case 
before the Amphictyonic Council. His appointment, however, was 


afterwards cancelled, as we see, by the Areopagus, on suspicion of 


his sympathies with Macedon, which naturally, on this as on other 
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occasions, was opposed to the Athenian interests. Hyperides was 


anti-Macedonian in his politics. —6. tot év AfAw. The question at 
issue, which had been already long disputed, was whether the Athe- 
nians or the Delians were entitled to have the custody of the temple 
of Apollo-at Delos: the date of the case being tried before the Am- 


phictyonic Council was 345.—yowep. By attraction to dyvolas 


instead of the dative, which would be the natural construction. 
There is a various reading ag jozep but only in a small minority of 
the MSS. —7. mpocetheo Oe. This is Wolf’s emendation, adopted by 
Dindorf, in place of mpoeihecGe MSS. Schifer approves it as espe- 
cially consistent with the cal in kaxelyyy. Translate, associuted to you 
that body in addition, i. e. requested the Areopagus to co-operate in 
their deliberations with the Boule and the Kcclesia, giving them ab- 
solute power over the decision to be formed. Those who read mpoet- 
AecGe interpret it etrecbe pd tuay, i. e. delegated to act for you. No 
other instance can be cited of the verb being thus used, but certainly 
it is a possible interpretation. —10. d&wd Tot Bapod. Tendering their 
vote from the altar, i. e. advancing to vote immediately after having taken 
an oath with the fullest solemnity. Taylor cites p. 1265, 1. 6, pds 
Tov Bwudy dyovres Kal éEopkifovres. Cic., pro Balb., 5: ut mos Greco- 
rum est, iurandi caus ad aras accederet.—11. ov8enta. The ex- 
treme solemnity of the occasion has been mentioned as enhancing the 


effect of this public censure on Aschines. —135. MAPTYPEZ2. 


Another spurious document according to Droysen and Winiewski, but 
defended, as usual, by Vomel. The question is not worth discussing. 
But we may notice as irregular the absence, in each case, of the name 
of the witness's father; the phrase trép drdytwy which appears so 
redundant and superfluous ; and the absence of any details about the 
voting on which the orator has so strongly insisted in 134.—14. dé 
yovros. & has puéAdovros, which would much improve the sense, an 
ellipsis of Néyew being easy: b has uéAdovros héyew and adds avréy 
after daf\acev. I believe, however, that Dindorf’s text is the most 
correct, and we must take \éyovros ‘as imperfect, when he was going to 
speak. 

- 136. TAKE ANOTHER INSTANCE OF MY OPPONENT'S POLITICAL CON- 
DUCT IN CONTRAST WITH MINE. WHEN PYTHON AT THE CONVEN- 
TION WAS VITUPERATING ATHENS, I DENOUNCED AND CRUSHED HIM, 
JESCHINES AIDED AND ABETTED HIM. 

18. veavlov. ZEschines was 45 in the year referred to (348). 
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Clearly there is no allusion here to age but only to character, The 
game sense of violence or extravagance is constantly found im veaned- 
ecOou and vearexdy, of which the Lexica give abundant examples. We 
may here render this gallant fellow as spoken in irony. ‘ye is also 
ironical. —19. 8re. Either just before Cheronea (Diodor., XVI., 
85) or in the year 344 (p. 81, 1. 23). The latter view is supported 
by Winiewski. We know nothing about the facts except from this 
passage and that in the De Halonneso (p. 81, 1. c.), That Python was 
a famous orator is attested by Demosthenes, p. 1469, ]. 18, and 
Aschines, p. 44, 1. 85.— P. 49, 1. 1. & atoytyy. Zo plunge in dis- 
grace. The phrase is exceptional, as Schiifer notices. — 3. @pacvyo- 
pévo. ~ Bragging and bursting full upon you. Colloquial phraseology. 
petv of eloquence is very common. Aristoph., Hq., 527, etc. ; Juve- 
nal, X., 128: torrentem et pleni moderantem frena theatri. Dissen 
also cites Hor., 1 Sat., II., 28. 

137. ANOTHER INSTANCE. ASSCHINES WAS CAUGHT CONFERRING 
WITH THAT NOTORIOUS SPY OF PHILip’s, ANAXINUS. 

11. ’Avaglvm. A native of Oreus in Eubcea, who came to Athens 
in 341 ostensibly to make some purchases for Philip’s Queen Olym- 
pias (Aschin., p. 85). At this date the Athenians were contemplat- 
ing the liberation of Eubcea and a despatch of forces to assist the 
Hellespont. Anaxinus was, rightly or wrongly, denounced and exe- 
cuted as a spy for these proceedings (J. c.). Aischines especially 
taunts the orator with having caused the death of a man who had 
been his host in Euboea. -— kataokémw. We have here, of course, a 
brilliant petitio principii. Whether Anaxinus was a spy or not, his- 
tory has left uncertain. But the argument noscitur a sociis falls 
through in the other event, and therefore the orator promptly assumes 
that he was. —MAPTYPES. Another spurious document. The 
witnesses are mentioned without the address of their several demes. 
No one of the name of Nicias is found in the list of Archons at or 
near this year (341). — érapdcavro, swore to it before the generals. 

188. I coULD ADD MUCH MORE TO THE SAME EFFECT. Bur you 
NEVER FEEL THESE THINGS AS YOU OUGHT. 

18. otra amas, somewhat as follows. Accordingly the following 
clause is without a connective as being explanatory. év would regu- 
larly be acc. =in respect to which, but is in the gen. by attraction. — 
P. 50, 1. 3. rlOerar, Stored, deposited, laid on record, a financial ex- 
pression in the first instance, p. 1236 (jin.), p. 186, 1. 10, ete. Scored 
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up is the closest rendering here. — 4. 088” fv...dpy4v, nor for proper 


resentment, acc. after els. —8Bddkxare. You have, through a vile custom, 
given vast license to any one who wishes to trip and slander him who speaks 
Jor any of your interests. In trocxeNfew we have another wrestling 
metaphor.— 8. dvradANartépevor. Bartering for: The sentiment has 
been already illustrated in 3, note érepov 8€.— 11. rdf. Cf. 13. 
Tae, note. 

139. BEFORE THE DECLARATION OF WAR AUSCHINES DID HIS BEST 
TO HELP PHILIP; AND AFTER THE WAR BEGAN HE NEVER PROPOSED 
A SINGLE MEASURE FOR THE GOOD OF ATHENS. 

12. pév 84. The sense of these two particles combined is usually 
to dismiss a consideration ; cf. the notorious phrase rovafra pev Oo} 
Tatra. The 67 in itself implies so strong an assertion of the protasis 
that no further question can possibly be raised about that, whatever 
may be said about something else. The pév paves the way for the 
introduction of that something else, if necessary, in the apodosis. 
But no apodosis is absolutely required. For examples see Soph., El., 
108; Platon., Polit., 287, Prot., 315.—16. ta wdota. Sup., 73, kal 
Eeqv.— Xeppdvycos.  Sup., 92, Keppovyoirav.— 17. “Arrucfv. The 
reference is here to the seizure of Elatea in 339 (the autumn) when 
Philip was appointed by the Amphictyonic Council to command the 
forces attacking Locris. The excitement caused at Athens by this 
seizure of Hlatea we read 169 sq. —18. évacthke. 89, évords, note. 
—20. tapBeopdyos. The Scholiasts interpret this ¢cAodotdopos, 
and so we find in the Hiym. M., s. v. IlauBopdyos, the Iambic verse 
being the distinctive metre of lampoon: ‘lapBifew yap 7b cxabmrew 
éorly. But surely we must also understand an allusion here to that 
already threadbare topic, the histrionic profession of Aischines. Of 
course the double entendre cannot be preserved by any English. Whis- 
ton’s rendering, mouther of iambics, is as good as any. —22. Segara, 
i, e. I will sacrifice part of the time allowed me for speaking, to give 
him the opportunity, if he can take it, forsooth.— 23. t8ar.. éyxel. 
Tar yap To mev Tparov tdwp TH Karnyopy Kal rots vouoss Kal 7H Snuoxparia, 
76 5é devrepov Hdwp TO Tiv ypapiy pevyovre Kal Tots eis atrd 7d mpaywa 
Néyoucw. ZBsch., 82. A description of the clepsydra, by which the 
time allowed to each speaker was measured, is given in Smith’s Dic. 
Ant. Whiston alludes, in this connection, to the joke at the sobriety 
of Demosthenes, viz., that other men spoke by water, he composed by 
it. —24. Odrepov. An obvious ellipsis of rovjoat, or, better, aipeto Oar. 
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The construction is very common: p. 113, 1.10. Platon., Charm., 
160 c. With an impersonal subject the ellipsis would be of yevéo@au. 
— pnd Kt. d. That either he proposed no measures conflicting with 
mine because he could find no fault in what I was then doing, or else that 
he did not bring forward better measures than mine because he was studying 
the interest of the enemy. The participial sentences are causal. Madvig, 
G. S., 174, b; C. 674; Cu. 581; G. 277, 25 BH. 789; the forceson 
mapa is here decidedly against: not simply beside but beside, with the 
object of contesting and obstructing. — 27. épew eis péoov (proferre mn 
medium), as usual, is merely the technical phrase for publication. 

140, 141. Ir HE FRAMED NO POLICY, DID HE AT ANY RATE 
HOLD HIS TONGUE WHEN MISCHIEF WAS IN THE WIND? Nay, HE 
MONOPOLIZED THE BEMA. REMEMBER THAT MONSTROUS CASE OF 
THE AMPHISSIAN LocriANS. I MOST SOLEMNLY SWEAR TO TELL 
YOU THE WHOLE TRUTH ABOUT IT. 

140. P. 51, 1.1. *Ap’ otv. Did he then make no speeches either (as 
he certainly moved no measures) when it was needful to do some mischief? 
The point is this: no single psephism of Aschines’ proposing can 
be found in the records of the war period (139) ; but he made plenty 
of speeches, —and he always spoke witha mischievous intent. Reiske 
and Schiifer are both anxious to limit the clause &omep — &ypagdev by 
understanding either rére or twika épydoacOal re er xaddv. But they 
thus ignore the obvious antithesis of éypadev to theyev. He moved 
nothing, but he said plenty ; and all that he said was bad. —2. ov 
pev ovv. Nay, no one else had a chance of speaking, i. e. he let no one 
else get a hearing. —3. td pev dAXa. Other things the state could bear, 
as it seems, and this man could do without detection. C. 677, £; Cu. 590; 
G. 279, 2; H. 801.—6. rédos, finishing stroke. — 8. Séypara, i. e. 
the decrees passed by the Amphictyoniec Council respecting these 
Locrians of Amphissa. Schiifer compares Meyapéwv Widioua, ‘the 
vote concerning the Megarians” : Thucyd., I., 140. —8. +é has here 


its original force of a distinctive pronoun. See Donaldson, New Cra- . 


tylus, 148, and note as wey, 71 sup.—9. exvipe. Wash out, strictly 
of the hands. The middle voice here denotes action on self. On the 
metaphor, which is frequent and familiar, particularly in dramatic 
literature, ancient and modern, cf. Eur., 7. 7, 1223, ds hive pdvov 
pboapoy exvivw.—10. odx ottw, You will not talk enough for THAT, 
however prominent and prolix you may show yourself as a speaker. 
The emphasis falls on ofrw,—141.11. Kadé. This passage may 
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-well be compared with the exordium. He justifies the solemnity of 
the language in the next paragraph. — 13. twatp@os. Father-god, and 
- hence tutelary divinity. Apollo, according to Athenian mythology, 
was the father of Ion by Creusa, daughter of Erectheus, king of 
Athens, and wife of Xuthus. Ion succeeded to the throne. (Kurip., 
fon, 1574, etc.) Hence the Athenians had marp@at Ovorat at Delphi. 
All the Ionian states seem to have worshipped the Pythian Apollo as 
their @eds rarpgos. See Miiller, Dor, I., p. 244. —15. elmrount Kal 
citrov, if I shall speak the truth and did speak it then immediately. 

142-144, Wuy Have I MADE THESE SOLEMN ASSEVERATIONS 2 
BECAUSE, WHATEVER STRONG PROOF I ADDUCE, YOU WILL HARDLY 
BELIEVE AISCHINES HAD THE POWER TO DO SUCH MISCHIEF. JUST 
WHAT HAPPENED IN THE PHOCIAN CASE. I WARNED THE ECCLESIA 
AND THEY WOULD NOT BELIEVE ME. 

142. 23. txwv. Concessive: and so eddés which follows. Madvig’s 
G. S.,174b; C. 674, £: Cu.-582; G. 277, 5; H. 789, f. —8npo- 
alow. The Archives: the word describes any public building: its 
character is settled here by the context. Herod., VI., 52, 57. —26. 
éddttwy. Minor quam ut conficeret : incapable of, literally less than 
the mischief, i. e. unequal to such a magnitude of mischief. Cf. the 
analogous use of melfous in the F. L., p. 350 (init.).—P. 52, 1. 1, 
Paxéas, 18, and Introduction 11. —143. 2. “Apdlocy. This city be- 
longed to the Locri Ozole and stood on the Phocian frontier. In- 
genious Scholiasts have noticed that the words rdv ydp...’EAdrevay 
make a hexameter. — 3. "EHAatevav. Metropolis of Phocis on the 
frontier of Epicnemidian Locris. —6. eis advip. Was the author in 
his single self of the greatest disasters. The common use of és as an 
intensive in connection with a superlative. Cf. Soph., Trach., 459, 
ovxt xarépas | wreloras dviip fs “Hpaxdjjs éynue 54;—6. tor’, i. e. 
when Aischines had just come back from acting as deputy at the 
Amphictyonie Council, who had declared war on the Amphissians at 
his instigation. We must compare throughout Aischines’ own 
account of this (p. 71 sq.).—9. é« mapakdhoews. Dissen aptly 
remarks that the name aapdxdyro. was given to the party of friends 
who would rally round an accused person, or a person in any critical 
position, the Latin advocati. Cf. the use of the word in the New Tes- 
tament, rendered in the common version sometimes Advocate, and 
sometimes Comforter. We may paraphrase here: his clique who were 
seated by him.—10. ot 8€=the rest.—144, 15. éxwdvOnte. But ac- 
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cording to Aischines (J. c.), Demosthenes did impress his views on the 
meeting, and it was owing to him that the Athenians dissented from 
the Amphictyonic policy instead of joining the attack upon the Am- 
phissians. — 19. cd...cvvrebév. ~e0 passim seiungitur a voce ad quam 
pertinet. See Heind. at Platon., Charmid., p. 111 (Schafer). —17. 
Savétns. Craft: calliditas (Schiifer). 

145-159, For Pui.ie’s PLANS IT WAS INDISPENSABLE TO CREATE 
HOSTILITIES AGAINST US ON THE PART OF THEBES AND THESSALY. 
HENCE HIS INTRIGUE IN THE AMPHICTYONIC COUNCIL, WHICH LED 
TO THE SACRED WAR, AND FOR WHICH HE EMPLOYED AASCHINES 
AS AN INSTRUMENT. 'THE ACCOUNT ANSCHINES GAVE YOU IS FALSE. 
THE ATTACK ON THE LOCRIANS WAS UNPROVOKED. PHILIP'S AP- 
POINTMENT AS COMMANDER-IN-CHIEF WAS ACHIEVED BY THE MEAN 
PARSIMONY OF THE AMPHICTYONS WHO WISHED TO ESCAPE THE 
EXPENSES OF THE WAR. DIRECTLY HE WAS APPOINTED HE DROPPED 
Tur LOCRIAN BUSINESS AND SEIZED ExareA. LisTEN TO THE 
DOCUMENTS WHICH PROVE WHAT I sAy. FoR ALL OUR SUFFER- 
INGs /AESCHINES, AS A TOOL OF PHILIP, IS DISTINCTLY RESPONSIBLE 
AND TO BLAME. 

145, 24. Xgerdv. Guerillas. The orator wishes to deny the regular 
army any share in such successes as were won (146). The chief damage 
done to Macedon, he alleges, was the interference with their commere 
by these irregular marauders. — 25. é« tis xdpas. By constructio 
pregnans for ore yap éfiyyero TGy &y TH Xdpa yeyvoudvew éx THs Xopas 
ov. OC. 704; H. 680. —146. P. 53, 1.1. pre Suévrav. Lf they 
did not allow him a passage through their territory. The negative (u7) 
has its usual force with a participle, of introducing a conditional 
clause. —2. kparotvtr. Concessive: ef.142. xparety with the accu- 
sative = to conquer; with the genitive = to conquer and hold. The accu- 
sative is that of relation, not of the direct object. Madv.,31; C. 480, b; 
Cu. 400, ¢; G. 159; H. 544, a. Though victorious in war over the gen- 
erals you were in the habit of sending out, of whatsoever sort they were ( for 
I pass this), it was his fortune to suffer losses from the very nature of the 
locality and the circumstances of each party. — 4. @bce rot réaov. Dis- 
sen compares Philipp., 1. 48 (p. 93), rérov ris xwpas. He could not 
attack them by land because Thebes and Thessaly obstructed his ap- 
proach ; and he could not attack them by sea because their navy was 
superior. —trapxdvTwy éxarépos. Macedon was strong in land forces, 
Athens in maritime: but the land forces were useless, as has been 
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_ just explained : so that Athens had the advantage in point of arma- 


ment in the aggregate. —147. 6. cuparelOor. Induce to join him. 
Hence the element cvu- is introduced. There is a mixture of moods 
in this conditiopal construction which may thus be preserved in Eng- 
lish : His dea was that, were he to try and induce either Thebes or Thes- 


-saly to join him in attacking you, no one would listen to him; but supposing 


him elected commander as having taken up their common grievances, then his 
expectation was that he would, with comparative ease, deceive them partly. 
and partly persuade them. The imperfect optative ovpmelOo. introduces 
the more improbable alternative (si persuaderet), the aovrist subjunc- 
tive aipeO7 states the very condition which was actually fultilled after- 
wards (si electus fuerit): the imperfects fyetro, #dmige suggest the 
duration and deliberate character of Philip’s plans. — 11. ’Apdux- 
tboor. Lor the Amphictyons. Dativus commodi precisely.—12. rapa- 
xv. A disturbance at the Pylaa. The meeting of the Council was 
called Hvala from the place of meeting, Thermopyle ; so also the 
members were called IvAayépa. See Dic. Ant., Amphictyons. 
mepl here is of time and place both.—12. ets tate’. For thereupon 
he thought they would immediately address him with entreaties, i. e. to co- 
operate with them in the quarrel. —148. 14. aap’ éxavrod. Philip 
obtained this privilege as part of his victory in the Phocian war. — 
icpopvynpdvev. Religion-commissioners. An office apparently for life, 
at any rate superior to that of the Pylagore. See Smith, Dic. Ant., 
for a full discussion of the point. —15. ékelvov. Philip: change of 
pronoun to avoid repeating éavro. Schafer recites exactly the same 
construction from Xen., [ell., I. vi. 14. —etonyotro, Were to intro- 
duce this matter. The optative here of the condition which did not 
happen, the subjunctive 7 of the condition which did. See 147, cvp- 


~ melPor.— 18. tmevaytiwv. His (sc. Philip’s) adversaries. The ele- 


ment t7- modifies the force of the adjective a little: there was no 
open war between Athens and Macedon just at this period. Still 
bmevayttos and évayrtos, according to the Lexica, are used almost 
synonymously.— 19. Afeev. He (Philip) would evade suspicion. 
The subject of \jcew to be taken from évduge which precedes. — 149, 
22, mpoBdyOels. Was proposed as Pylagoras, and three or four hands 
having been held up, was declared to be duly elected: that the whole thing 
was a job, or an oversight, is what the orator wishes to imply. — 25. 
haBdv. With all the prestige of the city about him. Like &xwv, pépwr, 
dywv, so haBwy is frequently thus used in lieu of a preposition, As 
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the elected representative, schines would of course possess all the 
influence of Athens to his hearers in the Council. — 26. émépa.vev, 
imp. to denote the beginning of a process = set about accomplishing : 
arelGer below, histor. pres. —é’ ots, The ends for which.. éwé here of the 
basis in connection with which the contract was made. See also 16, er” 
GAnOelas, note. — 27. Adyous kal pUBous, facts and fables. — &melpous 
Adyrov, were unused to speeches, the hieromnemons. This might well 
be as they were appointed by lot. Wauiston. —P. 54, 1.1. 8Oev. As 
to how: the matter being old in history has to be traced from its origin: 
hence 8dev rather than érws.—Kippata, The tract of Cirrha: a fre- 
quent resort of pilgrims to Delphi. According to Aschines, the Cir- 
rheans grossly overcharged and plundered these sojourners. Hence 
the first Sacred War (B. c. 595) was undertaken by the Amphictyons 
to punish them. Their city, which stood on the Sinus Corinthiacus, 
close to Delphi, was captured and destroyed in 585, and the ground 
on which it had stood was consecrated to Apollo. This no doubt is 
historical fact (ischin., pp. 68, 69), though it suits the orator here 
to speak of it as a myth. — 150, 4. amepredOetv, to make a survey, with 


a 


the object of inspecting, to see if the sacred ground was being en- 


croached upon. — 5. otcav. As being their own. The participle con- 
stitutes here a causal sentence. Mady., G. S., 174 (quippe quum sua 
ipsorum esset). —6. xépas. A portion of the sacred tract. Genitive 


strictly partitive. —8ixyv. According to Aischines (l. c.) the Locrian | 


representatives had moved in the Council that a fine of fifty talents 
be imposed on Athens for dedicating sundry golden shields, in the 
new Temple of Apollo, inscribed ‘‘taken by the Athenians from the 
Persians and Thebans when fighting against the Greeks.” Besides the 
offensive inscription, there was a further transgression in the shields 


having been dedicated before the new Temple was fully consecrated. - 


There is no reason to doubt that the Locrians did move this resolu- 
tion to have the Athenians fined ; true, it was not a case of dleny émd- 
‘yew, but Aischines had never said it was; he had only described them 
as Obyua elopépovras. All that Demosthenes could fairly have urged 
in reply would have been that this Locrian resolution was not worth 
being noticed by the representative of Athens; or, at any rate, that 
Eschines, if he did notice it at all, ought to have noticed it in a dif- 
ferent way. In this part of the speech the orator’s argument is 
decidedly weak, not to say evasive. — 7. émaydvtov, circumstantial 
part.: although the Locrians were bringing no suit against us, nor charging 
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what this man now pretends, saying what was not true. Aischines (I. ¢.) 
had répresented that his charge of sacrilege against the Locrians 
(alleging that they had desecrated this hallowed Cirrhzan territory) 
was provoked entirely as a countercharge in answer to their charge 
of sacrilege against Athens. The orator tries to prove that they had 
- not really made such a charge. —10. ted€cacbar. Lo accomplish a 
prosecution of our state without serving a summons. redécacbar is a little 
unusual in connection with dixcnv, but distinguishes the actual bring- 
ing of an action into court from the mere threatening to bring one, 
which is all the orator admits the Locrians to have done. The sum- 
mons, of course, would be before the court of the Amphictyonic 
Council. — 841ov = surely, or of course. — éxdhtevoev. Name the man 
who served the citation. On mpdcxdnous see Smith, Dic. Ant., Dike, and 
Cleteres. —11. émi mofas dpxfs. Literally, in what Archonship ? 
i. e. name the year. — rov eiSdra, Tell us the man who knows of tt, 1. e. 
adduce confirmatory evidence. All this, though strong in rhetoric, is 
somewhat absurd in logic, as no one had ever alleged that the trial 
had taken place at all.—13. xarexpa The element xar- here of 
_abusing rather than of using to the full. But both senses are implied. 
—151.14. tbyAynowv. Direction. The word has an interesting techni- 
cal use in Platon., Protag., 326, D, dvayxdfovcr ypdg@ew xara rip bp7- 
ynow Tév ypayyov. Some understand that the writing-master traced 
the letters faintly in pencil, and that the pupil followed the lines so 
traced. Others understand that the limes were merely ruled to keep 
the writing straight. See Heind. /.c.—15. juxpod. Genitive of 
separation : within a little, almost. See ddlyou dev, note tl ody, 20. 
C. 665; H. 575, a. — Katynkdvticav. Shot down. dieEAAOe Sid Tod 
oTpatorédov piyun ws kaTraxovriet opéas. Her., [X., 17.—19. Keér- 
rupos. Kérrupoy tov bapod)ioy tov wore Tas yudpas éripyplfovra (‘a 
native of Pharsalia and president of the Amphictyons,” Aischin., 
p- 71 fin.). We know nothing more about him. — 21. ot8év. Aischi- — 
nes gives a very different account, pp. 71, 72: xal maped@dvres 77 
mparn orparela Kal uddha werplws éxpjoavro Tots’ Augircetow, avrl yap 
Toy peylorwv dducnudrwv xphuacw avrods éfnulwoav...éredy dé ore Ta 
xphuara é&érwov 7@ Oe@ robs T evaryels Karyyayov, ottrws 75n Ti deuvré- 
pay orpatelay él rods “Auduocels érovjoavro: that is, that the Am- 
phictyonic troops invaded the territory of the Amphissians and com- 
pelled them to submit to certain conditions, which, however, they 
did not fulfil, so that it was necessary to make a second expedition 
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against them. It is, however, quite possible, as Whiston observes, 
that both accounts were true in the main. We have to allow for each 
of the two orators regarding the matter from such a different stand- 
point. — émotcoay. The next, i.e. the autumn meeting of the Am- 
phictyons. See below, ETEPON AOI'MA. — eis = for or by. — 22. 
Ryov. Were for handing the war over to Philip.- We understand éXe- 
pov as the object of #yov, which Reiske renders ablegabant, and Bremi 
mandare studuerunt. Cf. p. 125, 1. 20.— 152. 25. eiopépav. They 


must either themselves subscribe, i.e. to provide funds for raising an 


army. The elodopd was an extraordinary war tax. See Dic. Ant., 
sub v.— éévous. Enlist foreigners, i. e. as mercenary troops. — 26. 
{yproty, i.e. to enforce the payment of the subscription. — 27. éxet- 
vov, i.e. Philip, if elected general, would bear the whole expense of 
the war. — P. 55, 1.1. é« rotrav, from these considerations. — edbéws. 
The capture of Elatea was in the winter of 339 ; we do not know the 
exact date, but at any rate within three months of the autumn Pyliea 
referred to. — 8. éppacOar. Having bid a long adieu, i. e. having dis- 
missed from his consideration. éyw 6€ rovrows mév epp&cbar éyw, 
p- 62, 1. 19. The phrase is common in this sarcastic usage. — 153. 8. 
76 y’ ealdyns. At all events for the moment, sc. though not ultimately. 
_—pédtora pév...cira pévrow. Chiefly, it is true...but in a secondary 
degree. 1 have already noticed wévroe as an adversative, 12; no ad- 
versative was necessary here, as era is itself antithetic. See note on 
érera, 1. —11. xpdévovs. We are at a loss to understand in what 
form these dates were preserved on record ; certainly it could not have 
been as they appear in the spurious document below. We should 
have expected the reading of successive Wydicuara passed at the 
period in question, with the dates of the day and month attached, 
and distinct reference to the several events ; or else of the particular 
wWipiocua describing the appointment of Aischines as Pylagoras. Cf. 
155, end.— 154, AOTMA. The contents of both these Dogmas 
stamp them as forgeries. They merely embody the statements of 
Demosthenes, and quite ignore the conflicting statements of Mschines 
(p- 71 sq.). ~ Of course the indefatigable Bohnecke and Vomel defend 
both as genuine. But the elaborate criticisms of Droysen and others 
effectually demolish their validity. The curious will refer to Dindorf’s 
Demosthenes, Vol. V., p. 406, for a reswmé of the discussion. — tepéws. 
Supposed to be an Arch-Hieromnemon corresponding to the Archon 
Eponymus. —éapwjs. Both decrees are dated in the spring, which 
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directly contradicts rhv érwfcay, 151. Reiske corrected éapwis into 


‘érwpwis in the Second Decree, which the ungrateful Bohnecke is 


pleased to style coniectura infelicissima. — rvdayédpors is the older form. 
See Lex, —ovvéSpois.. We know of no such office in connection with 
the Amphictyonic Council, but of course itmay have existed. — 155. 
7 koww@. Some critics object to this as an unusual term for the gen- 


eral body, but it is a most common expression in Attic. Thue., IV., 
78, etc., etc. —Katavepdpevor. Having divided among themselves: the 


active xaravéuovcw, in the first dogma, is used less correctly, treat as 
pasture for flocks ; véwovct immediately below is quite classical, they 
send to pasture. —’ Apxé$a. Aischines calls him a Pharsalian :; 151, 
Kérrudos. — aftotv tva. The infinitive after déotv is the natural 
and usual construction ; iva with the subjunctive is wholly unclassi- 
cal in prose. — 8dr = that. Classical usage would require 67. 
preceded probably by dyyé\\ew, unless we are to understand the 
latter from mpecBedoa.— XPONOI. The most meaningless of all 
the forgeries ; it specifies a date minutely, but omits to mention what 
happened upon it. — Mvyovbetdys. Aischines says he was appointed 


_mudayopas ért Oeoppastov dpxovtos, p. 69 (fin.). According to the 


Fasti, the Archon Eponymus of 339 to 338 was Lysimachidas. At 
any rate it was not Mnesithides (qui neque archon unquam neque opinor 


_ scriba prytanic, aut pretor fuit. DROYSEN.)— 156. 3. ds odx tahKovov. 


When they refused to comply, as already stated, 153.— 5. cuppédxovs. 


*Apxdoas, “Apyelous, Meconvious, “Hdelovs. SCcHOL.—6. GAO mpd- 


gacw. This use of rpdpacw for the true reason is rare and scarcely 


‘recognized in the lexicons. It is often opposed to adyGés (mpipacw 


pev...7d adnés 5€), and is used just below to denote the pretexts alleged 
by Philip and presented by Zischines. —kowd. The universal interests 
as specified by the Amplhictyonic decree. The xat has here an intensive 


‘force, not a copulative ; 3, first note. —157. EIIIZTOAH. This 


document is not so obviously a forgery as most of those which have 
preceded. The points of suspicion will be noticed as they occur. — 
Syprovpyots. So Thucyd., V., 47, of Snucoupyot cal 7 Bovhy, where 


~ the historian is speaking of Mantinea and of Elis. As a designation of 


chief magistrate it very likely existed in other Peloponnesian constitu- 
tions also. Compare our public servants. —P.57. date cvvavrTare, And 
so assemble, ete. This use of écre with the imperative is rare, though 
not without example both in prose and poetry. —A@ov. It is pretty © 


fairly established that the Macedonian month Lous was not identical 
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with the Athenian month Boedromion (Clinton’s Masti, I1., 358), but 
with Hecatombeon. Panemus, which was a Boeotian and Corinthian 
as well as a Macedonian word, corresponded to the Athenian month 
Metageitnion (Bockh., Jnscript.,1., 732). No genuine document would 
contain such a blunder as this. — rots 8& ovpBoddots. These words 
and the two which follow Dindorf places in brackets, and Schafer 
wishes to crase. The text is hopelessly corrupt, and it seems useless 
to suggest emendations. Omitting these words the meaning is: Those 
who do not assemble with all their force we shall treat as subject to the usual 
penalties, i. e, as enemies. —mravdnpel = mavoTpaTid. —158, 5. pat)... 
amepudvres. Do not then go about and say: a favorite combination : 
mepudvt-auriv muvOdverOar Thor remote cUUPEBnKEY LBpicOjvaL. PD. 525 
(end). — 6. 4” évés, sc. Tod SAlmov. — 159. 9. pdtv evAaByOévra. 
Without reserve: i. e. dismissing all delicacy and respect for the hear- 
ers. —12. réqev. Tracts of territory either with or without buildings 
and inhabitants: mé\ewv, distinctively of the inhabited. Whiston 
makes rérwy = xwplwy, places, i.e. forts, and compares Virg., n. I1., 
573: Troje et patria communis Erinnys. —13. rapacy dv =furnished. 
—14. édmertpddyre. The passive droorpépecOae is constantly thus 
constructed with the accusative, without any preposition to connect 
them. The same remark applies to all verbs of motion. Madvig, 
G. S., 21, r. 2; C. 472, f; Cu. 398; H. 544, a. Render: and how it 
is that you did not turn away from him as soon as ever you saw him, I 
wonder. —15. oxétos. The neuter gender of this word is specially 
affected by Demosthenes (p. 411, 1. 25, ete.), but is rare in Attic au- 
thors generally. —16. mpd. Between you and the truth, lit. abiding 
with you before the truth. 

160-167. IN DENOUNCING THE POLITICAL CAREER OF AISCHINES, 
I HAVE NOW COME TO SPEAK OF MY OWN CAREER AT THE TIME. 
DiscERNING PHILIP’s OBJECTS, I RESISTED THEM TO THE UTMOST ; 
NoT THAT MY POLICY WAS ORIGINAL; I ONLY FOLLOWED BETTER 
MEN, WHOM YOU, AESCHINES, CRINGED TO LIVING, THOUGH YOU RE- 
VILE THEM DEAD. I REPEAT, IT WAS YOU AND YOUR ACCOMPLICES 
jVHO BY THAT POLICY BROUGHT US NEAR TO RUIN. 

160. P. 58, 1. 3. et éyd pév. Tf, after I sustained on my part the 
doing of the labor for your sakes, yet you on your part will not have patience 
to hear ce words which describe them. The common antithesis of épyov 
oe Ee ee and reports. avrédv is objective gen. —161. 5. 
Spav yap éys. For seeing that the Thebans and, to some extent, you 


« * owe 
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_also, under the influence of the partisans of Philip and those who were 
bribed in either state, were overlooking and in no single point guarding 
against what was dangerous and required much watching, viz., suffering 
the growth of Philip. éxarépos each of the two (Athens and Thebes) 
separately, opposed, as Dissen observes, to dudorépors, both collectively. — 
14. "Apieropavra, 70, and HivBovdoy also. —162. 15. wpétar. To 
achieve this friendship, i. e. between Athens and Thebes. The dyruAé- 
yovras which follows is concessive, cf. 142, elds; 146, kparodyre. — 
18. «lva8os, cf. KipBis, kpdrador, xlvados, TpUun, Aristoph., Nub., 448,— 
ovs, This accusative is governed by kodaxedwv, but, by an easy zeug- 
ma, suggests the dative which rapyxodovGes requires. Aischines is 
said to have been secretary to Aristophon. —19. ot aic@ave. You 
fail to perceive, i. e. your stupidity prevents you from perceiving, that 
you denounce them, now they are dead. But the old reading aloxtvec 
gave a better sense: you do not blush to denounce them, now they are dead, 
the imputation of dvai@ycia is so inconsistent with the epithet kiva- 
dos. However = has aic@dvec and all the editors seem to have adopted 
the correction. —22.. Soxpacdvtay.: Hxamined and approved, sanc- 
tioned. —163. éxeioe, i. e. to his statements, 147-153. 23. rotrou 
pew tr. Lt was through his having caused the war at Amphissa and the 

rest of his accomplices having developed our hostility with Thebes, that Philip 
* contrived to come down upon us.— 26. odmep...cvvékpovoy, the very pur-\ 
_ pose for which these men were embroiling the states, lit. knocking them 
together, cf. 19, and note there. — 27. mpockavéornpev. Had we not 
uprisen a little before him, we should never have been able to retrtere our 
position ; to such lengths did these creatures promote the ill-feeling. — P. 59, 
1. 1. péxpt is common with an adverb of time or place, as here. So 
with defpo, évrai0a, dro.,-rére, Ta viv.—164. VH@TIEMA. The 
contents of this and the three following documents are sufficient to 
stamp them as forgeries. The orator introduces them by saying that 
they will show the state of feeling existing between Athens and 
Thebes at the time. Now the first psephisma says nothing about 
Thebes, and the second next to nothing. Both of them are confined 
to an account of the state of affairs between Athens and Macedon. 
The same remark applies to the first apocrisis, and the second refers 
only to Thebes in its relation to Macedon. After the documents have 
been read, the orator describes them (168) as of a nature to exasperate 
Thebes against Athens, and encourage Philip to attack Hlatea. 
Nothing in the documents justifies this description. Some other 

N 
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indications of spuriousness will be noticed in their place. —“Hpowt- 
Gov. No such person was Archon in the year 339 or 338. But Ela- 
tea was captured in the winter of 339, or at latest at the beginning 
of 338. —BPovdfs...yvopn, cf. psephisma, 37, and note there. — as 
pév, 71, note s. v. — keparate. In fine. 7d 8 of xepddacov 213 
(inf:). — émBédAderat. This use is quite classical ; throws himself upon, 
i. e. desires, purposes. — eipfvnv. But the peace of 346 had been 
regularly broken in 840 (89, éverds), and if any subsequent peace 
had been made, the orator or Hschines would surely have mentioned 
it. —SeB86x0ar. Cf. 29, note. —el St pH. But, failing that (the con- 
stant formula of apodosis to udduora pév, above all), i. e. as the most 
desirable.alternative if it can only be achieved: in the simplest para- 
phrase=if possible...but at any rate. On the construction of ed dé 7% 
see Madvig’s G. S., 194, b; C. 717; H. 754, b. —dvoxds. Inducias. 
The usual Attic form is-dvoxwy}. — Oapyndvavos. The next month 
but one to Elaphebolion, Munychion intervening. See CALENDAR 
in Smith’s Dic. Ant. —165. wodeudpxov yvopy. There is no au- 
thority for supposing that the Archon Polemarch had any distinctive 
voice or power on these occasions. Droysen notices this as one of 
the marks of forgery in the document. —«prka, It is highly im- 
probable that the herald would be mentioned in any psephisma. 
Schiifer suggests, as a reason, quo plus Philippo offerretur religions. 
But a herald would be attached to such a party as a matter of course, 
and would need no official mention. — évSexopévws. Post-classical ; 
appears in Polybius: ‘‘pro ratione temporum, i. q. €k TO évdexouevay.” 
Reriskr. — P. 60. perplov, i. e. under any reasonable condition, toler- 
able position. —166. xalpav. Greeting. Cf. 39, note. —atperw. 
Instead of the more usual mpoalpecw. So Plato, Phwdr., 256 o.— 
orovdhyv. Effort.—ph. Classical Greek would require o¥, as the 
sentence is causal, not conditional. —é€ trorrtpopijs. Leversing the 
procedure, i. e. doing the opposite of what the Thessalians, etc., have 
done. The phrase is quite classical, though somewhat too poetical 
for its surroundings here. — retAnppednpévor. This use of the pas- 
sive mAnumedetcOar as meaning to be injured is quite classical, though 
yare, — mAnpuedovsevos 5é kal ovk ev Sixy NowdopnOets. Platon., Phedr., 
275 (end). —ovyxatarOenat, sc. Thy atrhy ddgav. And so Plato 
writes it in full, Gorgias, 501, c. I concur with. — wapamépapavres. 
Hawing dismissed. Post-classical ; the usual sense being to convey or 


to escort. — 167. AILOKPI2ZI&. Even if this were genuine, it would 


aT 
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be of little value without the Theban resolution which it professes to 
answer. — 87, Sup., 155.—mpoodépovtar. Proffer: post-classical 
in this sense: the verb usually meaning to take (food or medicine), — 
ovyxaraiyous. Abettors: a post-classical word. —kateylyvwonov. TI 
was disposed to blame you on the prospect of your being persuaded. A 


harsh construction where we should rather expect ws pedAdgvyTwy. — 
’P. 61. olcey pony. Bring you no small advantage. pow? as the criti- 


cal turn of the scale is quite classical, and as‘common in prose as in 
poetry. However, exveption has been taken to the phrase as it stands 
here by Whiston and others. It is perhaps unsuitable to a purely 
formal document. — wpo8érews. Purpose: not used in this sense by 
the Attic writers, but found in Aristotle, Polybius, ete: 

168. IN BRIEF THIS WAS HOW PHILIP BROKE UP OUR UNION AND 
WON THE DAY. REMEMBER OUR EXCITEMENT AT THE TIME OF ELA- 
TEA’S CAPTURE. 

4, "EdXdreav. Cf. note 148. It was 78 miles from Athens, and 
commanded the approach towards that city. — od’ dv et. This & is 
repeated with cuparvevodvrwy, Madvig, 138; C. 622. The phrase e? 
rt yévorro is euphemistic: even if some awful crisis were to happen. 005? 
ef re waOois, Theocr., VIII., 10. —5. cuparvevodvtwyv in this parti- 
cipial construction has the force of the optative mood. C. 658, a; 
Cu. 595; G. 226, 3; H. 803. There is a varia lectio cupmrvevodyrwr, 
which, strange to say, has been adopted by Bremi and others. But 
mvéw and its compounds use only the middle form of the future, 
never the active. —tpav. As though the Thebans and ourselves would 
never again co-operate, come what might. 

169 —179. AT THAT FATAL CRISIS, WHEN IN FULL ASSEMBLY 


: ATHENS APPEALED TO HER STATESMEN FOR DIRECTION, WHO WAS 


IT THAT ROSE TO ANSWER? I ALONE. IF EVER THERE WAS A DE- 
MAND FOR TRUE PATRIOTISM AND SOUND POLICY, THAT WAS THE 
TimE. So J MOVED A RESOLUTION THAT WE SHOULD CO-OPERATE 
WITH THEBES IN RESISTANCE TO MACEDON; THAT OUR ENVOYS 
SHOULD BE DESPATCHED FORTHWITH, AND OUR ARMY AT ONCE MAKE 
A DEMONSTRATION. 

169. 9. ‘Eomépa. This splendid pictorial passage is duly lauded 
by Longinus (¢. 10) and Hermogenes (p. 284): quoted also by Dio- 
dorus, XVI., 84. —10. mpurdves who, from their official position, 
would be the first recipients of all intelligence. os=pés. C. 711, a; _ 
Cu. 445; G. 191, 3; H. 614, 621.—11. Sevmvotvres in the Pryta- 
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neum at the public expense : a privilege of their office. Athen., Vs 
p. 186, A. —12. é€etpyov. Began driving the shopkeepers from their booths 
in the Agora, sc. in order to clear the Agora, so that the Ecclesia might 
be convened with all possible expedition. Aristoph., Ach., 21, 2.— 
13. yéppa. Wicker-work literally, but used, according to Harpocration, 
of any covering or roofing, whether it were canvas or leather, or other- 
wise. All editions seem to understand it here either as sheds, or else 
- coverings of the oxnvat. I cannot but think myself that it refers to 
the yépea which fenced in the place of assembly so as to exclude 
strangers (c. Neer., p. 1875). They expected a ‘‘monster meeting ” 
under such exciting circumstances, and made every preparation to 
receive an- extraordinary number. To save time they burnt the 
hurdles instead of carrying them away, and so threw open ample 
space for all comers. — éverr(papacayv. To serve as a beacon, accord- 
ing to Schiifer, but, as Whiston truly observes, the Agora was not a 
likely situation for that purpose. The sole object of burning these 
articles was most probably to clear them all away as fast as possible. 
—ortpatnyots. At such a crisis of the war a formal conference be- 
tween the Strategi and the Boule would be necessary ; and probably 
it was desirable that the Ecclesia should be convened by a joint proc- 
~ Jamation from the Strategi and the Boule (37) in order to make the 
summons as impressive and imperative as possible. — 14. coNTiKTHY. 
Perhaps it was a special formality to send out the summons by the 
cahmucrys, as well as by the ordinary xjpuxes, whenever the Strategi 
were responsible for calling the Ecclesia together. The invariable 
use of cadmixris as a military term, and its juxtaposition to orpary- 
yous here, combine to suggest this notion. In the spelling of cadmux- 
7#s I have followed Dindorf and all the modern editors, who agree 
in omitting the y. But ef. Lipp. and Sc. s. v. — pereméprovto.. 

éxdXovy, imperfect, indicating the simultaneous occurrence of many 
exhibitions of alarm.—16. &pa tq hpépa. At dawn of day: there 
was nothing, however, extraordinary in this : the early hour of these 
meetings is constantly noticed: Aristoph., Ach., 20, Ecel., 312, 377, 
ete. —ékddovv. These imperfects add to the pictorial force of the 
description. —17. Bovdevrfpiov. A brief notice of the topography 
is here almost indispensable. The Bouleuterion stood in the Agora, 
probably on the extreme eastern side just below the Tholus or Pryta- 
neum, which was in the northeast corner. Thus they were both 
immediately at the foot of the Acropolis, which bounded the Agora 
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on the east. — 18. amply. So eager were they to commence the business 
that they went and took their seats in the Pnyx long before the Boule 
had had time to consider and prepare their report. —19. &va, i. e. 
on the top of the Pnyx, the Bouleuterion being down in the Agora. 
The Agora occupied the whole of the level valley which was bounded 
on the west by the Pnyx, on the east by the Acropolis, on the north 
by the Areopagus, and on the south by the Museum. The members 
of the Boule, when adjourning to the Pnyx with their report, would 
have to traverse the Agora from east to west and ascend the hill of 
the Pnyx. For fuller particulars see the excellent article ArHENm@ 
in Smith’s Dic. Geog., or Wordsworth’s Athens. —170. 20. eoAdGev, 
se. into the Pnyx, having held their deliberations in the Bouleuterion 
and now proceeding to report the result to the Demus, and put the 
question to their vote. —ot mputdves. It would be only the com- 
mittee (of mpoédpoc) who would actually attend to read the report 
(amipyyetAay) ; or perhaps only 6 éricrdrns, as the mouthpiece of the 
whole body. — 21. wpoonyyeApéva, sc. td ris Bovdfjs. The report 
which they had been commissioned by the council to deliver. — 22. 
mapyyayov. Introduced to the meeting the messenger who had come. Cf. 
Aristoph., Ach., 22-172, for a description of the ordinary proceeding 
at an Ecclesia. —etwev. Had told his tale; i. e. told the Demus the 
details which he had already told to the Prytanes and Boule. —7péra. 
Kept asking: the imperfect sense being here strongly marked. — tls 
Gyopevery BovdAerar; The regular form of commencing the business. 
Aristoph., Ach., 45. — P. 62, 1. 3. mapdévtwv. The force of the par- 
ticipial construction is concessive. — 4. pytépev contrasts curiously 
with crparnyay, the latter being officials appointed by the state, the 
former merely self-appointed professionals, but yet recognized as a 
class, and a class on a par with the state officers. Our own “‘Goy- 
ernment” and ‘‘ Press” suggest an analogy. —5. tov épotv0’. Some 
one to speak: for the common weal, cwrnpias, as usual, of sound condition 
reconstituted from a state of decay or danger. The absence of the 
article is noticed. by Reiske, but, as Schafer comments, ‘“articulo 
facile caremus : p. 146, 11.” —171.10. 7d Papa. The famous déGos, 
a cubic platform of ten feet cut out of the rock in the middle of the 
Pnyx semicircle. —12. of tpraxdcrot, i. e. the first class of the Fi- 
nance Sections: their arrangement “has been already described (10, 
Ayepdvas) in the account of the Naval Sections, whose organization 
was identical. —dpddrepa, in apposition with rods, those who were both 
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those things at once, loyal to the state and wealthy. —14. ol...émddvres, 
those who subsequently gave the great voluntary contributions. émvddcets are 
gifts after or in addition to their quota of assessed taxes. — 172, 17. 
mapykodovdyKkota., Who had followed up, traced the course of. 6 Ta 
rovrov movnpedpar axpiBéorara cldws éya Kal mapynkodovOnKws éract, 
p. 423, 1. 23. Cf. St. Luke's Gospel, ¢. 1, v. 8. —18, ovAdAdoyo- 
pévov. Perf. Midd. who had concluded: qui collegisset. — 21. o¥r’, 
The reduplication of the negatives throughout this clause is very 
noticeable. —22. %eddev. Was no more likely. C. 598; Cu. 501; 
H. 711. —173. 24. ovros. Well, then: [showed myself the man, sc. dv 
6 kaipos éxeivos kal } hugpa éxelvn éxdder. With this emphatic position 
of éyé cf. 62 (fin.).—25. & The relative must here be paraphrased 
for the sake of the English: I spoke before you...and hear what I said, with 
your best attention, for two reasons. — P. 63, 1. 1. Tafiv. My post, 138 
(fin.). Whiston cites c. Mid., 155, Nehourévar tiv Tod duxalov Tagw. 
—2. &mratépnv. Approved myself, 197 ( fin.).—3. oBepots. In 
the very hour of panic. oBepds always of horrors only, dewss of won- 
ders also. — pixpdv in pointed antithesis to roAA@ — 4. ris. The 
genitive depends on ra Nourd, not on éumepdrepor: you will have far 
greater knowledge for the future of your whole administration. —174. 5. 
~erov. So in Philip. II., Demosthenes quotes at length from a speech 
which he had addressed to the Messenians and the Argives. — 6. 
trapxovtwv. Were supporting Philip. So 358, 7, rov Bi\urmov brdp- 
xew avrots, they had Philip, i. e. as a substantial basis of support. 
Cf. irdpéac in 1 (note). In the older editions ¢/\wv was inserted 
after Urapxévrwv here, but Bekker erased it. See Schifer’s note. — 
175.14. nitpémoror. Perf. Midd.; the action being for his own 
interest. —18. émwapar. Supply Bovera, in answer to the question 
above. —176. 22. SvcKodov. Unpleasant, euphemism for caxdv. The 
state of feeling between Thebes and Athens has often already been 
adverted to; 96, ete. —23. OnPatots, dat. of the agent by the The- 
pans, C. 461; Cu. 434; G. 188, 3; H. 600. —P. 64, 1.1. Observe 
the emphatic position of Gpddrepor.— 2. mpds +o. Close applica- 
tion to the subject is here the preposition’s force. ep) Gv ay Néya 
obviously belongs to both the infinitives. —177. 6. perabéc Ban, se. 
Tov pbBov: i. e. they are to dismiss apprehension for themselves, and 
to entertain apprehension for Thebes. —7. trav Seavev, gen. with 
éyyts. ©. 445; Cu. 415; G. 182; H. 589. —8. mporépots. As a 
predicate; the peril is theirs first. —9. €ed@dvras, Secondly that all 
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of you who are of the age (i. e. for military service, 18 to 60) and all 
your cavalry should march out towards Eleusis and show the world that you 
are yourselves under arms. The article rods has from the context the 
force of rdvras tuds in both cases. The road to Thebes via Eleusis 
was the niost convenient for an army, though not the most direct, as 
- Whiston points out. —12. é€ trou yévntar. May have equal liberty to 
speak boldly. Literally : that this liberty may arise for them on a par. 
—13. semep, i. e. that both sides will have equal military support. 
—178. 19. kuplovs. To give them absolute power in conjunction with the 
Strategi to settle their time of going there (to Thebes) and the campaign. — 
24, aicxpds. Because they would not be in a position to refuse. 
Observe the fondness of the Greek for the personal, or subjective form 
=it would be dishonorable under the circumstances. —P. 65,1. 1. Kai & 
If kat is here both, it introduces the apodosis extending to mpdéwpev: 
if xal is and, the apodosis is not expressed but understood to be rdvta 
e& &€xy or the like: a common aposiopesis before ef dé uj. Madv., 
194, b, r. The former is to be preferred. —Stoxynpévor. The middle 
voice again with the sense of action for their own interest. — 2, 
mpoox7npatos, Holmes renders here magnificence. But the commen- 
-tators generally, with better reason, take the word in its more ordi- 
nary sense of pretext, or apparent motive, sc. of acting disinterestedly. 
—3. dv 8 dpa ph cupBq. Lf after all it be not our fortune to succeed. 
Having done everything in their own power for success, their failure 
could only be attributed to téxn.— 179.5. Tatra. The extreme 
ease and simplicity of the orator’s language on this occasion has been 
noticed by all commentators, and is obvious to any reader. It may 
be very reasonably supposed that the orator at such a crisis would 
speak his very plainest, dismissing all elaboration and rhetorical orna- 
ment. So Lord Brougham appears to understand him. —8. ¢lrov 
pév. This vigorous climax has been universally admired, perhaps a 
little beyond. its merits, which are due rather to the exquisitely anti- 
thetic power of wé& and 6é than to any intrinsic vigor of thought in 
the sentence. J did not speak thus, and yet not move a resolution ; and I 
did not move a resolution, and yet not serve on the embassy; and I did not 
serve on the embassy, and yet not convince the Thebans. Instead of yet 
not, Drake well renders ov«...6é by then not. However we render the 
passage, it will be awkward and clumsy in English. The Latin trans- 
lators are equally hampered. Aquila Romanus (p. 21) has ‘et non 
dixi hee quidem non autem scripsi, ete.” Quintilian (ix., 3), cited 
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by Whiston, ‘‘nec heec quidem dixi sed nec scripsi, etc.” The noto- 
rious instance of climax in Cicero (pro Mfil., 23) is effected by ‘‘nec 
solum...sed etiam” in each clause. —11. é8@x’, J devoted myself en- 
tirely to your interests. Cf. rots dewots abrovds di6évac 97, where the sense 
of self-sacrifice is yet more prominent. —12. ets. In the face of, i. e. 
so as to meet and encounter. —13. épe. Apparently the clerk has 
to search for the document, and while they are waiting for it the 
orator seizes the opportunity for the following lament. 

180. Ay, AiscHINES, WHAT WAS MY PART IN THE DRAMA, 
AND WHAT WAS YOURS? WAS YOUR SCENIC MAJESTY OF MUCH 
SERVICE TO HIS COUNTRY? OR WAS IT YOUR DERIDED RIVAL WHO 
WAS HERO OF THE HOUR ? 

16. 00, ponam: depict, represent.—18. Bérradov. Some MSS. 
have Bdradov, but not so well; the a of the first syllable is short by 
nature, and yet Athenzus in a pentameter (IV., 176, D) quotes the 
word as a dactyl: Kal rov év dkpijros Bérradov jduréryv. As to the 
meaning of the nickname there are various solutions offered. The 
Scholiasts on Aschin., p. 17, 1. 42, render it profligate, effeminate, giv- 
ing several different derivations, (1) as the actual name of a flute- 
player or poet Batalus, notorious for his effeminacy: (2) as the 
name of the tromddcov (instrument for beating time) which the 
flute-player worked with his right foot; hence metaphorically a 
term of contempt. They add one or two coarser etymologies. Aschi- 
nes (p. 41, 1. 13) explains the name similarly as given 6¢ alcxpoupylav: 
and he quotes with derision the explanation of Demosthenes, that it 
was a pet name given him in infancy by his nurse (pe L7jela oye 
Schafer, with the approval of Whiston, Drake, and many of the best 
editors, connects the name with Barrodoyet and takes it as an allu- 
sion to the orator’s notorious defect in speech. It is probably ono- 
matopoetic, like our words stammer and stutter. — pS’ ...rvxdvTa. 
Not even an ordinary hero, i. e. more than an ordinary ; cf. ovdé yap &y 
éruxey jv, 130.—19. trav dard Tis cKyVAs, those of the stage, i. e. one 
of the characters so often acted on the stage. See Lex., sub dé. It 
was the privilege of third-rate actors to act such tyrants and kings as 
Cresphontes and Creon. éorw damep yépas Tots Tpliraywriorais To TOUS 
Tupdvvous Kat rods TA oKAmTpa exovras elorévar, p. 418, 1. 12. — Kpe- 
oddvtnv. A play of Euripides bore this name. Aristotle’s Poet., 
14,19. Allian tells us (V. H., 14, 40) that Merope, wife of Cresphon- 
tes, was the chief character in this tragedy, and Plutarch (Mor., 
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998 KE) describes her in one of the scenes as taking up an axe to slay 
her son. Cresphontes, according to early history, was a Heracleid, 
king of Messenia, murdered in a rebellion by Polyphontes, one of his 
nobles, who then constrained Merope to marry him. Welcker con- 
jectures that: the action of the drama would be all subsequent to the 
death of Cresphontes, who would only appear to speak the prologue, 
~as a ghost, like Polydorus in the Hecuba. — Kpéovra. In the Anti- 
gone of Sophocles ; also a subordinate part.—20. Kodduré. One 
of the demes where dramatic performances took place during the rural 
Dionysia, outside the boundaries of the city. The site of Collytus 
was in the valley between the Pnyx and the Museum. It was the 
deme where Plato resided, and probably Alschines also, if we can 
trust at all to the evidence of the spurious letters. Ko)dvrov év 
mévre kal TeTTapdKxovra éry @xnoa. [Aschin.] Ep. 5.— Oivepaov. In 
the Ginomaus of Sophocles, where the principal part would, of course, 
be that of Pelops or else Hippodamia. —kakes. You murdered by your 
vile acting. One MS., b, inserts xaxds before cax&s, greatly improving 
the sentence, but none of the other MSS. contain it. It is probably 
the embellishment of some later hand. With éérpuyas we can com- 
pare éhuuaivov, 267. Dissen cites Memnona iuguare. Hor., 1 Sat., X., 
36. — broxptvépevos. The story goes that Atschines, on one occa- 
sion, tripped and fell down on the stage while running after Pelops in 
the character of nomaus (Vit. dschin.). Others opine that his 
fall was only metaphorical, caramtarew corresponding to cupirrecOat 
(explodi) =to break down and be hissed off the stage. —21. IIavawueds, 
i.e. he accepts the name of contempt and facetiously adds his own 
correct address ; similarly he bestows on Atschines the name of dig- 
nity, attaching also his address in form. ‘‘ Forsooth I am the mis- 
creant and you the monarch; well, the miscreant on that occasion 
was the hero of the hour, the monarch of Elis was a mere nonentity.” 
—181. P.66. VH@ISMA. Another forgery; the name of the Archon 
is wrong ; the whole document is pointless and ungrammatical, need- 
lessly long, and as feeble as it is verbose. That such a composition 
~ should claim Demosthenes “for its author is, of course, ridiculous. 
Even Vomel does not defend it. There is a special absurdity in sup- 
posing he could have written the mythical allusions with which the 
psephisma concludes. —Navorkdéovs. The date is still 339, of which 
year the real Archon was Lysimachidas. This forgery is also inconsistent 
with the forgery of § 164, where the Archon’s name is given as Hero- 
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pythes ; it must be remembered that both documents, from their con- 
tents, refer to the same year, that the former is dated Thargelion, 
this latter Skirophorion (the next month later), between which months 
no change of Archon would naturally occur. — 6 Maxeddvev Bact- 
Aeds. Philip in an Athenian document would usually be called 6 Ma- 
-xedéy. And so one MS. reads: another merely omits Baotevs. — 
ocvvOykas. According to Bohnecke, the peace of Philocrates, B. c. 346. 
Cf. 20.— adders. On the Thracian coast (27).—mpodye.  Post- 
classical for mpoépxerac (cf. p. 29, 1. 18). — 182. eudpovtpous. Post- 
classical in this sense: ppovpay eioryayey eis... “ischin., p. 532. — 
ovSév. This censorious observation is quite out of place in a public 
resolution, and is only worthy of so poor a forgery as this. — kata- 
xépws. Post-classical for doedyas (cf. p. 120, 1. 10). — 183. i8tas. 
Proprias nostras ; Athenian ; whereas BapBdpovs means the Thracian 
modes ovdev mpocnkovsas in 181, distinct from Twas kal APnvalwy. — 
‘atrdv, sc. 7év Sfuov : meaning that Athens was indifferent so long as 
the aggression was merely on their own colonies; but when it came 
to be on “EdAnvixas 5ders, then Athens could refrain no longer. — 184. 
8d. There is no apodosis to the long sentence ézrevd7)...karadououpe- 
vous. Schifer, however, considers this as Demosthenic and compares 
126. Grote (XI., 673) remarks on this psephisma, that it implies 
that Athens was now about to pass out of pacific relations with Philip, 
whereas, on the contrary, they had for some time been at war, a fact 
‘which made the seizure of Elatea all the more formidable and sig- 
nificant. — ed€apévous. This passage is apparently adapted from the 
beginning of Xenoph., Cyrop., I1., mpocevEapévorce Oeois kal Hpwoe Tots 
Tlepoida yiv xaréyovew (which Schafer cites as an illustration). 
Dissen, however, takes it seriously as.a natural preparation for a 
**bellum gravissimum futurum.” — fipact, sc. érwvtuors, whose ten 
statues stood in the Agora. —6iért. Post-classical for 87x as in 155, 
167. — vatapxov, 73, note s. v.—185. P. 67. GAdédtpiov. By eu- 
phemism ; as dvcKxo\ovy, 176, which section illustrates this whole 
clause. — @AXoptrAov. The Macedonians were a mixture of Illyrians 
and Pelasgians. The orator disregards the claim of their kings to be 
descended: from the Argive Temenide, Her., V., 22, VIII., 137. He 
always speaks of Philip as BapBapor (p. 35, p. 119, etc.),—186. odre... 
TH Opoptre, neither in connection by families nor identity of race. éu0- 
oXo', of course, as Hellenes, and cvyyeveis, as is con jectured, through 
the Gephyrei, an Athenian gens originally from Thebes. WHIston.— 
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amorrepoupévovs. By Eurystheus, according to traditional history. 
“Cf. Miiller, Dor., I., p. 54. — Oi8taovv. (Edipus had been a connect- 
ing link between Thebes and Athens, as we-see in Soph., 0. C., 91, 
1521. — érepa, ec. g. at Haliartus, 395 ; in the recovery of the Cadmea 
- at Thebes, 379 ; in the alliance between Thebes and Athens, 378, etc. 
The reference is to services rendered by the Athenians, which would 
serve as a precedent for their rendering similar services now. — 187. 
ervyapiav, 91.—mpéoBets. Only five names are given, yet in 178 
we read xetporovijca Kehevw déxa mpécBers. 

188-191. THIS DECREE PROVED OUR SALVATION. IF THERE 
WAS ANYTHING BETTER WE COULD HAVE DONE, WHY DID NO ONE 
POINT IT OUT AT THE TIME? OR WHY DOES NO ONE POINT IT OUT 
EVEN Now? Iv Is JUST THE DIFFERENCE BETWEEN STATESMAN- 
SHIP AND FACTION, THAT THE FORMER COMMITS ITSELF TO RESPON- 
SIBILITIES, THE LATTER SIMPLY CARPS AT EVENTS AND RESULTS. 

3. td totrwy, i.e. by the Athenian political party who favored 
Macedon. — P. 68, lv 1. domep véos. Why this trite simile should 
- be so much admired by Longinus, Hermogenes, Demetrius, etc., is 
“not so easy to understand. ‘To say, as they do, that the rhythm of 
the sentence is perfect, is only the same as saying it is Demosthenie. 
But I cannot see that in this passage the orator has at all surpassed 
himself. — 2. ph viv émiripay. Observe the force of the pres. inf. in 
contrast with the aor. (de?Ear) : not to be censuring now. —189. 3. 6 yép. 
For the Statesman and the Sneak, though alike in nothing, differ from each 
other most in this; the one speaks his mind before the event and commits 
himself to the mercy of those who have believed him, of fortune, of occasion, 
“of any one that chooses ; while the other holds his tongue when he ought to 
have spoken, and afterwards, if anything unpleasant results, comes ginding 
at that. The word cvcopdyrns (118) is quite untranslatable, but had 
come to be synonymous by this time with zovnpés, cf. Asch., PF. L., 
105:  rOv rovypay Kowl érwvupla, Whiston translates it caviller or 
common accuser; Lord Brougham, partisan; Kennedy, pettifogger ; while 
all agree that no English word renders it exactly, since the thing 
exactly does not exist out of Athens. The redundant r@y d\\ew dis- 
appears in English. By rots rei@eioe we understand the members 
of the state who have accepted the policy suggested by the ovpuBovdos, 
and who hold him responsible accordingly ; the suecess or failure of his 
policy depends on cireumstances, in which sense he is also liable QE 
these. Bacxalvew in the sense of reviling takes an accusative either 
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of the person or thing (p. 94, 1. 10). By 7@ Bovdopevy is meant any 
member of the state who may choose to rise and speak against the 
statesman after his policy has-been proved a failure ; such a member 
is distinct from of res@évres, inasmuch as he may have opposed the 
policy at the time, or may have passed it in silence without expressing 
approval. — 190. 10. éxeivos in strong contrast to viv which follows. 
—dpovritevtos. Who has a regard for the state and for saying what 2s 
right : Noywv in reference to ovyjoas above. — 12. tarepBod hv. I make 
such a superabundance of concession, 1. e. I show a generosity which is 
simply extravagant in giving my opponents another chance of attack- 
ing me. Demosthenes specially affects the word brepBdry. (p. 35, 
1.18; p. 558, 1. 12, etc.) — 18. évav. Was practicable, lit. was ad- 
mitted by the circumstances of the crisis. —16. pi AaGetv, this ought 
not to have escaped ME. The me is emphatic. — 17. pdére, not even 
to this day: kat again intensive. Another good example of the redu- 
plicated negative. Cf..139.— 18. havoptvav. Visible: illustrated 
by detfae and édpaxev above. —191. 21. ov. Theamusing sarcasm is 
sufficiently explained by the context roiro Bacxatver, 189 ; daevOuvoy 
rq TUX] (ib.).— 22. eyyvarbar. To be answerable for. éav dpa pH 
gwes Cbe\wow abriv Tay piuv éyyvacbal re Kal cwvextivorres amre)ev- 
Gepotv, Plat., Leg., 955, B. — 25. 64. Yet, introducing the apo- 
dosis, 2eéas being of course supplied in the protasis. This use of 
dd, though common in conditional sentences, is rare in causal, — 
26. rls in an indirect question, 73, note. By the slight trajection of 
# this rés is made to refer to Adyos and Karpds equally. — 27. TH TONE. 
Dative of relation, here decidedly in the category in commodi.—P. 69, 
1.1. ovppaxta, Combined also with mpagis above, 22.— 2. tov- 
rovol. Deictic: he would point to his present hearers, the Athenian 
nation in assembly. 


192-195. Look AT THE PRINCIPLE OF MY POLICY, NOT AT THE 
ISSUE OF EVENTS. OF COURSE, NO ONE CAN COMMAND SUCCESS, BUT 
pip I OMIT ANY MEANS TO DESERVE IT? THE STORM WRECKED OUR 
VESSEL, BUT DID THE CAPTAIN NEGLECT HIS DUTY? IF WE FARED 
THUS BADLY EVEN WITH THE THEBANS FOR ALLIES, WHAT SHOULD 
WE HAVE DONE WITHOUT THEM ? 

192. 3. +d pev mapeAndvOds. ‘‘ Let the dead past bury its dead” ; 
“Let bygones be bygones.” —4. adeirat. The perfect gives the 
force of utter and thorough dismissal. — 6. G@aratret. Demands the 
office of a statesman, i. e. requites the statesman to be at his post and 
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taking his proper part. See 13, rdget.—8. mpoatpertv. Principle, 
12. Cf. also 93. —paj...cvkopdvre. Do not be continually carping at 


~ the events. wépas, which follows, corresponds exactly to ewitus and end. 


So also réXos in the next sentence. —193. 15. Aoywopdv. Calculation, 
i, e. forecasting of the future and preparations to meet it. —16. tmp 


“Sivapw. With an industry above my power; i. e. an extraordinary and 


amazing effort. —17. éverrnodpny. To be taken with o’, which be- 
longs to the verb entirely here, not to the adjectives: that I did not 
institute. —18. tér Syn. Tum demum: then but not before, 47 (last 
note). — 194.19. oxynmrds. Most MSS. add # yeu, but Reiske 
and Bremi concurred in expunging those words as a gloss. So also 
Dindorf. The word cxyrrés, as its etymology indicates, would 
equally describe a squall or a thunderbolt. The gloss would limit it to 
the former sense, whereas the latter is more appropriate here. With 
the metaphor Bremi compares xeludppovs, 153.— 20. peltov. So 
é\dtTrwy (142) in the converse meaning (Mady., 90, r. 4): too strong 
for.—21. éomep dv introduces the implied answer to the question 
which precedes. Do just as you would in the case of the captain of 
the vessel, that is, not censure him, nor hold him responsible for the 
shipwreck when he has done all he can to prevent it. OC. 662d; H. 


754. —vatikdrnpov. Ship’s captain: originally thé captain was always 


the owner of the vessel, so that the two senses were embodied in vav- 
kAnpos; afterwards the sense of ownership disappears, and that of 
seamanship, or supreme direction, predominates. —22. owrnplq, for 
a safe voyage, This technical sense of cdfecOac as applied to a ship 
is notorious (cf. p. 883, 1. 15, etc.) : so cwOjcecbat which immediately 
follows would strictly mean to arrive safe in harbor.— katacKevacayra, 
after he had fitted up: another nautical phrase, and so cxevdy (tackle) 
which follows. —24. xpyodpevov, usum. Having met with, or experi- 


enced. The verb xpduai, like utor and our word experience, applies to 


any material or influence, whether beneficial or pernicious, with which 
the subject is brought in contact. Cf. dahole xpficOa. Eur., I. A., 88. 
—rovycdvrwy, labored, in the nautical sense, i. e. suffered. datos 
bray \dBy wbvos Opavouevas Kepatas. Asch., Humen., 526, —25. ovv- 
apiBévrwv. Another nautical phrase: wrecked: pvdaccopévous Tov 
year ph Evtplywow. Thuc., 1V., 11.—26. ékvBépvwv. There was 
nothing to prevent a vavicAnpos from steering his own vessel. But the 
orator, of course, cites an. instance where the xuSepy4rns has been left 


-4n sole charge of the helm. —27. do‘rep 088’, just as I too myself was 
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not in command. The force of o86é is to euphasize the parallel, where 
the case of a ctuBovdos differs from that of a vav«npos : in the next 
sentence the cases are identical and the negative becomes ore. See 
Madv., 208, rR; C. 701, 1, c; Cu. 625; H. 858.—195. P. 70 oiseee 
elpapro sums up the effect of rux7, 6 daluwv, 6 Aebs. — oUTas...mpaeat, 
to fare thus.—4. pySé, not even: i. e. a different policy would have left 
us without even that advantage. —5. éxetvos, sc. Philip. Aischines 
would have been ofros. — ddfjxe, sent forth letters, messages, addresses 
(literally voices) of every kind. Reiske and Schiifer render: nihil indictum 
reliquit, left nothing unsaid. Cf. 277; olas rr’ jpler Pwvas Pidurmros. — 
6. voy. If, as it was, when the battle was fought three days’ march from 
Attica. 456s is constantly used to estimate distance, and 7uepGv is here 
a genitive of quantity. vOv is used with the same force in the next sen- 
tence, opposed to rére, in the other case. — 8. THs x@pas, partitive, de- 
pending on mov. —10. orfvas, to stand, to concentrate, to take breath, to 
do many things that conduced to the preservation of the state. The asyndeton 
is especially vigorous, implying rapidity of thought and action at the 
crisis. — kal 880. The conjunctive particle where English requires 
the disjunctive. 104. puKxpa cal. —12. tére 8°. The common aposi- 
opesis to express horror. Quintil., IX., 3,-61.— & ye pndé The 
negative pj distributes the force of the relative, to which it entirely 
belongs in this clause, having no reference to the verb. —13. aetpav 
Une Cf. note, 107. The verb has no subject according to the 
reading of my text, which is Dindorf’s and also that of the majority 
of editors. Only one MS. reads edvola...rd. The rest all agree in 
reading etvolg...r7@ Two explanations may be suggested: (1) that 
this is a mixture of constructions not inappropriate in a moment of 
agitation (Madvig, 216); (2) that we understand for the subjeet of 
édwxe the Supreme Aaluwy, as in the elliptical phrases ter, viper, celec 
x. T. \. Render: It ts not worth while to mention those things of which 
we have not even been suffered to undergo the experience through the kind- 
ness of some one of the gods, and by reason of the state having shielded itself 
with this alliance which you inveigh against. 

196-198. I ONLY DWELL ON THESE DETAILS FOR THE INSTRUC- 
TION OF YOU WHO ARE MY HEARERS. AUSCHINES KNOWS THEM ALL 
FULL WELL, AND FOR HIM | SHOULD HAVE FEW worps. HB IS THE 
VILEST AND MOST PERNICIOUS OF ALL YOUR POLITICIANS, AND, IF 
THINGS WERE RIGHT, NOT I, BUT HE WOULD BE THE PERSON AR- 
RAIGNED BEFORE YOU THIS DAY. 
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196.16. tavri...rd moddd. All this my long story. rb ru moda dv 


déyou Tis; p-. 886 (fin.).—17. obey. Outside the bar, or wooden 
/Yailing (dp¥paxros) by which the court was surrounded. Aristoph., 


Eq., 675, etc. —19. e€hper, were enough. The same use of the im- 
perfect and pluperfect obtains in Latin (e. g. Hor., 2 Od., XVII., 


28, and Verg., Georg., II., 132). The imperfect without dy is used: 
~ to denote what would be an immediate and easily foreseen conse- 


quence of anything. Cf. Madv., 118, b, where numerous examples 
are given. This was probably the original form of the conditional 
apodosis of past time, and dy, the particle of futurity, would come to 
be added to the verb merely for the sake of greater precision and 
exactness. C. 631, f; Cu. 542.—22. mpordes. YoecOa or 7dnoba 
are the more common Attic forms in the simple verb, as Whiston 
observes. in his excellent note, citing Lobeck (Phryn., 237). — 23. 
tots ddAots depends on ris airijs. Madv., 37, R. 2; C. 451; Cu. 
436, b; G. 186; H. 603. —197. P. 71, 1. 3. od yap, 47 note ovdéy 
yap dv. The passage implies a high compliment to the people. — 5. 
Tq] mode. This dative belongs both to the clause which precedes it 
and to the clause which follows it, referring as much to rofro wemouy- 
kws as it does to gavAdraros and ducuevécraros, and being in each case 
dativus incommodi.—7. *Aptorparos. It would appear from the con- 


text that Aristratus and Aristolaus were working for Philip’s interest 


in their respective localities. History, however, leaves us in the dark 
as. to their operations. The sense of xplvovoc is the same as xpivec in 
15, and ka0draé resembles our colloquial phrase out-and-out. — 198, 
11. évev8oxupetv, to be distinguished in, that is, to found a reputation 
upon. ‘The inf. may be explained as an acc. of respect (Holmes), or 
as an inf. of result with which cre is usually expressed. Dobree 
notices that ‘EAN jvwv...dméxerro is hexametric.—15. Sndots Sé Kal, 
and you show this too. — av tys. Cf. dv BeBiwxey 130, note. —16. ob 
modwTrevar. Kennedy preserves the contrast aptly : your political action 
and your political inaction. —17. évrékpovoe. of orpatyyol evdvs év 
dOuula Roay bre adrois TodTé Te mpGrov dvrexexpovner. Thuc., VI., 46. 
—19. p4ypata kalomdopara, Cf. Olynth., 2, p. 24. wowep yap &v 
rots chpacw judy ews pev dv Eppwpévos | Tus, ovdev EmarcOdverat TOy 
Kab’ Exacta cabpGv, érdy 62 dppbornud re cuuBy wdvTa Kwetrat, Kav 


- piryua Kav orpéupa dy dddo Te Tey brapxdvrwv oabpov 7. —20. Ktvet- 


rar, are disturbed, i. e. the limb originally fractured or sprained gives 
symptoms of the old weakness returning. 


924. NOTES. 


199-205. SuprosINcG WE HAD ADOPTED ANY OTHER POLICY 
THAN THAT, SUPPOSING WE HAD DEMEANED OURSELVES TO SUB- 
MIT To MACEDON, HOW COULD WE HAVE FACED THE DISGRACE 
OF OUR POSITION? How COULD A NATION LIKE OURS WITH ITS 
SPIRIT AND TRADITIONS AND RENOWN HAVE ENDURED SUCH A 
DEGRADATION? SURELY IN OUR ESTIMATION DEATH IS BETTER 
THAN DISHONOR. 

199, 21. éyxevrar, incumbit in: lays great stress upow: cf. sup. wy Ta 
oupBdrTa cuxopdvrer, 192. modus is used in the same way os 
by Herodotus, VII., 158, and Thucydides, IV., 22. — 24. et yap, i.e 
if all had been going on as Aischines falsely peoreee it to have been. 
On the-imperfect tenses, cf. 9, note. —27. 8s. You who did not so 
much as make a sound, did not even open your mouth. — 0t8’ ovtws. Not 
even then ought the city to have abandoned this course, ifit had any regard 
Jor its honor, or its forefathers, or its future. By robrwy is clearly meant 
mpocotdva Tav ddAdAwy, 200. — 200. P. 72, 1. 2. aarotuxetv, to have 
failed: a good instance of the aorist retaining its preterite sense in 
the infinitive mood. Madvy., 172, a.—4. dfvotra, while claiming con- 
tinually to be the leader of others, i. e. to lead the rest of Greece in their 
opposition to Philip. Observe the difference between the imperfect 
in d&ofca and the aorist in dmocrdca, the former denoting a con- 
tinued, and the latter a momentary action. — 7. mpocitro. Pluperf. 
midd. had she thrown away. The adverb dxovirt, without a struggle, oc- 
eurs in Thuc., IV., 73, cal atdrots ®omep dxovirl thy vikny Sixauds dv 
TiGecbar. Vocabulum ex palestra desumptum. Bremi. — odSéva... 
ovx, every conceivable peril. On ovdels doris ot, see Mady., 105, b, R. 
—9. ph yap. Subin. etrw: i.e. you, Aschines, would alone have 
been to blame ; not the state; not I; heaven forefend I should name 
either as responsible. A similar ellipse of etrw in the phrase mw} Ort 
has been already noticed. The eae mo\ews, €wod are, of course, 
governed by xarémrucev.— 201. 10. éwpapev &v. With what face, 
pray, could we have looked) Jon any one visiting our city, had matters con- 
verged to their present crisis, and Philip been elected leader and lord of ail, 
and had the struggle to prevent this been fought by others without ourselves, 
and that though our state has never yet, in all her former ages, preferred dis- 
honorable safety to peril for the sake of honor? The whole sentence from 
el rd, to ypnuevys is one sustained protasis, of which, however, there 
are two branches, slightly distinct, the first ending with drdyrwv, and 
the dé of roy 5° brép answering to the pév of ra wév: i.e. the facts are 
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put as the first consideration, the omissions are put as the second. — 
202. 18. tis...“EAAjvev, tls...BapBdpev, i.e. who in the wide world. 
—19. OnBalwv, whose supremacy extended, from the date of Leuc- 
tra to that of Mantinea (18), nine years. — mpoTepov, i. e. between the 
establishment of the Thirty, and the battle of Leuctra ; thirty-three 


_ years. — 20. Ilepoay. Tracing history backwards he arrives at the 


strong point of Athenian history, the period of the Persian wars. 
Dissen cites in illustration here Herod., VIII., 1836-144; IX., 1-5; 
and Philipp., 11., p. 68. —21. xdpuros. That is, they would have been 
thankful to secure at any sacrifice the resignation by Athens of her 
post as the champion of Greece, it being assumed that the strength of 


Greece in reality depended solely on the fact of the Athenian suprem- 


acy.— 22. BovAeror. The indicative again in an historic consecution. 
Madv., 130, b. The primary tense is here also the more vigorous. — 
AaPotoy. That she should take whatever she pleased, retaining also what- 
ever she possessed, provided she would submit to dictation, and allow some 
other power to hold the supremacy of Hellas. A striking example of the 
participial clause dominating over the principial clause to which it is 
in form subordinate (Madv., 176, b). We must notice \aBovcn, the 
aorist, of single acquisition, éxovoy, the imperfect, of permanent pos- 
session. Cf. d&wdca and dmocraca, 200. By 76 xedevduevor rrovety is 
meant simply a state of submission and subjection, the exact opposite 
of mpoeordvar. So again 204. — 203. 25. mdarpva, national: i. e. the 
feelings which the Athenians, as a nation, inherited from their fore- 
fathers. — 27. pr 8lkava. The negative is 47 to make the designa- 
tion indefinite and hypothetical. C. 686; Cu. 618; G. 283, 5; 
H. 840. It is trajected from its ordinary position (immediately 
after 6é) in order to keep it close to Sika. Translate: those who are 
powerful, it is true, but who do what is wrong. — P. 73,1. 1. mpoobepéevny 
denotes the manner or means, by attaching herself to.— 2. aN éyovi- 
topévn, but in her struggle for pre-eminence, for honor, for glory, she has 
persistently imperilled herself through her whole history. drywvlferbat, of a 
severe and protracted effort, as in 20. aldva accusative of duration, 
of time. — 3. Suarerédexe, cf. C. 677, e; Cu. 590; H. 798; G. 279, 
note. — 204. 5. #Oeotv, character as the result of manners and habits. 
400s = a prolonged and strengthened 260s. 7% dé 7OuKh €& EOous Tept- 
ylwerat, b0ev Kal rotvoua érxnke puxpoy mapexk\ivov amd Tod eGous. 
Aristot., Eth., I1., 1.—7. ayaoarto, Who would not admire the valor 
of those heroes? It is pretty clear, as Dissen remarks, whom the 
10 * ; fo) 
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orator intends for the Themistocles of his own period, and whom for 
the Cyrsilus. —8. Kal Tay xdpav kal Thy drwy, not only their territory, 
but even their city.— 10. 7 Kehevdpevoy, 1. e. to submit to the terms 
dictated by Persia. — 12. Gropyvépevov. We have had the full 
phrase dropaiverar youn, 189. — 13. Kvpcidov. A question arises 
here on a small historical point. Is this Cyrsilus the same person 
whom Herodotus (IX., 5) calls Lycidas? If not, there was a singu- 
lar coincidence in the fate of these two unfortunate men. Lach of 
them is represented as having advocated submission to Persia, and. 
being stoned to death in consequence. But the dates differ. The 
death of Cyrsilus, according to the orator, took place when the Athe- 
nians had only just resolved. to abandon Athens and take to their 
wooden walls. The death ‘of Lycidas, according to Herodotus, took 
place immediately after the capture of Athens by Mardonius, who then 
made overtures of peace to the Athenian government who were with 
the fleet at Salamis. This difference of date is almost conclusive 
against the identity of the two cases. -And surely it is very possible 
that in this exciting year there were two victims to the patriotic fury 
of the populace, both of whom died under exactly similar circum- 
stances. The first case would be only too likely to serve as a precedent 
for the second. Cicero clearly accepts it as a true history, judg- 
ing by his context in the De Of, III., 11, 48. The commentators, 
however, generally consider the two cases as one, with a ‘discrepancy 
in the names. — 14. tiv yovaik’. In the case of Lycidas not only 
the wife but the children also were murdered. Herod. (J. c.),— 
205. 16. Sovdcicovciv ettvxas, who would secure them a comfortable 
slavery. Here the indicative again in the historic consecution adds to 
the force of the picture. So also é&écra: in the following clause. 
Besides adding to the vivacity, the indicatives here ‘‘identify the 
Athenians of the two different ages, and represent the liberty and in- 
dependence of one epoch as the unbroken continuity of the freedom 
asserted in another.” WuHiston.—18. otx\1@ warpl. Cf. [Plato- 
nis] Lpist.; 1X. (translated by Cicero, De Off, I., 7, 22), &xacros tuav 
oux abrio udvoy yéyover, aNd TAS Yevérews uay 7d wév Teh warpls wepl- 
ferat, To O€ re of yervyjcarres, 7d dé of Nowwol Pio. BREMI. —22. wep 
péver. Awaits his appointed and natural end: ciwapuévys, as distinct from 
suicide ; avréuaroy as distinct from death by external violence. — 
Kal ry warplbt, sc. yeyerFoAar voulfwr, while the other deeming himself 
born for his country also. — 23. émseiv in its very frequent sense of. 
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living to see evil. Msch., Ag., 1246, Soph., Track., 1206, ete. — 24. 
Tas...dritas, the outrages and indignities. Observe the emphatie 
position of rod @avdrov = deuth itself. Wuiston. ; 
206-210. SucH HAS BEEN ALWAYS YOUR spirit. I.Do NoT PRE- 
‘TEND THAT I INSPIRED IT, BUT 1 DO MAINTAIN THAT I MINISTERED 
TO If MOST EFFECTIVELY. Jr YOU CONDEMN MY FRIEND, YOU CON- 
DEMN YOUR OWN CONDUCT AT THAT PERIOD. YOU ATTRIBUTE YOUR 
i FAILURE TO MISJUDGMENT, NOT TO MISFORTUNE. Bur on! By THE 
MEMORY OF OUR ANCESTORS, YOUR CONDUCT WAS RIGHT BEYOND 
; QUESTION. Ir WAS PERIL FOR THE SAKE OF FREEDOM, THE IDEA 
2 OF ANSCHINES SPEAKING AS HE DID ABOUT NATIONAL TROPHIES AND 
A HONORS, AND THEN EXPECTING THAT YOUR STATESMEN SHOULD DI- 
RECT YOU OLHERWISE THAN WAS WORTHY OF THESE PAST TRIUMPHS! 
IN PUBLIC LIFE WE ARE ALL OF US BOUND TO FOLLOW THE FOOTSTEPS 
OF OUR NOBLE FOREFATHERS, AND TO ACT IN ACCORDANCE WITH OUR 
NATIONAL SPIRIT. YOU, GENTLEMEN, IN YOUR JUDICIAL CAPACITY 
FEEL THIS, | AM SURE, AS I DO, AND ACT UPON IT WITHOUT FAIL. 
206. P. 74, 1. 3. tperépas. The predicate is put first for the sake 
of emphasis. —5. tis pévrot Siaxovias. Jn the execution, however, of 
every single thing that has been done,I say that I also have had a share. 
“On the primary sense of ézé see 17: here we might render it connected 
with. — 207. 6. tav 3dov. The entire business, i. e. both ras mpoae- 
pécers and Ta mempayyuéva, both our policy and its execution. ois 
dots 89. —9. Tips. My honor, sc. rod orepdvov.— 10. éykapua. 
Your triumphs. Aristotle (Rhet., I., 9) defines éy«déuov as special’ 
laudation bestowed for particular and brilliant actions, érawos signi- 
fying praise in general. — fs pev...ra 8’. These particles mark and 
emphasize.the comparison between the less injury done to the orator 
and the greater wrong inflicted on his country: seeks to deprive me, 
indeed, of my honor for the present, but robs you of your triumphs for all 
future time. —12. rov8t. If you condemn my friend Ctesiphon, on the 
plea that I have not advised our state for the best, you will adjudge your- 
selves to have done wrong, and not to have suffered those results merely 
through the perverseness of fortune. He means that in condemning 
his policy and action they would practically condemn their own, as 
he had been merely the mouthpiece and instrument of the national 
will. Thus their failures would be deserved, not accidental. On the 
participial construction see Madvig, 175, 176. With dyvapootvy 
Schiifer compares Soph., O. C., 86: Polfw re xdyol wh yévno®” aryved- 
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poves: also p. 1468, 1. 15. In ddéere here there is much of the tech- 
nical meaning to be formally decreed which doxeiy so often possesses. — 
208. 17. mpoxvSuvetcavtas. Who bore the brunt. The compound 
mpo- is of locus here, i. e. the forefront of the battle. . The expres- 
sion is probably adopted from Thucydides (I., 73), who says that, we 
alone, sc. the Athenians, at Marathon bore the brunt of battle with 
the barbarian, mooxwduvebcar-r@ BapBdpy. This apostrophe is de- 
servedly admired by Longinus (c. 16), Hermogenes (p. 260), Aristides 
(p. 170), Quintilian, XI., 3, etc. —18. mwapatatapevous. Who stood 
in the ranks: Thuc., I., 29. It has been well observed by all critics 
that the orator carefully avoids in this description any allusion to the 
victories of Marathon, Plateea, etc. He is citing examples, not of suc- 
cess, but of intrepidity, else of course his parallel would fail. And he 
justifies his parallel most happily by the words at the close of this 
sentence ods dmavras...uévous. See Longinus, 1. e., Lord Brougham 
(Works VII., 124), Whiston in loc., et al. — 20. pvqpacr. Tidéacw 
obv és TO Onudcrov ofa, 8 éorw émt Tod KaNAloTou mpoacTelov THs TOEWS 
(the Ceramicus) kal det év air@ Odrrovet Tods x TGv woduwy. Thuc., 
II., 34. He excepts the heroes of Marathon who were buried on the 
spot where they fell. —24. Sixatws. Cf. elkdrws 23. — 209. 27. ypap- 
_paroxidwv. Derived, according to Htym. Mag., either from xupds 
(arc of ypaupmarets rpoxexupdres ypdpovow) or else from kigwy the pil- 
lory (éret of dyopatoe 7S kipwm pacrvyobvra:)! We have no English 
equivalent. Perhaps you scribbling scoundrel would be sufficiently 
abusive. —P. 75, 1. 2. @deyes. Aischines, p. 79 sq. wérepov uty apet- 
vey avyp evar Soke? QemicrokdAFs 6 cTparyyjoas Ore Thy wepl Dadapiva 
vauuaxlay Tov Ilépony évixare, 7 Anuocbévns 6 Tas Takers Nur; kK. T. d. 
— dv, i. e. they were, he alleges, irrelevant in the present action 
against Ctesiphon. And yet what of these were required for the present 
trial? —lvos. We must resolve this, in English, into an interroga- 
tive principal sentence, Madv., 198, a.— 4. rov mept. And I who 
was coming forward to advise the state about her supremacy, in whose spirit 
ought I to have mounted the Bema? The spirit of a man who would say 
what was unworthy of the past? mpwrelwr, i. e. to suggest a policy by 
which she should retain her primacy, 66. The masculine gender of 
tlvos is clear from the context. The gender of rovrwv is neuter, and 
it must include the notion of rpdraia, udyas, x. r. \. which he has 
specified above. So Holmes. But Westermann, Whiston, Kennedy, 
Leland, and the commentators generally, take it to be masculine, and 
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refer it to the Athenians, unworthy of the people. —210. 7. Sixatos. 
Nay, but I should not have been fit to live; strictly, I should have deserved 
to be executed. We have to supply e pdvnua rovobrov éhaBov. — dpas, 
Tovs Oicaords as distinct from himself rév c¥uBovrov.— 8. awd. Start- 
ing from, i. e.in: diavolas spirit. — 9. ra pév. ‘But to judge the affuirs 
(lit. contracts, cvupBsdrata) of every-day life, on the one hand with a view 
“(cxorotvras) to special laws and acts, but public measures on the other 
hand looking only, etc.  cup8drara is object of xplvew. — Blov. 
Special. In ordinary cases, civil or criminal, they would be bound 
to form their decision according to the definite’ statutes of their 
code, applied to each individual case. But in a political trial they 
might frame their sentence according to traditional spirit and pre- 
cedent, rather than by any letter of written law. The orator’s drift 
is clear. He wishes the jury to overlook the formal illegality of 
Ctesiphon’s proposal, in consideration of the great political services 
which that proposal was intended to remunerate. —12. dmroBAérovras, 
Observe the force of the preposition, looking back, or looking away. 
aé&imuata=worthy examples, strictly, the obligations imposed by the 
illustrious deeds of their ancestors. Compare Whiston’s note. —13. 
7y Baxtnpia. His staff and his ticket, i. e. his official paraphernalia. 
On the staff which each dicast received was painted the letter indicat- 
ing the court in which he was to serye. The ticket he delivered to 
the prytanes after the sitting, and thus received his fee of three obols. 
See Dic. of Ant., Dicastery, and Dicasts. 

211, 212. Bur I HAVE BEEN DIGRESSING AND MUST NOW SUPPLY 
AN OMISSION. YOU MUST TAKE THE LETTER WE WROTE AS YOUR 
AMBASSADORS AT THEBES. AISCHINES GIVES ME NO CREDIT FOR OUR 
DIPLOMATIO SUCCESSES, BUT ONLY FOR OUR MILITARY FAILURES. 

_ YET WITH THE LATTER | HAD NOTHING TO DO, AND WITH THE FOR- 
MER EVERYTHING. 
_ 211.17. “ANAa yép. 42. On éorw d see Madv., 102, b., and 
Liddell and Scott’s Lex. —19. 67d0ev, i. e. éxetoe drd0ev 66. — 22. 
tay GdAov. Puta Mnianorum, Dolopum, Phthiotarum, Aitolerum. 
DissEn. — 23. mpéoBers. See Plutarch’s Vita Demosth.,c. 18. Amyn- 
tas and Clearchus are named as the Macedonian envoys. — 25. viv. 
At this present moment (while the story told at the time of the em- 
bassy was very different). He appeals to the records of the actual 
period to confirm him. — 212. 27. Katto, And, Z assure you, my op- 
ponent has adopted such an extravagance of calumny that, if, on the one 
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~ hand, any of our objects was achieved, he says tt was thanks to opportunity 
not to me. Cf. Asch. c. Ctes., 141, p. 76, 1.1. On dore with the 
indicative see 38, 120, and on érépws sce 85. ~ ws adds emphasis = quite 
otherwise, strictly as different-aspossible, C. 711; Cu. 631; H. 664. 
—P.76, 1. 6. cvvairtos, i. e. he does not give me credit for oven shall 


in the good, while he imputes to me the whole of the evil. ovvaitias 


64. Render: so it seems I, the counsellor and orator, am judged by him 
to have no share in any of the results of argument and counsel, but to be the 
sole author of the misfortunes that have attended our arms and strategy. — 
EIIIZSTOAH. At this point the forgers’ ingenuity or perseverance 
would seem to have been exhausted, and to the great relief both of 
reader and commentator we are troubled with no more spurious docu- 
ments in the rest of the oration. 

213-217. Tun ASSEMBLY WAS HELD: THE ALLIES OF PHILIP 
SPOKE FIRST; WE MADE OUR REPLY. | NEED NOT WEARY YOU 
WITH DETAILS. THEBES ACCEPTED OUR PROPOSAL AND CALLED UPON 
US TOAID THEM. THEY COULD NOT HAVE PAID US A HIGHER HONOR, 
AND WE ACTED WITH THEBES THROUGHOUT THE CAMPAIGN IN A 
MANNER WHICH SHOWED WE DESERVED THAT 10NOR. REMEMBER 
OUR PUBLIC REJOICINGS AT THE TIME. Drp AiscHINES TAKE HIS 
PART IN THEM? THEN WHAT DOES HE MEAN BY HIS PRESENT DE- 
NUNCIATION ? DID HE TAKE NO PART IN THOSE PUBLIC REJOICINGS ? 
THEN WHAT A WRETCH HE MUST HAVE BEEN ! 

213. 11. émoufoavro, sc. the Thebans. —12. éxelvovs, the ambas- 
sadors of Philip and the Thessalians. —16. 7d 8° ovv. And in fine 
they required them to show their gratitude for the benefits they had received 
jirom Philip and to take satisfaction for the wrongs which they had received 
from you. Kepddacoy is another adverbial accusative, Mady., 31, d; 
Cr. 483; Cu. 404; G. 160; H. 552. The imperfect 7éouv refers to 
the whole tenor of their speech; as also édyunydpour above. —19. 
Omotépws. They demanded either that Thebes should join in the 
invasion, or at any rate that they should give the invaders free pas- 
sage. They promised a share of the spoil in either event, and threat- 
ened the devastation of Boeotia in any other. — Stévras and cvvepBa- 
Aévras agree with atro’s in the previous line and denote the two 
ways, either of which they (the Thebans) may choose. —21. é« tfs, 


i. e. plundered from. Constructio pregnans. C. 704; H. 618, a. — 


23. é&« 8t dv...&pacay, while as the result of what they said we should 


advise, property in Beotia would be plundered by the war. Ta...duapmacOy- 
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goyeva, like Bookiwara...fjéovra is governed by édetkvycay. —P. ills 
1.1. ovyretvoyr’. All aiming at the same result. — 214, 2. avreltropev. 

Absent from =, but found in all the other MSS. Its ellipsis, though 
* quite grammatical, would not at all improve the sentence. — éyd pev. 
I myself would give my very life to repeat. The transposition of rod Biov 
is for the sake of emphasis. The meanings of dyri seem to pass 
through the following steps, (1) over against, (2) a counterbalance, 
_ (3) an equivalent, (4) a substitute. —4. tpas with 8Souxa is em- 
phatic for sjuets with voulonre. uh is lest governing voutenre. — 5. 
KarakAvopcv. A deluge had swept over the events, i. e. all sign and 
trace of them had been obliterated: on do7ep dy ef see Mady., 139, 
ce; C. 622, d; H. 754. 215.9. Mera taira., With this we must 
compare throughout the corresponding passage of Alschines (pp. 73— 
z 75) where he represents that the Thebans begged for the aid and alli- 
= ance of Athens, simply under the pressure of their alarm at the 

seizure of Elatea by Philip, and prior to ‘a single syllable of any 
_ decree being proposed by Demosthenes.” The Athenians then hav- 

ing marched in force to Thebes, Philip, according to Aischines, was 

afraid to continue the war, and wished to make peace. So, he says, 
ae did the Thebans: and the latter requested the Athenian troops to 
B - retire to Athens, and the Ecclesia to be convened for discussion of 
ee Philip’s proposal. It was only at this later Ecclesia, says Aischines, 
that Demosthenes urged the policy of carrying on the war against 
_ Philip, and over-persuaded the Thebans into the same course, for fear 
the latter should make peace independently, and get pay from Philip 
for doing so, from which pecuniary benefit Demosthenes would be 
excluded. Perhaps Aischines believed all this when he said it; the 
historical records of the period seem to have been in the greatest con- 
fusion ; and it was impossible to prove distinctly why or when Thebes 
joined with Athens against Macedon. But the account given by 
Demosthenes in the description of that Ecclesia (169 sq. ‘Eorépa yey 
yap #v) is so circumstantial, and appeals so directly to the memory of 
those amongst his hearers who had been present on that great occa- 
sion, that if he had not been speaking the truth, exposure and ruin 
must have followed.. In explanation of this confusion in the facts 
and of the discrepancy between the orators, it will be remembered 
that eight years had elapsed between the battle of Cheronea and the 
delivery of the speeches on the Crown, and a still longer interval (it 
is not known how long) between that battle and the revised edition 
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of Eschines’s speech. Whiston agrees with Dissen that Hschines’s 
statements, so far as they differ from the narrative of Demosthenes, 
were inserted in the revised edition, and ‘are ‘‘ manifesta mendacia,” — 
10. é€ Are, GBonfcire. This simple asyndeton is much admired by 
Bremi, as descriptive of rapid action. —11. owdtrav. The Theban 
infantry and cavalry were encamped outside, while the Athenian 
forces were admitted within the walls. The compliment to Athens is 
obvious, and the nature of the confidence so displayed receives illus- 
tration from the sentence eds rds olklas...ryuudérara. Dissen dbjects to 
this the absence of the proper pronouns, their and your. But the 


) articles take the place of the pronouns.and emphasize the distinction 
‘\ which is evident from the connection. Render: while their infantry 


\ and their cavalry were without the walls they received your army, ete. —15. — 


macw. In the eyes of all mankind. Dative of relation, Mady., G. S., 
35.—Kad’, Upon. A good example of card, without its sense of hos- 
tility preceding the genitive case (cf. 17 note). Sop. 135, méyuorov 
Ka? buoy éyxdpov. —20. maor 8’. The particle dé connects the 
sentence «atro:...édeEav with the sentence xal ydp...Pidlrmov. As 
examples of 6é standing further on in a sentence than its usual place 
of second word the Lexica all quote Soph., H/., 1117; Xen., Hellen., 
V., 2, 37, ete. The translation of cal 7a map adrois cai thus becomes, 
both with them and.— 22. cadpocivys. Showed they had confidence in 
you, as regarded your morality. The Greek is literally belief in morality 
as regarded you. No single English word can render cwdpoctrys. 
Whiston translates it selfcommand, and Kennedy good behavior. The 
connection shows that self-command is especially intended, although 
something more is also comprehended. — 24. épdvycav, were shown 
by the facts in the case. —216. P. 78, 1. 3. pdxas. Accusative of 
time, Madv., G. S., 30. Others take it as a sort of cognate accusa- 
tive, Madv., 26, a; C. 477; Cu. 400; G. 159; H. 547. — rod qwora- 
pot. The Cephissus. The first battle was fought in the valley of 
the Cephissus between Elatea and Thebes. —4. yewepwhv. In the 
winter, according to Grote, who supposes a ten months’ interval be- 
tween October of 339 and August of 838. On the other hand Thirl- 
wall prefers to render of the storm. The Lexica all concur in asserting 
that this latter idea would in Attic be usually expressed by xeuépuos, 
not by xeiwepwos, which generally beyond question means in thé winter. 


In the great obscurity of the history concerning this period, it is quite — 


impossible to settle such minor details with precision. I prefer the — 
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view of Grote, as being the best in regard to the language here, and also 
‘quite consistent with the other history. But I cordially agree with 


Reiske also when he says, ‘‘hec tanti non est querere. Quod sciri 
nequit de eo ne querendum quidem est. Multa sunt in vetustis aucto- 


vibus obscura que nulla vis ingenii, nulla investigandi industria, nulla 


dies unquam aperiet.” —217.9. {qdov. Bliss. otas Narpelas dvO’ bcov 
§prov Tpéper. Soph., Aj.,503. So Holmes. Better, emulation, or admi- 
ration. —13. ¢yratero. Was proved to have been along with the rest, i. e. 
taking a share in the general rejoicings. 14. p@AAoyv...dova, or, rather, 
does he not act impiously even. —15. et dv...0cods, if what he himself called 
the gods to witness as being most excellent, this he now expects you to condemn 
as not most excellent, you who have sworn by those gods, sc. the very gods 
CE Loh 
means of the @volac kal wourat 17. He means that nothing can more 


effectively put a national success on record than the circumstance 
that it has been the subject of national thanksgiving to heaven. -— 
16. YnploacBar, i. e. by condemning Ctesiphon they would condemn 
the orator’s policy and its results, among which would be included 
the particular triumph referred to here. —17. dpapoxdtas. Tov dpxoy 
2.— et 8 pq. The dilemma is merely rhetorical, as Lord Brougham 


well observes ; AEschines could easily have answered that he saw the 
‘fallacy of hese rejoicings, though no one else at Athens did so; that 


therefore he declined to share them, and stayed at home in seclusion 


and sorrow. At the same time, his Lordship admires the rhetorical 


excellence of the dilemma and the exquisite beauty and force of the 
passage. 

218. So THEBES AND OURSELVES WERE REJOICING AND GIVING 
THANKS: AND PHILIP WAS IN A STATE OF ALARM AS HIS LETTERS 
PROVE. THIS WAS ALL MY DOING. 

218. 21. fpev ev: We were full of thanksgivings. The preposition 
of place introduces the status in quo. — 22. vopltew. Belief: the awk- 
wardness of the construction is redeemed by its antithetic success. — 


mepraoryker, It had come about that those who seemed likely to need suc-— 


cor, owing to the conduct of these men, were themselves sending succor to 
others in consequence of following my counsels. There is no difference of 
translation between a¢ dy and é€ dy in this sentence ; the change is 
merely for variety. —25. Adte. The double augment is peculiarly 


- Attic. “‘In Demosthene id deesse nusquam notavi.” Bremt.— 


gwvds. Strong expressions, Cl. wacav, 7d Neyouevov, Pavip lévra, 
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Plato, 890, D, 580, etc. Cf. 222.-—P. 79, 1. 4. ovvéxea. Persist-— 
ence; pertinacity. From the context, which is sarcastic, we must rather 
take the word in its bad sense-—mAdvot, Rovings, i. e. mpeoBetae : 
the derisive tone is very marked both in this and the two next 
phrases. —tadattepla, Tribulations. — rd woddd.. Those numerous. 
Cf. r& roddd ypdupara, Act. Apost., xxvi., 24, where the same irony 
is underlying. These nominatives are the subjects of dmeipydoato, ” 
which is singular to agree with the neuter plural Yydicpara, and to 
sum them all up together = what it all accomplished. 

219-221. ATHENS HAS HAD A HOST OF GOOD STATESMEN BE- 
SIDES MYSELF, BUT NEVER ONE WHO WORKED SO HARD OR DEVOTED 
HIMSELF SO ENTIRELY. Nor THAT I HAD ANY EXTRAVAGANT 
OPINION OF MY OWN POWER. But I THOUGHT THE CRISIS EXACT- 
ED THE UTMOST PERSONAL EFFORTS, AND THAT NO ONE’S PERSONAL 
EFFORTS COULD BE MORE EFFECTUAL THAN MINE. 

219. 7. moddol. Compare the exactly parallel passage, p. 436, 
1. 12, De F. L. — éxetvos, that famous. C. 542, b. —9. .Kaddlotpa- 
ros. jer KadMorparov tov’ Agudvaiov Tay dev pddiora elev Stva- 
cOa, Aschin., p. 44 (med.). Mentioned as an exile endeavoring to 
return illegally in Demosthenes adv. Polycl., p. 1221. Honorably 
mentioned by the orator, pp. 1187, 1353, 1359, if those orations are 
genuine. Cf. Plut., Dem., 5. Libanius (Vit. Dem., p. 503) says that 
the orator when a boy heard Callistratus speak on the Oropus ques- 
tion, and thence conceived his own passion for rhetoric and publie 
speaking. —’Apirroav, 70. —Képados. A leading statesman in 
the political crisis of 403. Although so prominent, he seems to have 
never committed himself, 351. ischines speaks of him with en- 
thusiasm, p. 81. So does Dinarchus, pp. 95, 100. — OpacdBovdes. 
The hero of the revolution in 403. Dinarch., p. 93 (med.); Lys., 
p. 124; Isoer., p. 375 (fin.); Aischin., p. 82, etc.» All the Attic.ora- 
tors concur in the praises of this Opac’Bovhos (AvKou Drecprevs). 
There were four Thrasybuli in the same period, but no other of the 
same reputation. We need have no doubt as to which of the four the 
orator speaks of here. —11. eis od8év. Closely connected with dua 
mavrds. Whatever movement they took up they did not (so the ora- 
tor alleges) persevere in supporting it through every phase and 
department, as he professes to have done himself. —12. &v émpé- 
ofevoev. Frequentative: like our idiom would not, though literally 
would not have. Cf. Avistoph., Pax, 640-644,.—13. taredelrre, Al- 
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ways reserved for himself. The t- describes the underlying motive. 
+ The force of the imperfect is here strongly marked. A parallel ex- 


pression is in Alschin., p. 41 (jin.), adrots karé\trov Ti dvagopdv. — 
14. &pa pev...dpa 8’, at once...and, or not only...but also. — dvadopav. 


_ Resource, something to fall back upon. — 220.17. ottas. So thoroughly: 


referring, I think, to the whole sentence, though Whiston limits it 
to péyay, as in 163.— 19. xopav. To allow any place or even fore- 
thought for my personal safety. x&pa seems to be very rare in this 
sense. The Lexica only quote Aristot., H. A., X., 3. 4, xwpav mapé- 
xe (locum dare), which is not an exact parallel. The orator means 
that he did not give his personal safety a thought, or reserve himself 
any avenue of escape from the consequences ; that he risked all with- 
out exception. — 20. dyamrnrdév. Must be thankful if one could do one’s 
duty without a single omission, i. e. man’s sole aim at that crisis should 
have been to do his duty thoroughly, reckless of personal considera- 
tions, and then to take the consequences be they what they might. 


And aman should have been thankful even to have the opportunity 


of so doing his duty ; whatever the personal peril which might be in- 
volved in the deed. Others take & de? mpdéecev to meet his fate, but, 
I think, not so well. — 221. 22. ruxdv. Jt may be; perhaps. Adv. 
Ace., Madvig, G. S., 182; C. 483; Cu. 401; G. 160; H. 552. — 
23. pre ypddovT’, k. tA, The participle here and in the following 
clauses denotes the condition : neither if he proposed measures would 
any one propose them better, nor if he tried (imperf., C. 594 ; Cu. 489 ; 
G. 200; H. 702) to execute them, ete.. Bédrwov is to be supplied with 
mpaéat.—26. trartov. I always in everything put myself at the post, 
For év racw we should rather expect émt rdyra according to the usual 
construction of rdccew: but the sense is not altered, for we supply 
the éi out of the proleptic év. 

222. SUCH WAS THE RESULT OF MY POLICY. FoR THIS IT WAS 
RIGHTLY PROPOSED THAT I SHOULD RECEIVE A CROWN. 

P. 80, 1.1. His ratra, to such a state.— 2. tabrny tiv davai, such 
the voice he uttered, although accustomed to vaunt. The participle is con- 
cessive. The middle voice expresses the personal motive from which 
boasting must proceed. — 4. éorepavotpny. Was to be crowned. On 
this use of the imperfect, see Madv:, G. S., 113, r.1; C. 594; Cu. 
489; G. 200, N.2; H. 702.—5. yparpdpevos. Who indicted the 


 __proposers (Demomeles and Hyperides ; see 82, devrépov). The full 


phrase would have been 6 yeaydpevos tov A. kal Tov ‘T. mapavouwr, 
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On ypadt, cf. 3, note édetv. — 6. ArdvBas, Ardrdov pavia, 249. — 7d 
pépos. 103, and 82 drywoarres. — 7. dromepevyéta, Which were 
then legally confirmed, lit. acquitted. He means that they passed through 
the ordeal of a public prosecution against their proposer, and as he was 
acquitted, their justice and correctness were thoroughly vindicated. 

223 -226. Wuy DID NoT AUSCHINES OPPOSE THIS DECREE WHICH 
WAS IDENTICAL IN TERMS WITH CTESIPHON’s? BECAUSE HE KNEW 
HE HAD NO CHANCE.OF GETTING A VERDICT ON THE FACTS AS LONG 
AS THE FACTS WERE FRESH IN PEOPLE'S MEMORIES. HIS ONLY 
CHANCE WAS TO WAIT TILL THE FACTS HAD BEEN FORGOTTEN, AND 
THEN TO CONCOCT A FRAUDULENT PROSECUTION DEPENDING ON 
QUIBBLES OF LAW AND RHETORIC. 

223.13. réte. For the date, see 82.—15. paddov eixdrws, with 
more reason.—16, tév8’. My friend here: deictic. So 7@de = my client. 
He means, that to prosecute Ctesiphon, after omitting to prosecute 


_ those who had done exactly the same already, was an irrational pro- 
{ ceeding. Whether Ctesiphon’s act was right or wrong, at all events 
it had precedents. If he was to be prosecuted now, why were not the 


former offenders prosecuted in their time ?— 224, 17. dveveyxety is 
exactly the Latin referre ad and our own refer to (as precedents). — 
yvaoes. The decision pronounced in the Demomeles case. No other 
is meant. The plural only introduces the idea of the abstract. — 18. 
airdy. If Demomeles was prosecuted, at any rate it was not Avschines 
who was the prosecutor. Why does he bring an action now, whereas 
he did not bring any then?— 20. mpax@évrwv. Settled: like our 
colloquial use of done. He claims that the verdict on his policy was 
pronounced once for all in the Demomeles case, and that the question 
cannot be reopened legally. — 21. atré. The actual fact would have 
been tried per se, before it had contracted any of these precedents. The 
bare question, whether Demosthenes was a good statesman or not, 
would have been put before the court, without legal or rhetorical 
complication. — 225, 23. od« qv. There was no opportunity or it was 
not possible. — P, 81, 1. 1. ékdéEavra, has for its object the sentence 
& ure — pnOjvar ; but this sentence represents also the cognate ac- 
cusative after diaBdddew. Translate : picking out what no one knew be- 
Sore, nor supposed would be said to-day, to calumniate them, by changing 
dates and substituting false motives for action instead of the true ones, to ap- 
pear to speak to the purpose. — tv héyew is the opposite of obdev Néyew. 
Compare our something to say and nothing to say. Plato is particularly 


> 
‘i 
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fond of these phrases. — 3. arpoddcrets. Very nearly motives in our com- 


mon use of that word. — 5. wempaypévots is the dative of the remote 
object after perabévra. — 226. 6. ris ddnOelas. 17 first note. The 
article adds to the emphasis: the truth par excellence; i. ¢. real truth, 


_ absolute truth : yubvov obx, only not = all but, almost. — 9, wap aird, 13, 


note, 8. v.—10. pytdpwy ayava. An oratorical arena. Whiston aptly 
cites Thucyd., III., 67.12. Adyou kplowv. A decision on power of 
speaking. This objective use of the genitive is well illustrated in 
Mady., G. S., 48. 

227-231. 1 MUST NOTICE HERE AN INGENIOUS SOPHISM OF MY 
OPPONENT'S. HE SAYS YOU OUGHT TO CAST UP MY SERVICES AND 
REWARDS ARITHMETICALLY, AND SEE WHETHER THERE IS ANY BAL- 
ANCE IN MY FAVOR; OR RATHER, HE SAYS, YOU WILL SEE THERE IS 
NONE. Now I DENY ALTOGETHER THAT PUBLIC SERVICES CAN BE 
TREATED LIKE SUMS IN ARITHMETIC. Bur YoU MAY SET FACTS 
AGAINST FACTS, SET WHAT HAPPENED AGAINST WHAT WOULD HAVE 
HAPPENED HAD IT NOT BEEN FOR ME. I AM QUITE CONTENT TO 
ABIDE BY THAT CALCULATION. 

227.14. yet. It is indispensable to quote in full the passage of 
4ischines -here referred to, viz., p. 62, 59: ef 6€ ricw iuay ekalpvns 
akovoarw dmicTérepos mpoomémTwKev 6 ToLo0Tos Néyos, éxelvws Ti bmd- 
Aourov mrowjoacbe axpiacw, Worep bray mepl XpnudTwv avywpévar dia 
mood xpivov xabefwueba emt Tos Noyiomovs. epxdueta Oy mov Wevders 
oixobev éviore Sdéas eyovres Kara TaY oyioudv. GAN Suws éeddy 6 
byos cvyxeparawO7y, oddels budy éorw otrw dvcKodos Thy Piow Sorts 
otK dmépxerat 7000’ dworoyhoas Kal éruvetoas adyes evar & re dv adros 
ddoyicuos alpp. otrw kal viv thy axpdacw Trojoacbe. —15. olxobev... 
Gpehfcat, to forget the opinion concerning US which you have brought from 
home. The phraseology, it will be seen, is borrowed from Aischines. 
—17. doyltnoe. Cast up accounts under the impression that a man has 
a balance. The commentators differ as to the question whether the 
illustration is drawn from the auditing of official accounts by the Aoyt- 
orat, or from the settling of accounts in trade and at the bank; Holmes, 
Kennedy, and others insisting on the former, Dissen, Whiston, ete., 
preferring the latter view. Perhaps the passage in Eschines favors the 
former. But the language of Demosthenes, oldpevor repretvar XPHUAT a, 
certainly accords better with the latter. Perhaps we may say with 
Westermann that while Aischines seems to have in mind the anditing 
of official accounts, Demosthenes makes it general. — kaBapat...aFpou, 
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if the sums are even: i.e. if the amount on the credit side is exactly 
the same as the amount on the debit. The expression arose from a 
primitive method of keeping accounts with pebbles (WHpox), literally, 
if the pebbles are clear, with no balance left on either side. —18. ovy- 
Xwpetre, you acquiesce in that result ; the acquiescence involves conces- 
sion of the previous idea that there was a balance in hand, and con- 
currence in the correctness of the accounts examined. The verb 
cvyxwpety combines both these meanings. — ovra, i. e. if they found 
no balance in the orator’s favor, however much they expected before- 
hand to find it, Aschines had begged they would act upon that find- 
ing, notupon their previous and misconceived idea. mpoobécdat 
depends on mpoo7xew and means consent to, accept. — 228, 22. tmap- 
xa, that we are, to begin with (§ 1), thoroughly convinced in ourselves (per- 
fect tense, middle voice). srapxovcns which follows is exactly our pre- 
existing. — 24. ob yap dv, 47, second note. — 229. 26. o¥ Blxata, 18, 
s.v. — P. 82, 1. 1. riBets. Not by casting accounts, literally, playing 
pebbles. The d8dxoy contained a number of parallel columns, the 
extreme right-hand column being reserved for the units, the first on 
its left for the tens, the next for the hundreds, and so on. Each 
number in each column would be represented by actually placing on the 
board in that column the same number of pebbles ; for a debit and 
credit account two d&Bdx.a would be required. tf their columns 
tallied exactly, then the Wijgor were kafapal. This was usually ascer- 
tained by examining the two aSd«aa side by side, and column by 
column, and taking off (dvravedeiv) a pebble from the’ one a8dxoy for 
every pebble in the other. See Smith, Dic. Ant., for a diagram of ~ 
the Abacus. — ot ydp...doyopids, for this mode of reckoning, sc. the 
arithmetical, does not belong to public affairs. — 230. 10. ipas, the ob- 
ject of pépew Kal dyew, is placed before them for emphasis. So év 
eipjvy, the predicate of eiva, precedes even the subject of the verb for 
the same reason. —12. é Oaddrrys. AT sea is exactly the equivalent 
of this proleptic use. —231. 15. WAdots. Sums in arithmetic. His 
retort relies on the technical character of the method for casting up 
accounts. Facts, deeds, cannot, like pebbles, be taken up and laid 
aside. — 16, dvravedetv, or that we ought to clear these off, that is, bal- 
ance them against our misfortunes. —18. mpoorl6nps, This arith- 
metical term is, of course, introduced avec intention = add to the account. 
— 21. drtavOpwrlas. The clemency with which Philip treated Athens 
after the battle of Cheronea was in marked contrast with his severity 
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to others, particularly the Thebans. Demades writes (Fragm. 1), éypa- 


Wa kal Priam Tysds* ovk dpvoduat. Surxedlous yap aixwadrovus dvev 
AUTpww, Kal Xia ToT ay THuaTa Xwpls KhpuKos, Kal Tov ’Qowmdy dvev 
mpeoBeias NaBaw byuiv rads éypaya. — 22. awéprBadddpevos, teesting 
himself with. The phrase is common enough, but meant to be sarcastic 
here, as though Philip draped himself in royal and lordly generosity 
to produce a fictitious impression on the mind of Greece. — kadds rov- 
otvtes. Hortune beneficio: happily. The distinction between this and 
kah@s mpdrrovres is illustrated in the-notorious passage, p. 490 (med.), 
bre 0’ tyels, Kah@s Trovotyres, kal KaT& Tas Kowds mpdées kal kara TAANG 
Tivra dwewov éxelywy mparTerTe. 

232, 233. AND REALLY I MUST NOTICE HOW UNWORTHY IT WAS 
OF MY OPPONENT TO MIMIC MY LANGUAGE AND GESTURES. H1s 
BUSINESS WAS TO EXAMINE OUR PUBLIC HISTORY: AS HE HAS NOT 
DONE SO, I SHALL DO IT MYSELF. 

232. 25. cukodavrety may be paraphrased here to libel. Cf. 118, 
188. So below 233 = to make a wilfully false and censorious accusation. 
— 27. mapaddiypata midtrav, jfubrivating illustrations, such, for 
example, as that of striking the balance by counters. Compare 
Whiston, in loc. — P. 83, 1. 1. pipotvpevos. Alschin., p. 77 (med.), 
ov péurvnobe adrod rd miapa pryara...cal maddy bre KUKW wepidwey 
ceaurov érl rod Biyaros édeyes, kK. T.X. — Tapa TodTo. All an con- 
sequence of this, (don’t you sce?) the affairs of Greece have turned out as 
they have. — ¢i, if, instead of ére, because. Madv., Gu Ss5)1 5a Ot ater 
Orat., VIII. —233, 5. av éo«daet continues the apodosis ; would have 
considered in detail (imperfect). — éw attav trav tpyev, in view of the 
simple facts, or on the basis of them. Whiston renders: keeping to 
them. —6. etorjev. Entered into public business, cf. 60.—11. mépevyas. 
Fave shirked, i. e. avoided putting the matter on its true issue. Cf. 116. 

234-239. OUR STRENGTH CONSISTED OF THE MINOR ISLANDS 
ONLY, BESIDES OUR HOME RESOURCES. ALL OUR NEIGHBOR STATES 
WERE HOSTILE. PHILIP ON THE OTHER HAND POSSESSED DESPOTIG 
POWER, TRAINED ARMIES, AMPLE MONEY, AND INDEPENDENT PER- 
SONAL ACTION. WHAT HAD I, HIS ANTAGONIST? NOTHING, EX- 
CEPT THE PRIVILEGE OF SPEAKING, AND THAT HIS ATHENIAN 
SUPPORTERS SHARED ALONG WITH ME. STILL, EVEN THUS, I Gor 
YoU ALLIES, ARMIES, FUNDS. IT IS ABSURD TO DISCUSS NOW 
WHETHER THOSE FUNDS WERE RAISED IN FAIR PROPORTIONS FROM 
EACH CONTRIBUTING STATE, Wh NEVER OURSELVES PUT THAT 
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QUESTION ABOUT OUR SHARE IN SALAMIS. SMALL THANKS WILL 
ANY OF THESE STATES GIVE YOU FOR-BRINGING THIS CHARGE 
AGAINST ME NOW, INSTEAD OF WATCHING THE CASE FOR THEIR 
INTERESTS AT THE ACTUAL TIME. 

234. 15. Xlos. This and the other two islands had won their lib- 
erty in the Social War of 355. — 16. otvragw. A subscription. This 
term was invented as a euphemism for ¢épos tribute ; see Harpocra- 
tion, s. vy: The subscription here alluded to was paid under the 
arrangement of the new confederation formed in 377. Cf. Dinarch., 
p. 92. These changes of the relation between Athens and the islands 
are fully described in Grote. See also Béckh, Pub. Econ., II., 162. 
— 17. mpocEerdcypéva, Collected beforehand, anticipated. So Xenophon 
(@icon., 1V., 9) uses éxAéyoucw. Dissen. — 20. ovrot. ASschines 
and his associates. —21. &@pas...éyyurépw. More enmity than friend- 
ship. C. 445; Cu. 415; G. 182; H. 589.25. ads, sc. barfipxev 
éxovra, supplied from above. Concise and pointed. — 235, 26. av- 
roxpatwp. Compare Olynth., I., p. 10.—27. 8mda...del. Compare 
Ol., II., p. 24; Phil.» I1I., p. 124. — P. 84, 1. 4. 088° tad, 7. o Ke 
These words are only found in one MS.; but otherwise there is noth- 
ing in them which would suggest their being spurious. On the con- 
trary, they are quite Demosthenic and add to the force of the sentence. 
— 6. dthas...rdvrev, absolutely master, leader, lord of all. The climax 
is made more lively and forcible by the asyndeton. — 236. 9. 09 po- 
vov. My only privilege. The force of uere?yov cannot be translated ; 
he means that his privilege, such as it was, was not exclusively-his 
own, but shared to the same extent by Philip’s Athenian supporters. 
—10. mpovribed’. You extended. Thucyd., VI., 14.—13. 4v... 


_ Toxo. On whatever pretext each (of their successes) might happen. — 


14. dagre, sc. dd rijs éxxAnolas, in these points you took counsel in 
the interests of your enemy and so went home. Wutston. — 287. 14. én. 
Proleptic : we should say under; these defeats were not the cause of 
his success, but he had to start in each instance out of the positions 
into which they had sunk him.—17. pipior. The same numbers 
are given by Plutarch, Vit. Demosth., 5. Their insignificance for pur- 
poses of modern warfare is sufficiently striking. —18. &vev. In- 
dependently of the national forces of the several states, i. e. these foreign 
Mercenaries were an extra army altogether. Each state had its own 
army of native troops as well. — 20. ovyré\eav. Joint-contribution ; 
a much more emphatic term than ovvragis, 234; but the cuwrddrea 
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-was voluntary, the other compulsory. — 238. 20. Néyes. Aischines, 
p. 74, ray els Tov TbEmoy dvawudrwv TH wey SUo wépn bulv dveOnkev obs 
- foav amrwrépw oi kivduvo, Td 6€ Tpirov uépos OnBalos. — Ta mpds...8(- 
Kata, i. e. What would have been just on the part of Athens to Thebes, 
ete., in reference to their respective shares of the expense. — 22. 
Butavriovs, Aischin., p. 90. — HtBoéas, pp. 66, 67. But nothing 
in Aschines’ speech corresponds to this exactly. — 24. ékelvoy. 
Those famous. ‘The allusion is, of course, to the battle of Salamis. 
Cf. Aisch., Pers, 341; Herod., VIII., 48; Thueyd., I., 74. — 25. 
tas. ‘‘ Where parts of a whole are stated in numbers, the article is 
sometimes prefixed to the numeral (to denote the definiteness of the 
relation).” Mady., G.S., 11, r. 6. —8vaxoclas. It is sufficiently 
amusing that in the speech de Symm., p. 186, the orator states this 
number at one hundred. It suits his argument there to depreciate 
not so here. The number of the whole fleet is stated by Aischylus as 
300, by Herodotus as 378, by Thucydides as 400. The Athenian 
contingent is stated by Thucydides to have been two thirds; and by 
Herodotus to have been 180 ships. Compare Whiston’s note de 
Symm., 35. — 26. éharrotcbar. To be defrauded, i. e. made to do and 
to pay more than the fair share. — P. 85, 1. 2. ¢i, that, Madv., G.S., 
- 194, c; ef. note, 232. — 239. 4. etra kevds, x. tT. d., and after all they 
are but poor favors which you are conferring on those persons by calum- 
niating me. WHISTON.—5. Tovroirl, OnBalors, Bufavriows, HiPoécr, 
238. If they had been defrauded (as alleged), it would be but a poor 
satisfaction to them to see Demosthenes libelled ; they would have 
been more thankful for a policy maintained at the time, to save them 
from being defrauded. — 8. amapé. Of time: as in 10 (fin.), 13 
(med.), ete., at the moment of, —implying that there was no leisure for 
deliberation, or discussion of abstract right ; the action had to be in- 
stantaneous on the emergency: they had to secure, not all they 
wanted, but all they could get. Whiston, however, takes apd as in 
232 = under the existing circumstances. — 8o0a. This word is definite 
with €S8oudueba and hence takes the indicative, while with dof7 it is 
indefinite and so takes the optative. Compare Whiston’s note. — 
10. 6 dytwvotpevos, he that was bidding against us. Philip was ready 
to buy up for himself any allies whom the Athenians alienated from 
themselves. —11. kal... rpocSefdpevos Kal...rpocOAowv, not only to 
receive them, but also to pay them money into the bargain. 

240-243, Surpostnc I HAD HESITATED IN DOING WHAT I DID, 
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HOW IMMEDIATELY PHILIP WOULD HAVE GAINED ALL: AND THEN 
WOULD NOT MY OPPONENTS HAVE LAID THE BLAME ON ME? THERE 
IS NOTHING SO VILE AS SLANDER. /ESCHINES OF ALL SLANDERERS IS 
VILEST, BASE IN THE WHOLE OF HIS LIFE AND HABITS, AND WITH 
TALENTS UTTERLY PERVERTED TO WORK YOUR RUIN. 

240. 14. rt dv, sc. roelv below: a reduplicated question, the full 
phrase being reserved for the end of the sentence, where the dy is 
repeated. — dxpiBoXoyoupévou=éyorros Ta dikara, Ocadeyouévou mept 
tov iswv. 238. Whiston: while I was refining about these points. — 
19. &€860qcav. Given up: here, of an opportunity thrown away, 
not of a right surrendered, nor of a trust betrayed. —241. 20. tod 
pév. We must supply inverted commas from here to yéyovey, as the 
next sentence explains, i. e. and then, would they not have said, “he 
has got the command of the Hellespont by means of the Byzantines” ? ete. — 
21. otromepmias, 87. The same region in the southeast of Russia is 
now a great corn-growing country. — 24. oppewpévev, 71, Thy» EvBouw 
KaTackevdfwy émiretxicua. —25. Kal...ye=yes, and. — 242, 26. «ro- 
vypdév. A vile thing: the neuters are contemptuous. The same strain 
of vituperation is kept up in the diminutive rdév@pamvov, monkey. — 
P. 86, 1.1. pice kivabos. A born beast. The meaning of xivados is 
not limited to for, as the Lexica abundantly testify. xaf=even. — 
2. #€ dpxfis. Never in his life. The idiom cannot be rendered lit- 
erally. —3. adrotpayuds. The ideal Tragedy-baboon. The form 
avrorpayrxés is after the Platonic avroahyOés, adroayabdy x. T. X., the 
eternal archetype (5a) as distinct from the human counterpart (etdos). 
—dpovpaios. (Enomaus of the country. The epithet is easily under- 
stood as referring to rough and rude country theatricals in the demes 
adjoining the city. év KodA\ur@ Oiviuaov, 180.— 4. tapdonpos. 
Counterfeit, lit. mis-stamped. The adjective is a common epithet of 
bad money, p. 766, 1. 6 (cited by Harpocration), but signifies a coun- 
terfeit in any and every sense. No true and genuine orator, he means, 
would have so spoken and acted. Cf. Aisch., Ag., 760; Aristoph., 
Ach., 517 sq. — 5. viv. To-day=only now at last. The position of 


. this word at the beginning of the sentence gives it all that emphasis. 


And it retains the same in 243. — 243. 6. domep dv el. Cf. 194. 
The parallel passage in Aischines, p. 86, runs thus: ¢ir’ éepwrdv pe, 
Qs éyo muvOdvowar, wéAdev Ths dv ety To.odros tarpds, doris TH vocobvTL 
peTacd ev dobevotyre pundév cup Bovdrevor, TeheuTHoaYTOS O° avrod €xeov 


> 


els Ta evvara dvekloe mpds Tovs oikelous & ériTnevoas Wyrs dv éyévero. 
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It is suggested with some reason that Aischines inserted this in his 
oration after hearing the orator’s reply. —9. voputdpev’. od’ darodavdp 
TOy voutCouevww n&ubOn Isocr., p. 3891. Our word solemnities ig exactly 
parallel. The sense of péporro (were being performed) alludes to the 
funeral procession. And avrg, in his honor, is another example of the 
_Dative of Relation. —10. rd kal rd. So and so, another instance 
ot the article (or relative) used as a demonstrative pronoun. $71.- 
Donaldson’s New Cratylus, 148. —11. epBpovrnre. Lunatic, lit. 

thunder-stricken. Of. rerdpapat (note), 11. —12. etra voy A€yers. So 

then, you speak at last, do you? viv=nunc demum as above. ira ex- 

presses irony and indignation. 

244-247. WHAT CHANCE HAD I aGarnst Painip? He nap 
MIGHT ON HIS SIDE, AND I HAD ONLY RIGHT: I COULD BEAT HIS 
SIDE IN ARGUMENT, BUT THEY COULD WIN BY ARMS. ALL THAT A 
SINGLE STATESMAN COULD Do I pip. AND or THIs I CHALLENGE 
“THE FULLEST INVESTIGATION. : 

244. 13. Wrray. Cheronea. The dilemma is again merely rhe- 
torical (cf. 217). Aischines might deplore the calamity, and yet ~ 
feel satisfaction in his rival’s policy having been proved a mistake. — 
088€=not even.—yavprds. Exult: strictly of a spirited horse. The 
“present tense here includes the imperfect=did and still do: on the 
other hand spocfxey refers back to a past issue which might have 
happened but never did; precisely “imperfect.” —14. év od8ev) ray 
map épol, you will not find it (the defeat) to hawe befallen the city in any 
one of my measures, literally, the things pertaining to me, i. c. Athens was 
victorious in its embassies and plans which were managed by Demos- 
thenes, and defeated only in battle where he was not responsible. ¢y, 
not by, as rendered by some, but, as usual, in. —20. Bacrréav, e. g. 
Cersobleptes who is so prominently mentioned in the speech ¢. Aristocr. 
(see also p. 160, etc.) and Teres (2b.). — 21. tecevtata, Here follows 
ampenv in one MS., and viv in all the other MSS. But = reads as 
above: and either adverb looks very like an interpolation. — 22. 
eoora, These points he (Philip) came and carried by force of arms. — 
245. 25. padaxtav. Mschin., p. 74 ( fin.) : ou ve pone dorpdreuros 
Kal Nerdy rv Taéw avrovs évovbérnaev. — TOV AVTCY, the sane ee 
se, Demosthenes. —26. kal radra, and that too, sc. kpelrT@ yeveo Oat. 


roils Néyos, dat. of means. — 246. P. 87,1. 4, maoav. Make any and 
—%. wérpaxrat pov. Grote thoroughly 


eae ; 
~ every examination: 5, wdavrav. ' 
referring especially to the Olyn- 


indorses the orator’s opinion here, 


2 NOTES. : 
thiacs and Philippics, above all to the First Philippic. — 8. TohiTiKd. 
Tf we render rédeus states, perhaps constitutional is the best translation — 
) of aoderucd. Whiston well renders : which are found in all states as 
constitutional and necessary defects. — 11. bpphv. An impulse to - their . 
duty. —13. od8es pyrod’, The construction is the common ov...47 
with the subjunctive where we supply dewdy or déos orl, between the _ 
two negatives, simply amounting to a future with the very strongest 
negation. See Mady., G. S., 124, a, 3; ClG27eaCa. 620 ; H, 846. 
— 247,18. ot’ Hyepav. The phraseology in this passage is a reitera- 
tion of 21, 24, 60. The senses of pds are noticed 17. —ov8’ 6 dé- 
yos...mpos épé. The question does not even pertain to me.— 20. % ph. 
These-words are omitted in one MS., which inserts «7 between 7@ and 
SiapOaphvac to the great detriment of the sense. But = and the rest 
read as above. Translate: And really as regards being bribed or not, I 
have beaten Philip (i. e. in the game of corruption where one party 
tries to bribe and the other to resist the bribe): jor as the bidder has 
defeated the acceptor if he buys him up, so the refuser, the uncorrupted, has 
defeated the bidder. Whiston cites Herod., I., 68, 69. ‘ 

248 -250. THAT CTESIPHON IS JUSTIFIED IN SPEAKING OF ME IN 
THESE TERMS IS SUFFICIENTLY PROVED BY THE FACT THAT AFTER 
CHMRONEA, IN THE SERIOUS CRISIS OF OUR FORTUNES, I WAS 
ELECTED AGAIN AND AGAIN TO SERVE ON OUR MOST IMPORTANT COM- 
MISSIONS, AND THOUGH ATTACKED BY INCESSANT PROSECUTIONS ON 
THE PART OF THE MACEDONIAN FACTION, I WAS ALWAYS ACQUITTED 
HONORABLY. 

248. 24. & pév. The materials then with which I supplied my friend 
(Ctesiphon) to enable him to write these words with truth about me. Here 
ypdpew has its technical sense, referring to the psephisma which pro- 
posed the vote of the crown. The real primary meaning of Slkavos is 
always right or righteous: the narrower senses true or just are merely 
secondary notions of the word. As one good instance, see Soph., 
T rach., 348. — 26. A 8’...ipets, but those which you, the whole people, 
supplied. — P. 88, 1. 3. €pBeBnxds. In the very midst of its perils and 
alarms, lit. walking in them. Wutston. It agrees with d70s. — ayva- 
povaoo. Cf. 207. The state had reason to feel provoked then if 
ever at the orator’s policy. — 4. yv with the force of #v dy, as so 
often. See 196, note é&jpxe. —o ‘aTyplas. Salvation, i. e. deliver- 
ance from impending destruction and restoration to perfect soundness. 
The use of the word to describe political successes is incessant in the 
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Attic orators. —7. at rdppor. Sce the parallel passage in Lycurgus 
(c. Leocr., p. 154), émewedobvro yap ob mev Tis TOY Tex Gv KATQACKEUTS, 
ob O€ Tis Tay Tappwy, kK. T. XK. —9. GuTdvyv. Corn commissioner. 
“ Besides the regular o:ropvdaxes, who had the charge of the public 
granaries (ovrodéxac), there were appointed im any crisis of scarcity 
(gtrodeia) special commissioners to procure an extra importation of 
“foreign corn. See Dic. Ant. Srros. — 249. 11. ypadds. See 3, 
note on édeiy. On eloayyedias, see 138. On evOvvas, 55, 117, ete. 
svotaytay, having combined (aor.) ; émaydvrev, continually bringing 

(imperf. part.).— 12. o¥ 8v éavtdy, i. e. they suborned persons to 

make these accusations and carry on these prosecutions, taking care 

to keep their own share in the proceedings out of sight, and choosing 

such instruments as were least likely to be suspected of connection 

with themselves: subornabant alios quorum nomine sperabant fore ut ipst 

laterent. Bremi.—14. mpdrovs, sc. mera tiv ev Xapwvela paxnv 

(Schol.). In 338, when the triumph of Macedon was assumed, there 

would naturally be a great opening for the Macedonian party at 

Athens to persecute the Opposition. —16. ZwovkAgovs. Only men- 

tioned here: the same remark applies to Melantus. — @uoxpérous 

of Eleusis (¢. Aristog., p. 783): not the person mentioned above (21), 

who was of Hagnus. —17. Avév8ov. 222. —18. rotvuv. There is 

an anacoluthon here. After the long protasis and parenthesis the 

speaker takes- breath and starts as if with a fresh sentence. Trans- 

late: well, through all these troubles. Whiston renders: on ail these 

occasions, I say.—22. ebopxa. Who had taken their oath and gave 

their verdict on oath, i. e. who gaye a conscientious verdict. On the 

contrast of tenses in these participles cf. the parallel passage, 6 ; on 

tarép = to the honor of, cf. 1 and 8; and on evopxa, 2. — 250. 24. 7d 
pépos. 222.—P. 89, 1. 1. érernpalverbe. Continued to sign and 

seal, i. e. to approve officially as correct. Aischines uses the word - 
metaphorically, de F. L., p. 34, indorsing.— 2. mpoowpodoyetre, you 

Surther certified. Wuiston. —4. 8vopa. What name was it proper or 

ie ZA right for Ctesiphon to assign to my actions, — was it not that name which he 

saw the public assigning? etc. 

251. But, IT WILL BE SAID, A MAN OF HONOR WOULD NEVER HAVE 
BEEN PROSECUTED AT ALL. IF s0, HAPPY THE MAN! YET HOW IS 
HE BETTER THAN THE ACCUSED, WHO IS HONORABLY AcCQuITTED? I 
TOO MAY SAY I HAVE NEVER BEEN PROSECUTED—AT LEAST BY 
JESCHINES. 
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8. 7d Tod Kebddov. That remark of Cephalus was fine: never to be 
put on public trial. More exactly: that affair of Cephalus was beautiful: 
never in any instance to have been prosecuted: yes, indeed, and fortunate 
too. The passage in Auschines runs thus (p. 81,-fin.) : “ANN ovxl 6 
Kédados 6 mahatds éxetvos, 6 SoxGv SnwotiKdraros yeyoverat, ovx otrws 
GN érl rots évavriows EptdoTremetro, dre ovdeuLay wamoTe Ypaphy wéepevye 
mapovduuv, We have had Cephalus already mentioned, with the 
other eminent statesmen, 219.12. mpds ye totrov, so far as he 
(Aischines) 7s concerned at least.— 14. éypdiparo, sc. Aloxivns. An- 
other taunt on the indirect attack (15, 16). ‘ypddeoOar describes the 
mere commencement of the action, didxew its prosecution. —15. apo- 
Adynpar pydév. Although the normal construction would be ovdéy 
we more usually find the negative to be mu after verbs of assertion or 
concession. If ovdév had been written here the negative would not 
have had so close a connection with eivaz. Whiston agrees with 
Schafer that undév, not ovdév, is used to express the admission of 
LEschines. 

252 - 255. Now FOR HIS ARGUMENT REGARDING ForTuNE. ANY 
ARGUMENT FOUNDED ON FORTUNE IS WEAK, BUT HIS PARTICULAR 
ARGUMENT IS WRONG IN PRINCIPLE. How CAN THE FoRTUNE OF 
‘ANY PRIVATE CITIZEN AFFECT OR IMPAIR THE FORTUNE OF THE 
STATE? HOWEVER, LET US EXAMINE HIS PRIVATE FORTUNE AND 
MY OWN, SIDE BY SIDE, IN DETAIL. 

252. 17. a&yvepootvyv.  Unfairness, 207. Cf. dyrwpovfoat, 248. 
peyadryy dé Ocors ayvwpootwnv [Oéuevor], Soph., Trach., 1266, injustice. 
—19. Sdws pév, in general. It is correlative to éwe: 5) dé — 20. 
mpodépe, Cf. p. 576, 1. 18, xalrou Gs éore Slkavov rodvoua pev ToOTO 
@s dveidos tpopépew euol. So objicere in Latin. — 21. ‘v refers to rat- 
tys below : how ts it proper to speak of that, or how reproach another for 


that which, etc. —27. avOpwmwarepoy, lit. more humanly, i. e. with a 


more just apprehension of human life: with how much more truth, and 
the moderation befitting the nature of man.—253. P. 90, 1. 3. AwSe- 
vaioy. He assigns this ancient and venerable title here to Zeus, be- 
cause he wishes to represent him as the Lord of oracles and prophecies, 
whose estimate of Athenian fortune once declared oracularly must be 


always true ; the fortune of Athens is therefore intrinsically good ; — 


though not exempt from sharing in the common distresses of the 
world, when such distresses are universal as they are at the present 


crisis. The good fortune of Athens, involving also the favor of the 
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~ gods, is a favorite theme with Demosthenes. Compare Phil., I., 12, 
_ where he says, “fortune always takes better care of us than we do of 
ourselves.”’— piv. After this word one MS. inserts xal roy “Ard\\w 
Tov UsG.0rv. Dindorf, following 2, reads as above. But Bremi, Bek- 
ker, and Whiston retain the insertion. If retained it weakens greatly 
the force of cat before roy Ala, Zeus himself, and weakens somewhat 
the force of the whole sentence. —4. éméxe,, obtains, prevails. — 254. 
7. 1d pey tolvuv. Now the fact that we chose the noblest policy and the 
fact that we are in better case than those very Hellenes who expected that 
their position would be constant prosperity, provided they threw us over — 
this I set down to the stute’s good fortune.—9. S8idgev, i. e. that they 
would live their lives out in a state of perfect happiness. —10. rlOnpu 
is in its technical sense of recording in a valuation or estimate under 
- a particular item.—7d 8 mpockpotca. But that we have met with 
reverses and that events have not all turned out as we wished, —this I con- 
sider the state has participated as our allotted share in the fortune of the rest 
of the world. The infinitives are the direct objects of mweradapBdva 
which like peréyw and peradldwus is often constructed with an accu- 
sative, as well as with a partitive genitive, and 70...uépos is in appo- 
sition with these infinitive clauses. In év8déAdov we have an example 
of the intransitive use of that verb: so Herod., II., 180, ro’s Aehpovs 
6é éréBadde twapacxeiy. Id., 1V., 115, rev xrynpdrov 7d ériBddrov. — 
255. 14. i8tay. Personal, i. e. Aischines has no right to say that my 
sins bring a curse on the state (Aisch., p. 73): a man’s personal for- 
tune only affects his own personal affairs and extends no further ; any 
estimate of it must be made within that limit.—18. kupiwrépay. 
More supreme than: i. e. more potent in producing effects. Cf. Aisch., 
Dacldset: : 

256. AS HE HAS MADE PERSONAL REFLECTIONS ON ME, I AM 
OBLIGED, HOWEVER RELUCTANT, TO RETALIATE. 

25. Wuxpétyra. Ungenerous feeling: a lack of that human warmth 
of heart and sympathy which would naturally produce great tender- 
ness of word and déed towards the unfortunate. This use of the 
word wWuxpérns is unexampled; but the context explains it. The 
Lexica, however, and the editors translate it otherwise : indifference, 
puerility, absurdity. But L. and S.: coldness of heart, indifference. — 
26. éyd ydp, for J (emphatic) do not consider any one wise who in- 
sults another for being poor, nor prides himself for being brought up 
in affluence.—P. 91, 1. 3. ds dv Sivopor. The full form of the 
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adverbial expression which is usually elliptical. Cf. 4 throughout. — 
é« Tay évovTov, under (lit. out of) existing circumstances. 

257-264. I HAD THE EDUCATION OF A GENTLEMAN FROM 
CHILDHOOD UPWARDS, AND I TOOK THE POSITION OF A GENTLEMAN 
IN PUBLIC LIFE AND BUSINESS. /HSCHINES BEGAN LIFE AS AN 
ERRAND-BOY OF VERY DUBIOUS PARENTAGE, WAS THEN ENGAGED 
IN A SUCCESSION OF MENIAL AND VULGAR OCCUPATIONS, FINALLY 
EMERGED AS A STATESMAN, BUT WHAT A STATESMAN !— WITHOUT 
HEART AND WITHOUT CHARACTER ! 

257. 6. o.tav has here its common technical sense to go to school. 
Tats. Gv époiras és Tivos didacxddov; Arist., Hg., 1235; Plat., Prot., 
326, C, ete. The course of school education is fully described in the 
Protagoras, p. 325; it consisted of (1) ypduuara (language spoken and 
written), (2) study of authors, (8) music, and (4) evdxocpia (good 
principles and good behavior). — kal exew, k. 7. A., and to have what 
(i. e. such an inheritance or allowance as) one must have who is to do 
nothing mean through indigence, i.e. 1 was exempt from the necessity 
of earning my bread in any menial way, 258. The vulgarity: of this 
‘odious comparison” requires indeed all the apology of 256, and even 
so is intolerable. — 8. éd@dvru, i. e. when I became an é7nfos and 
was entered in the Aysuapxuxdy ypauuaretoy as now TeAGy» els dvdpas, 
and of ripe age to hold office. Cf. c. Mid., pp. 564, 565; ¢. Aphob., 
p: 857 ; ¢. Onet., 865, ete.; Dic. Ant., "Epos. — axsrov0a, suitable, 
the natural sequel : i. e. undertaking those state offices which only the 
wealthier class, 104, were required to serve. The Choregus volun- 
teered, as the accepted representative of his tribe, to bear the whole 
expense of putting one of the selected Dramas on the stage. We have 
a full account in the Midias of how the orator served the Choregia and 
the Trierarchia (pp. 540, 564). The duties of the Trierarch have been 
already noticed, 104-106. The system of the Eisphora (extraordinary 
Property Tax) was identical with that described 103, note, Hyendvas. 
For fuller particulars on the various technical allusions in this para- 
graph, see Dic. Ant., s. vv.: and with all this account of the orator’s 
early life compare the speeches against Aphobus, p. 811 sq. — 10. dt- 
Aotiptas, ell short in no point of duty either public or private. Bremi 
says: ‘‘officia ex quibus honorifice prestitis laus redundat in eum 


qui preestiterat: hic etiam officia complectitur amicis prastanda.” 


Though @Arorula is literally honorable ambition, we cannot but para- 
phrase it here. —16. Kadé ye, honorable at any rate, whatever may be 


—— 
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said of their utility. — 258. 17. ovpBeBloxa with the next seven 
words happens to make a Hexameter.—md)\X’ av exav, though I could 
~ say many other things about it, sc. if | would. —19. & ois. By dwelling 
on what I am proud of. The sentiment is exactly the same as in 4, 
The unexpressed antecedent to éy ofs is ros rpdyuast, dative of the 


~ “cause.(i. e. the cause of their probable annoyance), in immediate con- 


nection with umjoa.— 20. cwepvds. Imposing: here false assump- 
tion is implied in contrast to just pride (ceurivouar). On ceuvds, cf. 
35, TH Prywata.— 21. mpds tadryv, in comparison with this. — mola... 
TvxXq, what kind of fortune you have experienced. — 23. mpooeSpebav. 
Sitting in attendance on; i. e. not a member of the school, but only 
there as errand-boy and drudge. — pédav. We know little or nothing’ 
about the ink used at this period; but from this passage we must 
infer that it was prepared like our Indian ink by rubbing from 
a cake. See Dic. Ant., Atramentum. — 24. Bd@pa. Subsellia 
scholustica. Cf. Platon., Protag., 325, E, mapariéacw airots ém 
Tov Ba0pwr avayryyHcKkew ToinTav ayabay momjuara. — Tavayayctoy. 
Synonymous with didackadetov. The word radaywyds has the gen- 
eral sense of tutor as well as its particular sense of the slave who 
escorted the boy on his way to school. — 25, oixérov. Lixactly our own 
domestic: an in-door servant only. — 259. 26. tedotry. Suidas calls 
Glaucothea a re\éorpia, the orator styles her ruwmaviorpia, 284. In 
_ these initiations, which were of Phrygian origin, Glaucothea as high 
priestess would play the cymbals, and Alschines would read the 
requisite passages out of the mystic books. The deity worshipped 
in these solemnities seems to have been Sabazius, a Phrygian god, 
afterwards identified with Dionysus Sabazius. Aristoph., Av., 875, 
etxerbe kal Ppvyi\w LaPagiw, where Pp'yros is a wretched pun on 
@piywos. — 27. ovverkevopot. And helped in all the other business 
(ceremonies, Kennedy ; impostures, Whiston), i.e. all the technical 
performance connected with the rites, as the context explains. — 
P. 92, 1.1. thv vinra, during the night. ev is correlative to 6é with 
év rais huépas. —veBpttwv. A coined word, contemptuous in its 
form ; so kparnpl{wv also: working away with fawn-skin and bowl. The 
wearing of the fawn-skin in Dionysiac rites is sufficiently notorious ; _ 
here it is probably meant that the business of Auschines was to robe 
the candidates for initiation, as well as assuming the dress himself. 
See Harpocration (s. v.). The xparjp would be indispensable, both 
for libations and for the orgies which followed. — xa8alpwv. Dissen 
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cites here the ‘excellent explanatory note of Wyttenbach on Plutarch, 

de Superstit., 166, a. “‘Tustrationis pars erat ut corpus lustrandum 
circumlineretur et quasi circumpinseretur imprimis luto, 773, tum 
abstergeretur, quorum illud est wepiieerng hoe diroudrrew, sed utrum- 
que promiscue de tota lustratione dicitur.” See also Harpocration, s. v. 
droudrrwy. As here described, the clay was first smeared all over the 
skin and then rubbed off with bran. The total operation is meant by 
xabalpwy, the details by xal...merdpos. — 3. aviorrds is transitive, rais- 
ing, or making them rise. —4. tpvyov. I’ve escaped the bad; I’ve 
found the better. The idea of initiation is to consecrate and purify the 
nature of the initiated. Hence the candidate is told to describe him- 
self as renouncing sin and cleaving to good forever. Cf. the notorious 
passage of Isocrates (Panegyr., 28) concerning the origin and concep- 
tion of the Mysteries. Also Cic., de Leg., Il., 14. Eurip., Bacch., 
900, is compared by Elmsley. The same formula of devotion, as 
Dissen notices, was used at Athens in certain nuptial ceremonies : 
Suidas, s. v. épvyov. — 5. éddodtEar is the howling_in the orgies. — 
Kal...vopl{o, and for my part I believe it, sc. that no one ever did howl 
so. — 6. ovTw péya. Cf. 285, etdwvor ; 313, Naumrpodwviraros. Also, 
p. 449, de F’. L., where the voice of Aischines is fully criticised. — 
260. 8. Qdcovs has here its technical sense of a Dionysiac procession 
or rather riot, —"Iaxye éé Tév5" dvd Neva yopetcwy dclous és Oracw- 
tas. Arist., Ran., 326.—9. papd0o. Fennel, the Attic form of 
papd0pw. The plant was supposed to have magic powers. Allian, 
H. A., 1X., 17, cited by Dissen. — Aetky. The white poplar was 
supposed to grow in the infernal regions. Harpocration cites Hom., 
Ti., XIII., 389; XVI. 482. That this Dionysus of the Mysteries was 
one of the x@dv0 is sufficiently clear from the Rane of Aristophanes 
(J. c.).—10. mapelas. Squcezing the big-cheeked snakes. Like, if not 
the same as, the ‘‘ puff adder.” W. The serpents were so called from 
the puffed shape of their heads; they were not venomous. Cf. 
Aristoph., Plut., 690. On their use in Bacchic rites, cf. Eurip.,— 
Bacch., 697 + Kat kiteaaree dopas | dpeor kaTrefdoavrTo ixuOow yevur. 
—Il1. eot caBot. Lvoe Saboe. The joyous interjections evo, efa, 
eddy (said to be of Eastern etymology) were specially appropriate to — 
Dionysiac revels. aot is understood to be the abbreviated vocative 
of LaBdfios. — ds dtrns. The words of the song put to represent 
the tune of the dance — Hymen, Hymenee, is always cited as a par- 
allel. The ancient lexicographers explain djs drrys as being mystic 
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: 
names either of Dionysus or of Atys; and support the former view 
by fanciful derivations, — Ujs from verds, drrys from arn. We have 
no other information as to the meaning or origin of the words. — 
emopxovpevos = dancing to the song. —12. €upxes applies to the mu- 


"sic, rponyeudy to the procession, = praecentor, leader of the dance. The 


meanings of kcropdpos and ArxvoPspos are somewhat disputed. But it 
is pretty well established that the xiory referred to was the chest-in 
which the mystic articles were shut up and carried in procession (cf. 
the proverb évos dywr pvornpia, Aristoph., Ran., 159, Schol.): and 
that the Nxvov was a fan-shaped basket containing first-fruits and all 
necessaries for the sacrifices, Dionysus having, among other epithets, 
the yépas of Nexvirns. —14. evOpuTta. YWwuol oly BeBpeypévor ods 
érolow els oxdpyy dprous diadpiWavres— kal hax émioxeddoavres 
(Ulpian), i. e. bits of bread soaked in a bowl of wine and sprinkled 
over with pulse. It may be rendered sweetmeats.— otperrots, twists. : 
—15. vefara, according to Harpocration were rolls of fresh-ground 
barley-meal steeped in honey and'‘studded with raisins and chick-peas. 
Lobeck, however, derives the word, with much more probability, from 
éhatvw, citing the use of éXarjp for pastry in Aristoph., Hquit., 1181. 
— 261.17. éveypddys. Enrolled on the list of your deme. The presid- 
ing officer in every deme (O7juapxos) kept a register of all citizens of 
full age who could be counted among its members ; this was called 
the Anévapxixov ypauparetov, and was the necessary record to prove 
citizenship. — rotro, i. e. the difficulty you had to get your name put 
on the list, on the ground of your parentage. —18. oty. Afterall. Here 
otv has its full original force already noticed (23) as an accusative 
absolute of the neuter participle of edut — this being so, i. e. the point 
being assumed to be true, though not worth discussing. Compare 
our Z say, and however, in their resumptive use. —19. ypapparedery. - 
127, depos ypauuareds. De F. L., p. 371, 1. 20, ete. The diminu- 
tive dpxvdios is sarcastic and contemptuous = petty magistrates. 
Aristoph., Av., 1111, Kav Naxdyres apxtdiov €10’ dprdcar BoddnaGE re. 
— 262. 23. Bapvordvors. To those actors nicknamed the Lugubrious, 
doubtless because they overacted the pathetic. We know nothing of 
them from other sources. In the de F. L., p. 418, we find Aischines 
acting as tritagonist to a different pair of artistes, Theodorus and Aris- 
todemus ; but that was at Athens, not in the rural (or, as we should 
say, ‘‘ provincial”) performances. — 26. émapavys. <A costermonger, 
lit. a small fruiterer who would purchase a stock of fruit from the 
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market-gardens and sell it on his own account. The rustic audience, 
according to the orator, pelted Aischines so freely for his bad acting, 
that he might have set himself up in the olive and fig trade with the 
quantities which they threw at-him. — 27. tpadpara. The remark 
is meant to be facetious: i. e. Aischines received more wounds from 
figs and olives in his desperate and deadly battles with the audience 


than he ever did in the state’s service. With Dindorf I prefer to . 


retain trpavuara here, though = omits it ; all the other MSS. have it, 
and Schiifer retained it, though with a different interpretation ; 
according to his view Aischines robbed the orchards and got caught 
and thrashed while doing so. But the other explanation is simpler 
and better. So Holmes. But rpavuara is probably a gloss, and is 
omitted by most editors. And dydévwr, especially with the relative 
clause which follows, can hardly mean anything else than the dramatic 
contests in which Aischines and his associates were continually battling 
(imperf.) jor dear life. The result was, Demosthenes means to say, 
that they got more (bothkicks and coppers) in this way than from aet- 
ing in the plays. — P. 93, 1. 2. &omovdos kal dkqpuKtos, an implacable 
and unceasing war, where there is no mention of a treaty and no sus- 
pension of hostilities on the appearance of a herald with a flag of 
~ truce. W.—4. oxémreas. As Aischines charged Demosthenes with 
cowardice in the battle of Cheronea, e. g. p. 76, katrayayovons 5 av- 
Tov els Thy WoAW Tis ampocdoKyTov cwTnplas ToOvs “ev TMpwTOUS xpdvouS 
brétpopos Fv dvOpwros, kal mapiow huOvis ert 7d Bua elpnvopt\axa 
buds abrov éxédeve xetporovety. — 263. 5. av...airidcat’, which might 
be imputed to his poverty, lit. for which one might blame his poverty. 
C, 431; Cu. 422; G. 173, 2; H. 577, b. — 6. atra...cxaryyophpara, 
the actual charges against your character.—8. wore. At last: con- 


tinuing the taunt that Aischines was long excluded from political life | 


by his low origin and oceupations.— 9. Aaya Ploy. Herod., III., 
108, 6 Aayds brd Tavrds Anpederar Onptov Kul spyiBos Kal avOpwrov. 
“‘Lepus,” says Bremi quaintly, ‘‘omnibus gentibus et etatibus imago 
est timiditatis, quippe qui ne dormiens quidem audeat oculos occlu- 
dere.” — 264. 12. xwWloy. Diodorus (XVI., 86) returns the loss in 
the battle of Cheronea at more than a thousand killed and quite two 
thousand taken prisoners. —13. €0éppyoe Was in high spirits, i. e. 


was absolutely and obviously exhilarated and emboldened by the 
circumstance. 
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265, 266. I RECAPITULATE AND SUMMARIZE THE COMPARISON OF 
OUR PRIVATE FORTUNES. 

265. 21. (Sacxes. This passage has been universally admired by 
a host of critics from Hermogenes downwards ; but I cannot myself 
admire it at all, except for the neatness with which the ‘‘antitheta” 
_ are balanced. It appears to me not only vulgar but fallacious. In 
what respect is the school-boy superior to the pupil-teacher, or the 
candidate for initiation to the acolyth who initiates him, or the audi- 
ence to the artistes? The utmost the orator says against Aischines is 
this, that owing to inferior birth and poverty he had no social advan- 
tages, and had to fight his own way in the world. The more honor 
to him for having successfully achieved it. — éréAas...q4xKA\ynolafoy. 
You performed initiations, and’I was initiated ; you danced in the choir, 
and I was choregus ; you were a clerk in the assembly, and I was a member. | 
— 24. ebémumres. You were hissed off the stage, and I hissed you; for the 
enemy has all your policy been, mine for my country. 1t may be hetero- 
dox to say so, but all this antithesis seems to me studied and un- 
natural, and not at all consistent with the honest indignation which 
Demosthenes affects. But no doubt it would be very effective as 
oratory. With é&érirres compare de Fals. Leg., p. 449. Mr. Kennedy 
quotes from Milton’s Apology for Smectymnuus an imitation of this 
passage. Speaking of the young divines and students at college, whom 
he had so often seen upon the stage acting before courtiers and court 
ladies, he proceeds thus: ‘‘There while they acted and overacted, 
among other young scholars, I was a spectator; they thought them- 
selves gallant men, and I thought them fools; they made sport, and 
I laughed ; they mispronounced, and I mimicked ; and to make up 
the Atticism, they were out, and I hissed.” W.—266. P. 94, 1. 2. 
Kkivduvevers, you are on trial whether you are still to continue doing this (the 
work of an informer) or forthwith to be silenced; and you are sure to 
lose in either event: if you get your verdict, you go on with your 
established but degrading profession of traitor and informer ; if you 
do not get a verdict, you’re a ruined man and even that career is 
closed to you. Accordingly, Aischines is said to have left Athens, 
even before Demosthenes had concluded his speech, and gone into 
exile at Rhodes. —5. odx Opds. Parenthetical as in 232. Good, 
indeed, — don’t you see? is the fortune in which having passed your life, 
-ete. W.—267. 9. @Avpatvov. Murdered, or used to murder, ef. 180. 
The first iambic cited is Eurip., Hec., 1; the author of the second is 
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unknown. On the word xaxayyenety to be bearer of wretched tidings the 
point of the next sentence turns: and wretch as you are, may you come 
io a wretched doom,— by the judyment of heaven, if so it may be, if not, by 
the judgment of all here present. 2mecra (1) answers pdduora wey with a 
little more force than ef 5€ «4 (103), respresenting a closer and more 
immediate alternative. The Greeks were fond of paronomasia, like 
this: kaxdy xax@s dmodéoeay, cf. Plutarch., De Sera, VII.; Mat., 
XXI., 41. See also the Latin: malos male perdere. 

268, 269. I WILL NOT MENTION MY PRIVATE BENEFACTIONS. It 
IS MEAN OF A MAN EVEN TO RECOLLECT HIS OWN GOOD DEEDS OF 
THAT KIND. 

268. 18. ciwrd, k. t. A. This rhetorical figure ‘‘I will not say,” 
‘¢JT will not mention,” is alike frequent and plausible in ancient and 
modern oratory. —20. @Avedpnv. Ransomed. Cf. de F. L., p. 394; 
adv. Nicostr., p. 1250. — 21. cvvebéSoxa. Helped to dower—ére rolvuy 
kal (Ola tTuot TOY ToLTy dropotor ovvesédwKe Ovyarépas Kal adehdas. 
Lys., de Aristoph., pec., 59. — 269. P. 95, 1. 4. puxpod Setv, almost. 
C. 665; Cu. 564; G, 268; H. 772. —dve8ifev, sc. with ingratitude 
and forgetfulness. Compare the well-known. sentiment in Terence, 
And., 1.,-1:, 16.:— 

Nam is thee commemoratio 
Quasi exprobratio est immemoris benefici. 


—T7. adpxet por. Whatever may be my general reputation as to this, that 
as enough for me. ; 

270-275, Is DISASTER LIMITED TO Us AT ATHENS? Is IT NOT 
UNIVERSAL, EVEN WHERE MY NAME HAS NEVER BEEN HEARD OF? 
BLAME BAD FORTUNE: DO NOT BLAME MY BAD STATESMANSHIP. 
WHY DID Nor AISCHINES SUGGEST A BETTER POLICY? BECAUSE 
THERE WAS NO BETTER. WHEN A MAN HAS DONE HIS BEST TO WIN, 
LOSING DESERVES NOT CENSURE BUT SYMPATHY. 

270. 11. a8@os, unscathed of or by, followed by a gen. of source or 
cause. —12. viv, i. e. the year 331-330. So in 253, réynv 9 viv 
éréxet. The supremacy of Alexander was at its height ; the news of 
his Asiatic triumphs was constantly reaching Greece, and his lieu- 
tenant Antipater had just crushed the Peloponnesian secession at 
Megalopolis.—14, tiv euhv...Botde, my fortune or ill-fortune, which- 
ever you choose to call it, — 271. 20. epav is rendered by some here as 


in the corresponding passage, 61, crop; but most editors take it here, 


if not also there, in the sense of rush, current, torrent. ovx olay eer is 
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an adj. clause and may be rendered, lamentable, intolerable, lit. such as 
ought not to have been. mpayudtwv has here its frequent sense of troubles, 
272. 22. tov Tapa tovrowi clearly means, me whose political career 
pas ae ut home among my own citizens. W.—273. P. 96,1. 4. 03 yap 
em evyota y enol, for it was not out of good-will to me, assuredly, that you 
resigned to me prospects, and admiration, and honors...but because you were 
compelled by the truth, manifestly, and because you had nothing better to sai 
(advise). Surely you did not sacrifice-these in order that I might win 
them. The fact is, my policy was so good that it was impossible to 
suggest anything better. As to the construction of the Greek: éuol 
is the dative of relation (Mady., G. S., 35, a), €drldwv the genitive 
of privation (57, b). —274. 12. épyqv. The accusatives are in appo- 
sition to duwpicuéva the object of 6p@.—15. ot kardpbwoe. Failed 
in common with all, failed with a failure which all shared. The orator, 
here as throughout, imputes the failure of his own policy not to bad 
judgment but to bad luck, —not to his own bad luck, but to the bad 
luck of the universe at this particular epoch. On the distinction be- 
tween arvxjuata, auaprjuara, and déducjuara, cf. Aristot., Rhet., 1., 
13 cited by Dissen, On unwritten laws, see Soph., Antig., 452, and 
Xen., Mem., I1V., 4, 19, cited by Whiston. — 276, 27. Seavdv. A 
man of art, and juggling, and sophistry. We find the same contemptuous 
collocation in Plato’s Symp., 203, D. On the difference between coguc- 
THs and pyrwp, cf. Aristot., Ahet., I., 1 (jfin.).— P. 97, 1. 1. ws here, 
like éo7ep just above, marks its clause as subjective, that is, express- 
ing the view of Aischines, C. 680; Cu. 588; G. 277, N.2; H. 795, e; 
and the participle éyovra is in the accus. although it is not impers. 
C. 675; G. 278, N; H. 798. Render: as though when one is the first 
to say things about another which belong to himself, these, forsooth, must also 
be true. —277. 6. Kdxetvo...Savdryra, that also I know well, that in re- 
gard to my skill as an orator (but let this pass), —for be it so, i. e. if it 
be admitted: he completes the sentence here interrupted with the 
words edpioere rdvres, x. T. ., 1. 12, below. He admits that there 
may be some truth in imputing to him professional talent as orator ; 
but he argues, pretty correctly, that an orator’s professional success 
depends on his being found to meet the sympathies and to serve the 
interests of his hearers. The very imputation, therefore, of oratorical 
success is a sort of guaranty of patriotic service. — 9. ds yap...ovTes, 
for as (according as) you may accept and feel kindly towards each, so (and 
so only) does the speaker seem to be wise (have credit for wisdom). His 
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reputation both as a statesman and orator rests entirely on the verdict 
of his audience. For otrws=so only, only to that extent, compare 7, 
note in Ta dlkaca. —11. ody, resumptive, 261.— éprreipla here takes 
the place of dewérnra above, and shows what it means. —13. é§era- 
fopévyv, proved by the test and examination of facts, 173. — 278. 
19. roy kaddv Kaya0dv. Both these adjectives are attributes alike to 
the mental, the moral, and the physical, — «adds implies the beauty 
of goodness and dyaGds the integrity. In their present common juxta- 
position they mean pretty nearly what we call the man of honor, and 
what Cicero calls honestus.— 20. tots...dtkacrds, thou who have come 
into the court as judges for the public weal.— 21. a&toty attra BeBarody, to 
require them to secure to himself, that is, to gratify his own personal resent- 
ment and enmity. — 26. év ots. In cases where the people have to deal 
with their enemies, i. e. to defend themselves against their enemies’ attack. 
On this dative of relation depending on the impersonal éori, see Mad- 
vig’s G. S., 38, a. — 279. P.98,1.1. pnSevds St d8txqpatos. Translate ;: 
But that without ever having claimed to get satisfaction from me for any 
public nor, I will add, even any private wrong either on the’state’s behalf or 
his own, he should now come forward having gotten up an accusation against 
my being crowned and honored, ete. WHISTON.—5. CUVET KEVAT HEVOV. 
Perfect middle. This sense of cvoxevdgew as concocting and conspiring 
is abundantly illustrated by the Lexica. —280. 10. dwvacktas. Aischi- 
nes speaks of the orator’s voice as déetay xal dvdccov (de F. L., p. 49, 
157). Here Demosthenes retorts that Aischines had chosen to take up 
this contest from a wish (Sovdéuevos denoting the motive) to make an 
exhibition of oratory and vocal practice (\éywr Kat puvacxtws), not to get 
satisfaction for any wrong.—14. & révos. Raising of his voice. schi- 
nes had taunted him as évrewdevos Thy gwviv (de I’. L., 1. c.) and had 
asked tis  kpavy7; és 6 Tévos THs Hwvijs ; p: 84..).C8£,, Cie.,.O73, X Vas 
Quintilian, XI., 3.— 281. 19. tis airfs. We understand ayKipas 
from the context dpue?. This genitive has been already discussed 17 
( first note), The meaning of the proverb not to ride at the same anchor 
is obvious ; here alluding to Aischines’s Macedonian proclivities. As 
one of many illustrations we may cite p. 1296, 1. 1, und’ emt dvoty 
ayKipaw opueiy avrovs é@re. Cf. Eurip., Or., 68 5 Plat. -Phaeda oon 
Bremi, however, understands it to mean “im gleichen Schiffe mit 
den andern fahren.” — 21. épas: 266. — €ya, sc. éxw, I have. — 282. 
24. €mopetov, wished to go. See Grote, XI., 699; Plutarch, Pho- 
cion, c. 10. W.— 26. dpvotpevos, Imperfect tense, —although be- 
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fore he always refused this service (of going on embassy). By tara 
xpovey he probably means only from 346 to Cheeronea. The statement 
any way is quite inconsistent with the spurious psephism (29) which 
mentions Aischines among its rpéoBers. —P. 99, 1. 2. KaTapata.. A 
general imprecation of all who were éy@pol 77 wéXex was a formal part 
of the proceedings in every éxxAnoia. Cf. Dic. Ant., s. v. The ora- 
tor implies that his opponent was that worst of all foes, a traitor. — 
283. 10. pndev...rpdypa. Compare the familiar expression : 7é éuot 
Kal oot, what have L to do with thee? John, ii., 4. —284. 18. €évos # 
diros 7] yvopipos, quest-friend, or friend at all, or acquaintance. Com- 
pare 51, 52. “The repetitions, the enforcement again and again of 
the same points, are a distinguishing feature of Demosthenes, and 
formed also one of the characteristics of Mr. Fox’s great eloquence.” 
Lorp BroucHaM. — Tuptavetplas, cf. 259, note. —21. eiAnpuévos 
and yeyovds are concessive=although you have yourself been manifestly 
found (lit. caught) a trattor, etc. OC. 674, £; Cu. 582; G. 277, 5; 
HR ehOO, Le 

285-291. THE CITY HAS BEEN GRATEFUL TO ME FOR MY MANY 
SERVICES, AND AS AN INSTANCE OF IT, I WAS APPOINTED TO MAKE 
THE FUNERAL SPEECH OVER THOSE WHO FELL IN THE BATTLE. MANY 
OF YOU EMINENT ORATORS ASPIRED TO THE HONOR. BUT THE STATE 
KNEW HOW YOUR SYMPATHIES AND FRIENDSHIPS LAY, AND THERE- 
FORE REJECTED YOU ALL AND TOOK ME. THE EPITAPH ON THOSE 
WHO WERE SLAIN CONFIRMS MY ASSERTION THAT THEIR FALL WAS 
DUE TO EVIL FORTUNE, NOT TO EVIL POLICY. 

285. 26. rdv épodvr’. The nature of these funeral orations is suf- 
ficiently explained by Thucydides (II., 34). Compare also Platon., 
Menex., p. 236; Demosth., c. Leptin., p. 499; Aristid., Panath., 1., 
p- 331; Cic. Leg., II., 24, 62; Orat., 44, 151.—P. 100, 1. 2. Anpé- 
Syv. This person was no less remarkable for eloquence than for cor- 
ruption (Plutarch., Phoe., 1): he was a bitter enemy of Demosthenes 
(Id., Demosth., 28) and an ardent supporter of Philip, whose good 
graces he secured when a captive after Cheeronea (Diod., XVI., 87): 
he maintained the same influence with Alexander, and was bribed by 
the friends of Demosthenes to use it for the preservation of the 
anti-Macedonian orators when Alexander demanded their execution. 
Eventually Demades was put to death by Antipater, who detected 
him playing a double game between himself and Perdiccas (Diodor., 
XVIII., 48). For further particulars see Smith, Dic. Biog —3. 

Q 
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‘Hyfpova. This orator and Pythocles were both put to death by 
order of the Athenian Assembly in the year 317, sharing the fate of 
Phocion whose supporters they had been. Plut., Phoc., 35. Pytho- 
cles is mentioned by the orator, pp. 411, 442. —7. ér Gpevoy. Dis- 
sen comments thus: “etiam studiosius et luculentius. Similis usus 
adverbii cad@s de quo vide Scheferum ad Soph., Gd. R., 1008.” 
We may render the phrase yet the more. The passage in Sophocles 
runs: Kad@s ef Ojos ovK eldws Th Opds. ‘*’T is all too clear thou 
know’st not what thou dost.” 286. 11. ev@evotyrey, ‘a rare word in 
Attic Greek and of doubtful etymology, but used repeatedly in the 
Eumenides of Aischylus: for what you denied upon oath when affairs 
were prosperous, this you confessed in the misfortunes of the state. — 18. 
oy...d8eav. Schafer understands this to mean freedom to express their 
feelings without reserve. But the phrase will hardly bear this exten- 
sion. Rather: secured impunity for their designs. So Whiston also 
takes it. The context would fit either translation. —287. 17. 76 
dpepddroy, literally, under the same roof. Should have neither shared 
the dwelling or the meal: as these acts would be typical always of sym- 
pathy and association. The phrase yeyevnuévoy elvar instead of yeye- 
vijcOac seems to be only for variety, the latter form having occurred 
so instantly before. This usage of the auxiliary eivae is not at all 
~ uncommon, as Reiske supposes. Cf. Soph., O. R., 580, 1146; Plat., 
Tim., 26; Phil., 39; Soph., 217, and Madv., G. S., 180, d. —19. 
ékel, in the court of Philip.. He seems to be speaking here of the 
Macedonian rejoicing after the defeat of the Phocians. WHiston. — 
kopdtey. All the editors cite the parallel from the de F’. L., p. 380 ; 
otros els Tamuvixia TOY TpaymaTwy Kal TOD moNguou & OnBator kai PiduTr- 
mos €bvoy, eloriaro é\Odyv Kal crovday jeretxe Kal edy ay ds éml Tots ray 
ouLpaxov Tv buerépwy Telxeot kal xwpa Kal Sos drodwddcw nixeTO 
éxetvos, Kal cuvectepavodro Kal cuverrauonte Pillam@ Kal didrornolas 
mpovriwvev. —20. troxpivdpevov. Acting his part. The orator reiter- 
ates his taunt on Aischines’s original profession, 15. — 288. 27. © pev 
Sipos. Another good instance of the really subordinate sentence 
being introduced by uév and the principal by 6é. Cf. 3. Paraphrase : 
and it was not the case that while the people voted thus, yet the parents, etc., 
voted otherwise. — P.101, 1. 2. weplSarvov. T, he funeral banquet, called. 
also vexpddermvov. Lucian de Luctu, c. 24. — és. Fully expressed this 
phrase would run zap otkecordrw as Suvarsy Fv. Cf. 4, Render: with 
the nearest possible relative. The addition of ds always intensifies the 
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superlative to this maximum degree, and if a preposition is connected 
with the superlative it naturally comes between it and the ds. Abun- 
dant examples are cited : p. 309, 1. 2, p. 585, 1. 3, etc. See also Madv., 
G.S., 96; C. 553, c; Cu. 631, a; H. 664.—6. 6 yép. For he who 
had the deepest interest in their life and fortune, surely he had the largest 
share of the anguish felt for them all, when they had met that fate, which, 
oh! that they never had. With pirore we obviously supply radedy. 
The argument is this; the statesman holds as most precious to him- 
self the life and welfare of every single citizen; therefore he feels 
most keenly the blow of their loss in every single instance. Kindred 
would only feel for their individual kin ; but his own grief is univer- 
sal. ‘The sentiment is like that which Cidipus expresses in the 
beautiful lines of Sophocles (id. Rex, 88).” Knnnepy. — 289. 
EMIPTPAMMA. Gottling contends ingeniously, but strangely, that 
Demosthenes himself was the author of this Inscription. He relies 
especially on the parallel passages in this oration, pp. 297 and 322, 
Bekker contradicts him. We have no historical evidence on the sub- 
ject; but if Demosthenes was the author, why does he not say so 
here? And if he was the author himself, what becomes of his argu- 
ment in 290? To the many verse translations which have been 
already published of this, I venture to add the following paraphrase : 


Here lie the dauntless, for their country’s right 

Who drew the sword, and crushed the foeman’s might. 
Death, in the fray, they set by common claim — 
(Their lives they spared not in the thirst for fame)— 
As umpire of their glory or their shame: 

And this for Hellas’ sake ; that never thrall 

Nor curse of bondage on her neck should fall. 

Sore had they toiled: their mother earth hath pressed 
(So heaven decrees) their bodies to her breast. 
Heaven’s the unerring aim, th’ eternal power: 

For man no respite from his destined hour, 


—14, els Sfpv UWevro. Literally, set their weapons to the fight: a pon- 
derous yet feeble expression : 0éc8ax as applied to arms being properly 
to pile them, and only bearing the former sense when applied to troops, 
not to weapons. —15. dwerxéSacav. Here, with brilliant rhetorical 
facility, the will is put for the deed. —16. 8etparos. I must differ 
(for once) from Dindorf in the reading of this ill-expressed and con- 


fused passage, which no amount of emendation will make even toler-. 
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able. He reads Avjaros; but the MSS. all agree in defuaros. I 
think we may interpret it thus: in the fighting—a game whose stakes 
are courage and fear (i. e. display of courage is tantamount to winning 
the.game ; display of panic is tantamount to losing the game) — they 
spared not their lives; but took Death as their common umpire. In other 
words they fought till they lost their lives, and thus appealed to the 
Lord of the Unseen World to decide whether they had been brave or 
cowards, winners or losers, in the game of battle. On the construc- 
tion of dperf#s here without 7epi or any similar preposition, see Madv., 
56, Genitive as Object of the Verb; and 53, Genitive of Reference. 
‘ Soph., Zrach., 1122; Plat., Rep., V., pp. 459, 470. It is quite true 
that dperfjs is meant to be governed by Bpaf87 also, but not, as some 
editors contend, by BpaB7 only. In translating, however, we cannot 
avoid taking it exclusively with the latter : we might say in English 
they fought for death or victory, but we really could not say fought for 
shame or glory. Whiston translates thus: Jn their contest they did not 
save their lives, but of timidity and courage they made Hades the impartial 
umpire. — 23. €ropev. The subject is clearly 6 6eds, and nothing can 
be more awkward than the ellipsis. The 6é after potpay is perhaps 
meant to have the intensive force of 64. So Dissen takes it. But 
among the many defects of the poem such a trifle as 6é coming the 
fourth word in the sentence, and yet acting as conjunctive, may 
surely pass unchallenged. Why this inscription has ever been ad- 
mired I am quite at a loss to discover: to me it seems a tissue of 
platitudes very clumsily expressed in language by no means original. 
And the sentiment is false throughout it. These heroes fell not ag 
victors but as vanquished, — they did not avert the doom of Hellas, — 
and their defeat was due not to destiny, but to the vacillating policy 
of the country for which they fought so hard and so well. The ora- 
tor is probably conscious of this last opening being left for his antago- 
nist, and he tries to close it wp accordingly in the next sentence, 
straining the simple sense of the epitaph to suit his purpose. — 24. 
kal éy ait Tovrea, in this very epitaph also, as well as from me. — 290. 
26. avéOnxe, he attributes. This use of the aorist is just parallel to 
the Epistolary imperfect in Latin, the time of action being restricted. 
to the very time of writing, i. e. a past time; whereas our own 
idiom looks on the thing written, as an agency, on the part of its 
writer, which is present as well as past. —P. 102, 1, 3. Tpaperay. 
Strictly optative : i. e. to express a prayer. 
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291-300. Your UNDISGUISED SYMPATHY WITH OUR ENEMIES 
BRANDS YOU, ANSCHINES, AS A TRAITOR. IF IT WAS MY DOING, 
AS YOU ALLEGE, THAT WE OPPOSED THE DESPOoT, I GLORY IN THE 
DEED. Bur YoU TAUNT ME WITH BEING A PARTISAN OF PHILIP. 
SURELY IT Is YOU, AND THE LIKE OF YOU IN OTHER STATES, WHO 
DESERVE THIS IMPUTATION. : I AND MY STATE UTTERLY DISCLAIM 
ir. IN WoRD, THOUGHT, AND DEED J HAVE PROVED MYSELF PHIL- 


Tp’s UNCOMPROMISING FOE. I APPEAL TO FACTS FoR CONFIRMA- 


TION. 
291.7. as dv. Supply écxe, would have had, not, as Schiifer says, 
éxot.—9. émdpas, with his voice raised and in exultation and with a 


screech. apuvyy.G rods prropas (i. e. screech them down), Arist., Eq., 
358. — More literally: raising his voice and exulting and straining his 
windpipe. —12. rots yeyevnpévors. Ln the miseries that had come to 
pass he had no feeling in common with the rest (of his fellow-citizens) : 
i.e. he stood alone in his glee, every one else being in despair. This 
is mere repetition of 244, 217. — 292.13. Kalro.. And yet one who 
professes regard for the laws and constitution, like my opponent at'present, 
should at any rate have this attribute if nothing else, that he sympathizes in 
sorrow and in joy with the nation, and never in his public policy bands him- 
self with the party of their foes. Tots ro\Xots is the natural dative fol- 
lowing an expression of identity ; rerd¢x@au as a perfect tense suggests 
entire and complete partisanship ; cowév depends on mpoaipéoe:, which 
is a dativus modi, — 293, 21. émel. For if you were to grant me this, that 
it was through My influence you were led to oppose that despotism over 
Hellas which was being organized, you would grant me a greater boon than 
all which you have given to the rest. éué is emphatic both by its form 
and its place in the sentence ; by d\Aovs are meant any other states- 
men who have received public votes of thanks or emoluments. — 
294, P. 103, 1. 5. dudiwmucpsy. Lord Brougham compares ‘ Jacob- 
inism.” We have already had ¢udvrmurdvtwy, 176.— 7. ew adnOelas, 
17. Tf laying aside falschood and all malicious speech you ought to inquire 
on the basis -of truth who they are in reality on whose head all would 
naturally and justly lay the blame of what has happened. — 11. Kepahhy, 
einem etwas auf den Kopf schuld geben (Schiifer). —295. 17. tmépxov- 
ras. Schiifer explains belonging to them, i. e. of their own faction: Dis- 
sen, available, i. e. open to being led away: Westermann, like Schiifer, 
their own severally, and so Whiston. But the word must surely mean 
a little more than a mere possessive pronoun. Transl. who were in their 
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hands: i. e. who were subordinate members_of the states in which 
these others were leaders, and who blindly trusted to their leadership. 
—S.adetpovres. The orator always divides the Greek world into 
two classes: those who sympathized with his own Athenian policy, 
and those who did not: to the latter he gives the sweeping designa- 
tion of traitors. Against this Polybius (XVII., 14) makes a very 
proper protest: mexpirarov dveidos Tots émupaveordros Tey “Edie 
elk} kal dxpltws mpocépprwe. —18. Adoxos. Harpocration, under the 
name Mipris, mentions a number of these revolutionists, quoting the 
lost history of Theopompus where further particulars seem to have 
been given. No historical interest attaches to any of the names: 
some of them we have had already in 48, 69, 71 cited with the same 
application. Hipparchus is mentioned by the orator, p. 125. And 
Demaratus is named by Plutarch (Alex , 9) as a friend of Philip, and 
companion of Alexander in his expedition to the East. Cicero 
imitates this passage, in his oration against Verres, II., 4.— 
296. 27. émdeliper suggests at once the obvious parallel in the 
Epistle to the Hebrews, xi., 32. — P. 104, 1. 4. aAderopes. gdavels 
dddorwp % Kaxds Saluwy mobév, Aisch., Pers., 354. -ro0d’ 6 madatds 
Sprmds dddorwp, Id., Ag., 1501. The orator speaks of these persons 
as if they were sent for divine visitations on the sins of their respec- 
tive states — national curses. Whiston renders the three epithets; foul 
and fawning and fiend-like.— 5. hxpwtnpracpévor. Perfect middle. 
kal Trav yndv Kamplous éxovcéwv Tas mpdpas jKpwryptacay. Herod., 
III., 59. Here exactly crippled, as Kennedy translates. — 6. mpore- 
moxdres, © According to the Scholiast whom Dissen quotes (Pind., 
Ol., VIL., 5), mporivew strictly is to present the drinking-cup as a gift 
to your guest at the banquet where he drinks from it. That it 
means to pledge a health (propinare) we have abundant evidence in the 
Lexica. The orator (p. 284) dwells on the fact that Philip rpotrwev 
éxmduar’ dpyupa Kai xpvod abro?s. And on p. 34 he uses the phrase 
mpomémorat Ta TodyuaTa im a sense exactly the same as here: toasted 
away. So Lord Brougham. — 10. 8pou kal kavdves, norme et regula: 
standards and rules. — avaterpopsres. While they have subverted liberty 
and independence (lit. the having no master over themselves). The 
similarity of form in the perfects of rpérw and tpépw is sufficiently 
noticed in all grammars and lexica. The later form in each case was 
térpapa, and some editions here read dvarerpagéres. I have followed 
‘Dindorf in retaining the omicron, — 297. 14. et Set ph Anpety, if we 
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must speak in earnest, lit. not trifle.— 17. Kar éyd wap’ piv, and I be- 
Jore you, sc. have been made guiltless (sub. dvatrios yéyova). —avrl, 
followed by the genitive of price, for, in return for. The answer to 
this question which follows is.greatly admired by Lord Brougham, — 
298. 25...27. od88...cupBeBodrAevka, nor in all the advice that I have 
ever given to my hearers, have I ever, like you (Aischines and the other 
hirelings just mentioned) advised as if I were the tongue of a balance 
inclining towards lucre. If this reading of Dindorf (ao7epavet rpurdvn) 
be correct, the orator compares himself to the tongue of a balance, 
but disclaims any bias or leaning in one direction, that direction 
being private advantage. The common reading is da7ep dy el &v rpu- 
Tavy, with an inclination towards lucre, as if set on the scales [with a 
bias]. éawv in either reading would be intransitive, describing the 
speaker's own bias, not the direction he gives to that of others. The 
passage in De Pace, 12, is an excellent illustration : ray 6° émt Odrepa 
@omep eis tpuTdvyv dpytpiov mpocevéyxys olyeTar Pépov kal xabel\KuKe 
Tw oyicpov ef abrd, kal ovK dv er dpOds otd yids 6 TOTO Tovjoas 
mept ovdevos Noyioatro. —P. 105, 1. 1. wuxfis. Here follow in most 
editions the words r& mdvra woe rérpaxrat. They are not found in D, 
and look very like an interpolation. —299. 5. pov. There is not, 
I think, the emphasis on the pronoun here which Whiston conceives. 
Tt would in that case be éwod. The passage in Aischines is p. 87. ed 
pev yap Néyes Oey Thy apxhy Tod Wydicpuaros eroijow, bre Tus TAPpous 
Tas wept Ta TEvXN KANGs éerddpevoe, Oavudfw cov, k.T.d. For the 
agreement of d&a, see C. 496; Cu. 366; G. 138, N. 2; H. 511. — 
— 6. méppe, i. ec. far below. So mpdcw dixalwv, Asch., Humen., 414. 
—nov = perhaps. See Lex.—7. od dlOors. This is the passage 
quoted at the beginning of Libanius’s Hypothesis. The idea, though 
not quite original, is clothed in good and bold language by the orator, 
and comes in as a most effective repartee on his opponent. The 
well-known ode of Sir W. Jones, ‘‘ What constitues a state?” is cited 
by Whiston in illustration. —9. péyotov ppova. I feel most proud. 
The genitive réy éuavroS depends on the superlative : lit. most of my 
doings. Fully expressed the phrase would have run os peyloros oboe 
tov im éuavrod mempayuévev. But the compression gives it thrice as 
much force. —11. rérovs, kx, tA. The allusions are clearly, as Dis- 
sen remarks, to Eubcea, Beeotia, Megaris, Coreyra, and Leucadia (see 
227-237). These accusatives have all to be understood afterwards 
as the object of duvvovuevovs, -rovrav being the whole body of the 
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citizens supposed present in their public assembly which the speaker 
is addressing. — kal moAXods...dpvvoupevous, and many to defend them 
for us. monXovs, however, is_not in the best MSS. and edd. — 300. 
17. tots Aoyiopots, calculations, i. e. tactics. He means that his own 
political calculations were the best humanly possible ; that he cannot 
admit Philip to have been his superior in political judgment, but only 
in successful fortune. Observe the emphatic position of éy# in con- 
trast with Philip and his tactics. —18. otparnyol. Tamen Athe- 
mienses post cladem Lysiclem pratorem, accusatore Lycurgo, capitis 
damnarunt, conf. Diodor., 16, 88. Drissen.—19. Svvdpes. The 
singular is more usual in speaking of military forces. But the plural 
may be justified here by the fact that several states were combining 
their respective forces. 

301 — 323. Conclusion: I MYSELF HAVE ALWAYS ACTED AS A 
TRUE STATESMAN, 

301. 23. ovdk...mpoBarécbar, sc. xpfv: was it not his duty to place 
Eubaa as a defence.before Attica on the, side of the sea?— 26. dpépovs. 
He means Achexa, Corinth, and Megara. — etroropmlay, 87 sq. As 
to the construction, Schafer cites a very happy illustration, p. 1262, 
1.16, of wev yap vou Kal ras dvayKalas mpopdces brws pw} pelfous 
yiyrorrat mpoeldovro, — 27. grAlav. Supply vv, according to the 
very common Attic ellipsis : woNeuia is used in exactly the same way. 
— mapa = along. — 302. P. 106, 1. 2. trapydvtev, of what we have 
already, i. e. subject allies: a very similar use of trdpxew to that 
already noticed in 295, — éxméyarovra agrees, of course, with rodirm, 
which is understood together with ypfy in all these clauses : by send- 
ing out succors from time to time ; the imperfect participle denoting 
a continued or customary action. — 3. Ipoxévvyeov, in the Propon- 
tis, originally a free colony from Miletus ; then subjected to Athens ; 
and ultimately to Cyzicus, the modern Marmora. In the speech 
against Polycles, p. 1207, the orator speaks of Proconnesus as an ally 
of Athens. The dates of its history are uncertain. — 4. Ta 8’, con- 
structed like cvrowoumlay above, that is, after rpaéar, with 7d Bufap- 
Tlov, K. T. X., aS appositions.—7. @v. The genitive of privation 
depending on évédeure, which is here impersonal. 6» évédeure as 
opposed to brapxovedy represents & obx trfpye. — 303.10. @ Kat, 
The «al = both, emphasizes the connection of plan and execution, for 
both of which the orator claims equal approval. — 13. Tmapebévra, ie. - 
he disclaims any sin of (1) omission, or, of (2) ignorance, or (3) treach- 
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ery. — 15. ‘Kev, were dependent on, — a favorite Attic use of the verb. 
dor eis éw Hee Tis mbNews Ta mpdymara. Avistoph., Plut., 919. — 
18. ehupatvero...avérpepav, went on*(imperf.) damaging our cause till 
they ruined (acr.) all. W. Holmes makes ro?s 6\os adverbial. But 
better dative after é\vualvero, which, as Drake with the approval 
- of Whiston observes, here takes the dative because it has the no- 
tion of successive attacks upon or against. See also Lex., s. v. — 
304. 23. enol. Dative after raird. Cf. dddovs, 291; aoddois, 292. 
— 24, ékéxpnr’ dv, would have experienced. — 305. P. 107, 1. 2. éhdr- 
Tost in its position here as a predicate requires us to paraphrase in- 
stead of translating : Zhat ye may know that the words I employ are far 
less than the deeds I refer to. Drake well renders éhdrroot, falling far 
short of. — 3. etdaBodpevos. Cf. 3, 4. — Aéye. See 28, last note. The 
words from rdv dpibudv to wyplouara are put in brackets by some 
editors, and have indeed something the air of an interpolation, but 
Dindorf retains them, and Schafer defends them. — 306. 7. katop- 
Sovpévev. Here follows & y# cal @eot in most editions. Dindorf 
omits the words and they are not in 2. Render with Whiston : in 
the event of the success of which indeed, beyond a doubt, we might have been 
pre-eminently great. — peyiorrous agrees obviously with juty, which we 
supply as the dative depending on irjpxev. The use of these imper- 
fects without dy in a conditional apodosis of past time has been already 
noticed, 248. — 9. 1d Sikalos. The attribute of justice would have been 
ours as well: i.e. we should have been justly supreme as well as 
unquestionably. — as érépws is euphemistic = quite otherwise, that is, 
adversely. See note, 212. —10. mweplertt, in connection with the rest 
of this sentence, gives the idea of something saved from a wreck. 
Whatever we have lost, at any rate we have saved reputation and 
honor. And although they have turned out quite otherwise, there remains 
at any rate a good reputation. — 307. 12. od pa AV od« drocrévra, 
(thus should a patriot act) and not, no not by any means, deserting the in- 
terests of the state and hiring himself to its enemies, cherish the opportunities 
of the enemy instead of those of his country, and malign the man who has 
undertaken both to advise and propose courses of action worthy of the state, 
~ and who has made it a principle to abide by them. strooriva, of putting 
one’s shoulder under the burden, in contrast to daocrjvat above ; the 
genitive with é7i has been discussed in 17. —18, av 8é, while of any 
such person annoy him (rev Bdoxavor) at all individually, he lays it up im 
his memory and keeps an eye upon the person. The det at the beginning 
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of the paragraph is carried all through this long sentence, and the ovdé 
following Oeparetew has to be carried on to peurAoOae also. —19. ovdé 
y, at any rate he ought not to maintain an unrighteous and hollow silence. 
The epithet taovdos suggests a festering sore of which, however, the 
surface is healed and gives no symptom of mischief. So ZAschines, as 
the orator alleges, holds his tongue and looks pleasant, although his 
heart is full of venom. ‘The alleged sins of Hschines are threefold in 
this paragraph : (1) treachery to his own state, (2) malignant envy 
of her true statesmen and private malice against them, (3) affectation 
of being perfectly satisfied at the time, and subsequent show of great 
indignation. The first of these is introduced by ov pa A’, the second 
by ovdé, the third by ovdé 7/. — 308. 22. Gahds, honestly, as distinct 
from taovd\os. All this is in answer to Aischines, p. 84. — P. 108, 
1.1. Tod cuvexds, sated of the man whom you hear incessantly: our 
idiom requires this amount of paraphrase : he alludes to the fact that 
the prominent statesman must needs be always making public speeches. 
—2. Stoxodoy, provoking, euphemistic, like érépws, 306. — 309. 4. 
Fovxlas. Suddenly he comes out as a speaker from his silence,—like a gale 
after a calm. épdvy is the gnomic aorist. C. 605; Cu. 494; G. 205; 
H. 707. ‘ovxlas must be taken also in close connection with avetua, 
the éx being transitional only, as in ru@dds éx SedopKéros (Soph., O. F., 
454), etc. —5. mehovackynkes, with well-trained voice and words and 
phrases collected, 279. — cvveadoyds, ocrwpvdtocvArexTddy, Arist., 
Ran., 866; cvdéywv wovwdias, 874; ér¥d\a, Ach., 405.— 6. cvvel- 
pet, he strings them together with distinct utterance and without drawing 
breath. —13. eumeplov, provision for commerce between Athens and any 
particular foreign city, which would require a commercial treaty, ete. 
to be arranged. — 15. droSayOetory, declared, i. e. open and undis- 
guised. — 310, 16. é€éracts, opening, lit. a process of examining : hence 
an open examination, where any competitor may enter and distinguish 
himself. —17. amo8etfes, opportunities: lit. displays of ability; i. e. 
occasions on which a man might display it.—18. odSapod. The 
metaphor is still from a competitive race. On the auxiliary use of 
gpaiverbar, pavepos elvar, SAdos elvar, see Mady., G. S., 177, b; C. 657, 
k; Cu. 590; H. 797.20. émowrocoty, the any-eth whatever. The 
termination -ooréds, commencing with the ordinal twenty, is common 
to all ordinal numbers above the twentieth. The correlative oy cor- 
responds to the Latin -eunque. Donaldson’s G. G., 245. Dissen 
thinks the orator is here alluding to the notorious oracle addressed to 
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the Megarians : tyeis 0 G Meyape?s ore rplro ore réraprou ob're Suw- 
dékarot ovr’ év Noyw ovr’ év dpiOu@, Schol., Theocr., X1V., 48. —énl y 
ots, at any rate not in anything which led to the advancement of your country. 
4\s ofs here is neuter, I take the ofs before ovSay00 to be neuter also 
(meaning in which competition), not masculine, as Reiske interprets. — 
311. 23. Staxovia would include home government and policy, while 
_ mpeoBela would be limited to foreign. —25. Eevixdv, e. g. Thrace and 
the Bosporus, 244. — 26, qota: with its usual sense of sarcasm, as in 
each of the questions where it follows. Dinarch., c. Demosth., p. 102, 
Mota. yap Tpiypes elol KaTecKevacuévar Sid TOTO, omep emt EHvBov)dou 
TH Woret ; 7) wotot vewsoxoe ToUTOV mourevouevou yeydvace ; bre ODTOS 
} Od Wypiouaros 7) vdmou émnvidpOwoe 7d immcdy ; K. T. X.— 27. th 
TaV amdyvTwv, in what possible department? rdvrwv, 5.— P. 109, 1. 1. 
evmdpots are the qyeudvas of 103, as dwédpacs are the révnow of 107. — 
2. woduTiK})...xpnpatov, financial relief for the state and the public. W. 
312. 3. trav, my good friend: the colloquial appellative, which, how- 


ever, occurs once in tragedy (Soph., Philoct., 1873). Buttmann has 


argued with great probability that it is an archaic vocative ra of Tv 
(cd) with v ephelcusticon added. The old derivation made it the 
voeative of érys. — 6. ére8{8ocav. There were special patriotic funds 
started directly after Cheronea, and again to assist Thebes in the 
revolt against Alexander. But, indeed, during the whole period 
__B. c. 338 to 335 there would be constant opportunities for wealthy 
persons to show their public spirit in this form.— 7. émutiptay, resto- 
ration to civil rights, cf. 15. He appears to have been disfranchised by 
the imposition of a heavy fine. His friends then subscribed to pay 
the fine for him. But he handed over the money so collected to be 
used not for his own restoration, but for the expenses of the state. 
It is suppesed that this Aristonicus is the same mentioned in 83, ete. 
—11. %pavov. A contribution of two talents as a present from the Heads 
of the sections, for which consideration you murdered the trierarehic law. 
The word épavos only implies that the sum was raised by joint sub- 
scription among the. 7yeudves (103) as a retaining fee to Aischines for 
taking up the case in support of their vested interests. How far he 


succeeded in the * slaughter of the innocent,” and when, we have no 


historical information. Others render é¢’ ols, for the damage which you 
did, taking ois as the (cognate) object of the verb, attracted into the 
- dative by the preposition. Either translation is possible = makes 
2 equally good sense. Compare Whiston in loe. and Grote, XI., 645. 
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— 313.14. éxxpotoa, put myself off, lit. adjourn myself, éxxpotvoas ets 
rip borepalav, p. 885 (fin.). Dissen wrongly quotes é&éxpovoy pe, 
p. 348, where it means they hissed me off (explodere). The orator 
means here that if he goes into every detail one after another, he 
will lose the time for arguing his present and immediate point. 
Render : that I may not by speaking of one thing after another cut myself 
off from the matter in hand. — 16. dvddrrev is opposed to dv édevay : 
it was not for want of means that you did not contribute, but from your care 
that no act of yours should be opposed to those for whom you manage every- 
thing in your public life. —17. tobrors ois. Masculine: i. e. Mace- 
don and the Macedonian party, ols being the dative of relation in the 
categorycommodi.— 18. veavlas, vigorous. Youth as the type of 
(1) vigor or (2) violence appears in the uses of veavas and all its deriva- 
tives, as the Lexica abundantly testify. The context will always 
show whether the good or bad sense predominates. Cf. p. Si, ledliOs 
p. 557, 1. 25; <Aristot., Eth., 1., 1 (fin.), ete. — 19. aparpds, bril- 
Hiant, a favorite combination with vearicsy, as in the passages above 
cited. — Avr’... 8€n, whenever you must needs speak against the people 
here. —21. @eoxplyns. Harpocration informs us that this person 
was a cuxopdyrys, as indeed the speech [Demosth. ], c. Theocr., would 
lead us to infer. There is no other interpretation of the sarcasm than 
Dissen’s, viz., that Theocrines, like Aischines, affected to deplore the 
fate of those who fell victims to his intrigues (cf. Asch., 72, 76). — 
314. 25. mpoohaBdvra, having drawn upon the good-will which subsists on 
your part towards the dead (the good feeling. which you cherish to the 
memory of the departed), to examine me and compare me with them, — 
me who am still alive among you. Aschines had done this in his pero- 
ration, p. 79, alluding to Miltiades, Themistocles, Aristides. The 
orator justly protests against any comparisons of ‘‘ virtus incolumis ” 
with ‘‘virtus sublata ex oculis.” The language (e’vo.ay, x. T. d.) is 
closely parallel to that of 1.—315. P. 110, 1. 2. @dvos.. Cf. 
Thucyd., II., 45, POdvos yap rots fGou pds 7d dvrlradov, 7d de wh eu- 
obey dvavrayeviore ebvoig reriuyrat. The sentiment is too notorious 
to need further illustration. — 4. xplvopar. Am TI to be put on trial 
and gramined § The subjunctive in questions paves the way for the 
imperative in answers. For exampleg, cf. Madv., G..S., 121. The 


sense of OewpSuae is made plain by éferdtew in 314.— 6. @Adov. . 


Any one else you pleise of those whose policy is identical with yours, and who. 
are now alive. The orator only challenges comparison of merit with , 
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the living, not with the dead; and only with the opposition party, 
not with those whose policy had been his own, — 316. 9. émeppeyé- 


/ Beas, which are colossal—nay more; one could not express their magnitude. 


A good example of ev ofy in its corrective force, which is quite as 
common in prose as in poetry. Plat., Gorg., 466, etc. —12. Aye, 


__to expose to thanklessness and insult such services as are being done for the 


present period. The sense of dyew suggests a speaker dragging some- 
thing out of its existing position into another to which it does not 
belong. — 317. 14. dpa, as it seems, i. e. judging by my opponent’s 
argument.— 18. kat’ éxelvous, all through their time (17, note, Kar’ éxel- 
vous) as ém éxelvwy would mean simply in their time. In some texts 
rovs xpovous is added here, but it is not found in B, and I follow Din- 
dorf in excluding it. — 19. 8vécvpov, 27, 218, 323. — 318, 23. a&ed- 
¢$és. Philochares, one of the ten orparyyol, reappointed three 
successive years (Aischin., p. 48). He had also a younger brother, 
Aphobetus, who served in distinguished civil capacities. But the 
former is probably alluded to here. — 26. rods kaé’ atrdv, and with 
those of his own age.-— 319, P. 111, 1.1. Pddppov. Mentioned by 
Harpocration as a distinguished boxer and athlete, Cf: Aristot., 
Rhet., U11., 11; Eustath., on Hom. Il. w., 686. —Tdatkov. Men- 
tioned as having won the prize for boxing in the twenty-fifth Olym- 
piad. Cf. Pausan., VI., 10; Lucian, de Imagin, c. 19. Aischines 
(p. 81) replies to the orator’s argument here, having obviously inserted 
the reply for the first time in this published oration, though he so 
phrases it that it might seem a part of the original speech ; but the 
coincidence is a little too remarkable. — 6. Spa. Cf. 315 (end). — 
7. ov8éva. I shrink from none, i. e. I will stand side by side with any, 
to be looked at and compared. Of this accusative, Madvig (G. S., 
23, a) states the principle thus: ‘‘ Many intransitive verbs, which 
denote a motion, on composition with a preposition, assume a transi- 
tive signification”; e. g. werépxouat, mepticrauc, bplorapat, brodvouat. 
But we see that é&{crauaz also retains its force as an intransitive verb, 
for it is constructed quite as often with a dative of reference. Soph., 
Aj., 673, is an example of the latter ; and ib., 82, is an example of 
the former. In translating any verb of this twofold construction, we 
must be careful to observe the context and to modify the English 
accordingly. If the reading ovdevi, which many MSS. give here, 
were taken for our text, we should translate : 7 yield to none, i. ¢. con- 
sider myself the equal of any. Cf. p. 460, 1. 2; p. 617, 1. 15, ete.— 
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320. 8. dv = of whom, part. gen. after ¢y kpdrisra. — ébaptddov. 
Open (for competition). This use of the adjective is peculiar to the 
orator: so p. 488, 13. The more usual sense is equal, a match. — 
13. phror. We supply cupBalvew. The euphemism is too common 
to need illustration. — 17. €repov, sc. Pikurmov. — éFéracts. Tronical ; 
he draws a picture of the Macedonian party at Athens, looking out 
for leaders and members ; they would hold, he suggests, an dnspection 
of the public men, to pick out not the best advisers for state, but the 
most venal and treacherous and ready supporters of Philip. Cf. 310, 
éféraois. —18. év rage. At your post, i. e. you were exactly the sort 
of people whom this inspection would cause to be selected for office. - 
—19. trmotpdédos. Schiifer and Dissen agree in understanding this 
to be typical of luxurious and wealthy position, comparing p. 1046, 
1.8; Xen., Gc., 2. 6, etc. In Attica, as in Palestine, keeping horses 
was a sign of wealth and luxury. Isocr., 16. 33. Reiske and others 
understand it of volunteer cavalry, but with no authority to support 
their view ; which, however, if supported, would give by far the best 
force to the passage. We may paraphrase, a great man, and famous for 
his stud. — 321. 21. pérprov = respectable, fair. Cf. note 10, where it 
is used in the same way as here, with the same reason for choosing the 
_word, viz. to avoid envy and odium. ¢vce1, as we see from the 
use of ¢vors just below, means according to the measure of human 
capacity, as opposed to the superhuman and the supernatural ; that 
which is within the compass of human attainment or control in dis- 
tinction from that which is controlled by fortune or providence. ov 
pice wérpiov, therefore, means the reasonably good citizen, or, as Lord 
Brougham renders, the citizen of ordinary worth. This seems to accord 
better with the signification of the words and the demands of the con- 
text, than the- well-disposed citizen, which is the reading of Kennedy 
and Whiston, but which is too nearly identical with evvou, one of the 
things that the citizen must possess. — 23. éGovetats. When in power : 
as we should say, when a member of the.government. Cf. Aristot., Lth., 
II., 3, for an instance of this sense of éfouvctas. I quite agree with 
Whiston in declining Dissen’s translation, opportuna momenta. — 25. 
etvorav. Good feeling towards the state here, as in 1. It would cor- 
respond to our patriotism. He means that, whereas political disasters 
and misfortunes may destroy a statesman’s policy, nothing should 
ever destroy, or even impair, his devotion to his country: for, he 
argues, this is in nature’s control, i. e. the man’s own spirit is respon- 
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sible for keeping him a true patriot ; while power and strength are in 
other hands, i. e. depend on fortune and chance. — 322, P. Dey alls 
eEattotpevos. Alluding again to the demand made by Alexander 
for the surrender of Demosthenes and the other leading orators 
in 335. Plut., Vit. Demosth., c. 24. —2. éwaydvrev, sc. tov bidur- 
moray. Aischines mentions (p. 76) that an attempt was made to 
arraign Demosthenes before the Amphictyonic Council, apparently 
on the ground of his having deserted from an embassy. The passage 
runs thus; ére.d) wept O7Bas fv 7d orpardmedov mpecBevrys if ducv 
XEtporoynels amodpas €x uécov TOD KidarpGvos jxev broorpéwas, ovr év 
elpjvn ot év wodkéuw xpioywov éaurdvy mapéxwv* cal rd révrwv Sdewv6- 
Tarov duels wev ToOTOv ov mpovOore, ovd eldoare KpLOfvar év THT Gv “E)- 
Aqvev cvvedplw. The embassy in question was charged to convey the 
apologies of Athens to Alexander for the attempted revolt in 336. 
Demosthenes may have known that his presence would be specially 
obnoxious to Alexander, and also may have had fears for his own per- 
sonal safety. But whatever the motive of his desertion, that could 
not have been made a charge before the court of Amphictyons (see 
Smith, Dic. Ant.), who would have no jurisdiction in the matter. 
Dissen suggests that the charge was against the orator as having been 
the open antagonist of Philip when the latter was acting as Amphic- 
tyonic general. No better explanation has been suggested. — 2. 
_ érrayyedNopévey, \ when they kept making offers, i. e. offers of bribes on 
the part of Macedon. — 4. mpooBadddvrwv, when they set these accursed 
wretches at me like savage beasts. With this use of rpooBdd\d\ew we may 
compare its common signification in the middle voice to make an attack 
on.— 5. dp@iv xal Sixalav has the predicative force, hence the article 
with 664v. Render with Whiston: for from the very first, straightfor- 
ward and honest was the course of policy which I chose. — 8. peta tovTor 
etvat, to be on their side, sc. of the honor and glory of my country. So 
Bremi, and this gives the proper force of werd better than the more 
common rendering: in these to have my being. — 323.9. érépwy, the 
other side, sc. the Macedonians. — 11. éxetoe, to Macedon. — 15. 
adomep. Who vilify the state as though, forsooth, they were not thereby vilt- 
Jying themselves (as responsible for the state policy) while they turn their 
eye abroad (in admiration), and where another has triumphed by the ruin 
of the Greeks, they glorify this, and protest that it must be so maintained for 
ever. Their sympathies are entirely with Macedon and against 
Athens : they despise and abuse the latter, they admire and glorify 


_the former. , 


2792 NOTES. 


324. Peroration. HEAVEN CHANGE THEIR HEARTS,-OR HASTEN 
THEIR DOOM, OUR ONLY CHANCE OF SALVATION ! 

20. pt) Sqr. Never, I implore you, ye powers of heaven, never bestow 
your sanction on that! But, if it may be, inspire even them with a better 
mind and heart! Or if, as they seem, they are past repentance, gite THEM 
—and them alone —to utter and speedy ruin by land and sea: and to us 
the rest, grant ye the quickest relief from our imminent terrors, — yea, a 
salvation that knows no fall. The force of this would be a good deal 
destroyed in English if we took literally the undels with which it com- 
mences, — let no one of you, i. e. no deity either lower or higher, The 
sense of mpo in mpowdecs implies before they have finished our ruin; 
their doom must be speedy or else our salvation will be past praying 
for. The commentators all admire the rhetoric of this passage, and 
confess their inability to preserve either the music or the full mean- 
ing of the language in a translation. It is often compared with the 
conclusion of Cicero’s first Philippic. 


THE END. 
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